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Decree No. 910 dated 31 Sunbula 1355 (21 Septemher 1976) of the
Prime Ministry: '

Dear Dr. Abdul Majid, Ministdr of Justice:
The High Council of Ministers, under its decision No. 1614 in

' the meeting of 30/6/1355 (21 September 1976), in consideration of

petition No. 3132 dated 30/10/1354 (20 January 1976) of the Ministry
of Justice regarding the Penal Code, sanctioned the following:

"The Penal Code, in two books, consisting of eight sections
and five hundred and twenty three articles, which has been
affixed with tho seal of the Secretariat, is approved."

The decisicn of the Council of Ministdrs, which has received
the approval of the Head of State of the Republic of Afghanistan,
and has been rogistered under No. 1980 dated 31 Sunbula 1355 (22
September 1976), is therefore communicatod to you so that action
may he taken with respect to its publication in tho Official Gazotta.

Dr. Mohammad Hassan Sharq
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PENAL CODB

M ret Book
10 :
General Provisions
2
3 Section One

Preliminary Provisions

CHAPTER ONBs General Principles and Definitions

Artiocle 1g This Law regulates the "'l'a.' zeer:l" crime and penalties.
Those committing crimes ot "Eodod" "Qassass” and "Diat"”

- shall be punished in accordance with the provisions of ,
Islamic religious law (the Hanafi religious jurisprudence)..

L'xﬁdl‘e??c No act shall be considered crime, but 1n accordance with
' : 7th° 1“. ' :

'No“orie can be punished tut in accoxdance with the provisions

£'* the law which has bheen enforced hetore comitment of tha
_act under roference.

Azticle 4s .(1) Innocence (acquittal) is tho oxiginal state. The
' E a"éi‘éacéup'éd~ shall be considered innocent as long as"_h'e is not
_conwicted by a final verdiot of & competont court.
“ 2 (2) ““Any punishment which is discordant to human dignitz
s not. pemittod.

5 _,;‘“‘Ignorance of provisions ot the la.w shall not. be deemed as

L an oxcuse.

; A.rticla 6: (1) 1t a porson, who 19 punished in- accordanco with ‘the
<provisions. of - ‘this* la.w, ‘has acquineda ";fgood, thzough c:imo
. he- shall be a(uudged >to retum*sthe good, and 1f the g-ood
sbould nof.. he a.vailable, to retum the same oz 1ts pricer

o te its owner. o
'(2) ¢ person wbo infl:l ts

cxine’shall be f jud'ge%ﬁgo jconp aation of the inﬂicted

\‘5!1‘
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: V Articloe Tt Provisions of this law do not interfere with the right. cf
“HEl extradition or demanding the replacemont of the claimant

S | of the "Right of Man".

Diplomatic representafi?és who commita crime in Afghanistan

o)

Article
shall be treatod in accordance with the regulations c¢f the

international law.

Article 9: Deadlines contained in this law are walid on the basis of

Solar Hijri Calendor. -

Article 10:Final verdic* for the purposces of this law is the werdict
which has been finalized, or that there should be no
. question of appeal or cassation, or that the deadlines for

appeal and cassation have lawfully lapsed.

¢ § Article 11l:Persons who are not subjects of Afghanistan but are
» ‘residing or staying in Afghanistan shall be considered
as subjects of Afghanistan for the purposes of this

lawy unless otherwise specified in the law.

& tiArticle12:For the purposes of this law, the following persons are

 considered officials of public services:

i 1. Permanent and contract employees of the State and
state onterprises;

2. Permanent and contract employeaes of public

v institutions;
5 3. IMembers of the organs of State and provincial and
& "é . - : local assemblies;
% ‘ 4. Attornies-at-law, arbitors, e¥perts, witnesses
and cthexr persons whoso certifications are
honoured.
gsee ' Article 13:For the purposes of this law, the following instruments aré

considered "public":
it is made X

1. Speech is considered "public" when




public gathering, public way or other places in
such a loud voice,or broadcast by other means
in such a2 way, that if any one vere present in
there he could have heard it.

2. Act is considered "public" when it takes place
in pudblic gathering, public way or other places
in such a way that if any one were present there
he could have seen it.

3. Painting, picture, film, writing, cipher and other
insiruments of exhibition are considered "public"
when it is distributed to more than one person, or
is put on display in such a way that if any one
wero present there he could have seen it, or is

sold or presented for sale.

CHAPTER TWO: Applicability of tha Law:

’ PART ON:

Applicability of the Law from the pcint of view of place

and persons

Articlo 14: (1) Provisions of this Law shall be applied to porsons
who commit crime within the area of the Republican
Covernment. of Afghanistan. The area of the Republican
Government of Afghanistan cncompasses any place under
its jurisdiction. )

(2) Afghan air-planes and ships, whether inside ov
outside Afghanistan, are considered frcm the area of
Afghanistan, unless they are, according tc general
principles of international law, subject {to authority)
of a foreign state.

Article 151 Provisions of this Law are also applicable to the

following persons:




; v 1. Any person who commite an act outside Afghanisten
oo ,{ ‘ as a result of which ho is considered the performer
‘ of or accomplice in a crime which has taken
place in whole or in part in Afghanistan.
2. Any ﬁerson whe commits one of the following crimes
i outside Afgbanistané
LE Aa. Crime against internal or external security™
1 ‘ of the étate of Afghanistan;
b. brime of forgery as contained in articles 302
and 303 of this Law,
C. brimc of counterfeiting as contained in article
310 of this Law or import of forged or

counterfoited articles tc Afghanistan.

Article 16: (1) Prcvisicns of this Law are also applicable tc crimes
commnitted outside Afghanistan by Afghan officials and
T employees or foreign nationals assigned to public
3 , B sorvices by Afghanistan and who comnmit the crime during
‘ the performance cf their assigned duties or for reasons
| thore of. 7

: ' (2) Provisions cf this Law are also applicable to

crimes ccumitted against persons ncted in the abova
T "f paragraph during the performance cf their assigned

dutics or for reasons there of.

irticle 17+ (1) Frevisicns of this Law are applicable tc any
persens vho commit o crime against Afghan or
Afghanistan's intcrests cutside Afghanistan.
(2) Pcnal claims against thoso cormitting thesc crimes
shall be made in acccrdance with the prcvisicons of the

Law of Penal Proceedings.

Article 18: Any iAfghan who discharges of an act vutside Afghanistan
~ which is considered crime according to the provisicns of

this Law shall be punished in accordance with the

e
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article 19;

iLrticlg 203

Applicaticn of the Law frcn tue Po

Artlcle 21;

previsicns cf this Law in case of‘returning te Afghanistan,
provided that the said act is punishablo under taoe laws

of the country in which it was ccmmitted.

With the excepticn of cases included in articlas (6 and 7)
of this Lew, punitive claias cennot be launched

against a2 parson whe provas thzt feroign courts have
ecquitted him in reSpcci of the crime under roforence or
that he has beun convictad and the i;nal prcnouncenent

has been’ 1nplenented upcn hin, or thai the punitiva

claim has baen drcpped in accordance w1th .the law beforﬂ
the pronouncement of the flnal Judgnment or punlshmcnt

cf the convict.

The pefiod of arrest and impriscnment that the accused

or convict haa:spent outside Afghanistan as a raosult of
applicatiin of punltivc vordiots shill be deducted fronm

the duration of the punishient to which the person will

be sontenced fcr conmxtmont of the same crima in .
Afghanistan or frem the punlshmcnt that is being implementoq
upon him.:” o

e

Part Two

lf?Viéﬁnof-Timo

A

&h §h,,oe§ ﬂ



Article 22:

CHAPTIR Ci;

article 23:

article 24;

Article 25:

Article 26:

AlaPT.ROTWO

-6~

If a person is sentonce to punishment for an act under a
temporary law whose enforcement expires ¢n a c:rtain date,
the expirati.n cf the enfcrcement cf the temporary law
does nct hinder proceeding of the trial and implemontaticn

cf the punishment.

Section Two
CRIwSEZS

Crimss from the Point of View of Sericusness

Crime are classified to felony, misdemeanor and cbscenity

from the point of view of sericusness.

Felony is a crime whose doer is sentanced to doath or
continued impriscnment cr long impriscnment.

lkisdemeanor is a crime whose doer is sentenced to inprisonment
of more than fhres month up to five Years, or cash fine

of more than three thousand Afghanis.

Cbscenity is a crime whose doer is sentenced tc impriscnment

cf 24 hours to thrqe months, or cash fine of up to throo
thousand afghanis.

sloments of Crimes

Part Ono

haterial #slement

tirst-Act, Cause and Bffact

Article 27.

article 28:

An act or omission of an act contrary to thc law, such that
the act should rosult in a criminal offect and a cause
relationship be sstablished between the act and the effect,

is the material element of crima.

(1) & person shall not be hold responsible for a crime

which is nct tho result of his criminal acticn.
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Secend

article 29:

articla 30:

(2; A person whcse criminal act partakes in result g

the effect with a proviocus cause or (cne} concurrer- witi
the act cr after it shall be considered responsiblc evon
if the person should nct be cognizant cf the effecct -2nes
of his criminal act in resulting the effuct.

(3) If the cause alone should ba censidered suffi~ ant for
producing the effect of crime, in this casc the dc:r ~lzne

shall bo considerad rosponsibla fer his criminal act.
- Initiation

(1) Initiaticn of a crime is the starting of an act with
the intention of committing a felony or misdemeancr, but
whose effects have beon stecpped cr cffsat by reascns
beyond the will cf the doer.

{2) Cnly the decision to commit a crime cr perfcrriance of
preliminary works is not considered initiaticn cf crime.
(3) any acticn with the intenticn of committing : crine
or misdecmeancr, whosa fulfillment is impossible dne to
factors ralated to tho object of crimc or the instruments
used, is considered intiation of crime provided that the
beliof of the door of the act with respect to producing
the criminal eff2ct is not arising from mistake cr

absolute ignorance.

Initiator of felcny sball bo sentenced to the follosiing
punishments, unless otherwise stipulzted in the 1awr:
1. In cases wherz the punishment for the crine ittsclf
is deeth, continucd imprisonment;
2. In cases where the punishment fer the crime itself
is ccntinued impriscnment, long imerisonticnt,
3. In cases where tio punishmont for the crimaz
itself is long imﬁriscnment, medium imprisonment:
Or, ons half of the maximum punishment of the crime
itsolf.




Arciecle 31: i{unishment for initiating misdemeanor shall not cxceed one

balf of the mazimum punishment prescribed for the crime

itsalf in the law, unless ‘thé law has stipulated ctherwise.

Articlo 32: Initiaticn of cbscenity does nct require punishment, unless

the 1aw has clearly stipulated it.

article 33: In the intiation of crima, spacial orders concerning
follow-up or supplewentary punisbment and security

moasures regarding the full crime, shall be cbsorved.

i
!
§
i
g
i

i Part Two

% Moral (contemplative) Sloment
Uriminal Intontion and Mistake

First - Criminal Intention

irticle 34: (1) Criminal intention rofers to impolling the will of
the door to commit an act which produced the crim, such

that it should result in the offect of the intconded crime

or the effect cf an other crima.

(2) Intention is somotimes simple and somctimes it.
is couplod with prior insistence.
(3) Prior insistonco rafers to taliing a firm decision

betcre performing the crime in mind, provided that i% is

nct the result of sudden rage and sensual excitement.

{4) Insistence is considered a pricr matter, regardless

of whether the intention of the decer iz directed to a
be it dependent

S R s S

specific perscn er an unspecified person,

on any condition or ralated to sene cther matter oOT not.

e

Article 35: (1) Crime is considered intenticnal wﬁen tha crimipal

intention is realized by its decer.
owirguga.

(2) Crime is also considerod intontional in the foll

instancest

a. When a verson is obligad hWv 1awr a7 ~ernamant ta
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carry cut a duty and he deliberately rcfusazs to
do 1%, such that his refusal directly results in
tho incidence of the crims.

b. tVihen a person has already anticipated the criminal
cffects of his action and still he undertakes to

perfecran the said action cnly tc effect a crime.
Second - Mistake

article 36: Crime is considcred unintenticnal when the affect cf
crime is brought abcut by its doer doar by mistale,
regardless of vhether the mistake is duc to neglect, crcdulity,
carelessness or due to non-observaticn of lawh, regulations

and orders.

T —

Part Throe

Legal Blement

Article 37: (1) The legal 2lcment of crime is the description of
criminal acts and their punishmants in fho law.
{2) The rule pertaining to legality of crime and
punishmont is explained in the provisicns of articles
2 and 3 of "this law. ‘

CHAPT.R TiuR.;3: Associzaticn in Crime

Part Ons

Principal Qffender and Accomplice

.rticla 3: A porson is regarded the principal oifendor in the
following instances:
1. When he alone or with the association of someeno
else commits a crime;
2. When he interveﬁs in the commissién of a criminal
act in such a way =s to intontionally commit onc

of the acts comprising tho crimo.
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Article 39: A person is regarded an accomplice in the following
7 instances:

1. when he instigates o person to commit one of
the acts comprising tho crime and the crimo
takes place as a result of this ingtigation.

2. ihen he cnters in to an agreement with another
parson to commit a crime and the crimo taltes place
as a result of this agrecmont. -

3. Whon he knowingly assists the prirncipal offender
in any way with rospect to ecquipment, facilttics
or supplementary works for committing the crime
and the crime takes placc as a result of this

assistanco.

Article 4C: The principal cffender shzll be scntenced to thne fired

punishment cf tho crimc committed.

Articla 41: (1) The accomplicekshall be santenced to the punishment
A of the crime in which bo has taken part, unless the
law has stipulated otherwise.
(2) In cases whero the principal offender is not
nunished for any legal reason, this excmption dces not

cbstruct the punishment of the accomplice.

Article 42: If tho crime that has actually taken place is othor than
the crime intended by the principal offenders and
accomplices, they shall be sentenced to the punishment,
for the crime which has actually taken place, provided
that thc said crime has boen predictable and it has bacn

the result of their interventicn.

hArticle 43: If during tho commitment of criminal action suck material
circumstancas.appear thzt result in a change in tha

; description of crime or punishmant, its offocts shall be

applied te all principal offendors and accomplices, prom

that the sazid instances should be the result of the

intartranti s e 10 A s

v it R it Ve




Articlo 44:

hrticleo 45.

Article 40;

article 47:

Articlo 48:

“1l-

(1) Lf spocial circumstancc should como into prosancs
with rospoct to one of the principal offendars auch as

to rosult in & change in tho daoscription »f the crima 1in
his casa, its rosults shall nct aftoct the ohtor principal
offendors.

(2) The effocts of thoso spocial dircumatancos affuct

tha soccomplico when ho is cngnlzant of it.

If sprcial circumatancos should cemo into prosence te
¢ausdo a changy in the punishmont of ond ¢f the principal

of fandaers, its offects chall net affait othor prinsipel

offondurs and accomplicoo.

If 2 chengo ic brought in the doscription of crime in view
of the intonticn ¢r awarznoss tho principal offond.r,
othor oftonduers and accomplicon ahall bo puniahod in

accordanco w/ith thalr intontion and awvaronoss.

in cases whoro theo law considars plurality of offondors
a oondition of sevority of orime, tho oxistence of an
acoemplico at the timo of ccmmitinont of crime shall ba
considerod plurality.

(1) 1If sovaral offondors and acoomplices should be
sontoncad to a single vordioct of cash ponalty for
committing single crime, this vordict shall bo applind

to oach of them individually.

(2) In casos whore tho sontence to cash ocquivalont of
tho gosd which has boon cbtainod through crime or w.s
ozpectad to La obtained is in quoustinn, the sontaonce
shall ba appliad jointly to all the convicts who hava
beon sontonced to o singlo sontonce of the montion~d cash
penalty, unloss the law has stipulatod vthorwisae.
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article 49:

Article 50:

Article 51:

article 52:

Z12-

Part Tvo

Alliance in trime

Alliance in crima is the joining of two or moro perscns

in committing a specific or an unspocific felony er
misdemneanor, or joinimg in equipnmont, facilitioes or
supplementary works of tho said crimes, provided that tha
alliance is ragular and ccntinuaus, sven if it hcs takon -

place at tho fcrmaticn stage of crime or for a short timoe.

(1) In casc of alliance in felony, overy individual shall
be sontonced to a long imprisonment not exceecding seven
yoars, cven if the falony for which the alliancc was made
has not been initiated.

(2) In case of ellianca in misdemeancr, every individual
shall be sentanced tc a priscn torm of not more than two
yoars, or to cash fine of not mcre than twenty fcur

thousand Afghanis.

If the purpose of alliance is to ccmmit a crime whose
punishment is anticipated in tho law loss than tue
punishment of articlas 50 ¢f this Law, in this case tho2
accused persons shall bo sentanced to ono quartor of the
maximum punishment fixed for the crimo for which tho

alliance is mads.

(1) The punishment contained in article 50 and 51 of this
Law shall nct bz applicd to persons who infern the
concaorncd authoritiss of associaticn in crinme, providad
that tho information is communicatad befcere the felony

or misdemeanor is cormmitted and befora the s2id
authorities begin inspaction and investigation.

(2) The informor, aftar the stert of inspection and
invastigation shall be exenpted from punishment on the
conditicn that his information should result in the

arrost of those accused persons who are nct known to




SoAPTLR © JR:  Instruments oi frocdom

Part One

ibrarcisc of Righ*

')

.rticle 53

Commitment of a criminal act with gocd will for the

purposc of oxarcising a right, which is grantzd to a

person by tﬁe woy. cf roiigious cr other lavs, shall not

be considered crir.e.

Article S4: Commitment of criminal act

in tho fcllowing instancos

is considered sxerciso of right:

1. In tho punishment of son and student by father

and tcacher, provid:d the punishment i3 within

the limits of roeligious and cther laws.

2. In the performance

of surgical cperaticns cor <ther

nedical treatments, provided that it is axoarciscd

in accordanco with
ma2dical profession

or his guardian or

cf surgical oparation in emergoncy cascs is exzcepted

the techniczl principles c¢f the

at tho ccnsant of the paticnt

logal rcprescntative. Porformance

frem this provision.

3., In the perfcrmance

of sportive games, provided it

is exercisecd within the accepted rules and

regulations of sport.

4. In the instance of
cr misdencanor for
persons committing

as i3 regulated in

Part Two
Discharge of Duty

Article 55: Commitment of criminal act
which is the obligation of

is notconsidered crime.

comiri tment of apparcent feolony
tho purpose of arrosting the
the said crime, in such a way

relovant laws.

during tho dischargo of a duty,
the state official by the law,
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Article 563 Commd tmont of eriminal act in tho following instancos is
considorod discharge of dutys

1. Whon committed by an asaigned cfficiel in accordancn

* with tho provisions of tho law and in good faith
during the dischargo of duty, or vhon ho beliovas
that its porformance is from his logal suthoritiog.

2. In carrying out tho orders {sguod by a competomt -
authority to which ho is obligod by tho proviasicn
of tho lcw, or when ho baliovos that oxecution of
tho ordars of compatant autheritios are frem his
legal obligations.

3. In both instancas inoludod in this article, tho
assignod official is obligad to prove that his
holiof regarding tho lagitioecy of tho act had boon
basad on rationsl reasscns end that tho act wan

committod only sfter nocessary procautions had

boon takang but, if the official, by tho way of
provision of law, did not havo tho right to objoct to
tho ordors cf tho compotont authority, ho shall
under no circumstancos bo punishod for committing

a oriminal act as included in paragraophs 1 and 2

‘of this articlo.

: Part Throo
Logitimata Right of DDafonco

; Artiole 57: Commitment of criminal act for tho purposo of axcrcising
4 the legitimate right of dofonco gshall not ba censidorad
erime.

article 58: Logitimeto right of dofonco pormits tho threatonod person

to mako useo of any nocoesoary moans foyp tho purpuso of
dafending against any oriminal act that posos s matorisl
loss orx dungof of 1ifa to tho defander or sonoonoe olno.
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" gl 591 (1) Logitimato right of dofonco comas into prusunce whon

tho defander is assurod by rational instrumonts and logical

reascns that a dangor of transgrossion is directod to good,

iife or hencur cf the defondor or scmeonc elsa.

(2) Logitimats right of defence oxtonds to tho end of

danger and ends whon i4, has disappoairod.

aaolo 603 Leg

jtimato right of defonce comas into prosence undor the

following conditicns:

1.
2.

Defonce should be against eggrussicn and assaults;
Defonco should be prcportionato to tho denger of
throat; .

Dofenco should be the only wey of romoving the
dangor;

Dof ance should be concurront with tho atteck of

tho opposito sides '
Dofence should be against an illogal and unjust acty
The dofender should not have doliboratcly caused

tho crininal acticn of the opposito side.

llllﬁlo 61: Intontional murder on the basis of exorcising tho logitimate
right of defonce is not pormitted, unless it takes place

for defenco sgainst ono of the following acts:

1.

Defencoe against an act which posos the foar of death
or sorious injury, provided the said foar is

croated by reasonable instruments.

Defonéo against the z2ct of adultery, homosasxuality
or threat to oither.

Dofence against human kidnapping.

Dofence against intontional arson.

Defence against that act cf larcony which 1is
considered folony by law.

Defonce against, unauthorized entery at night into

residontial house and/or its annoxos.
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Articlo 62: Logitimate right of defence docs nct comc into existeonce
if it is possible te rasort to officials of public

services to ward off tho danger -

Article 611 Legitimate dofance 1is nct permitted against officials cf
public suthority who carry out thoir dutics with gcod

intention, even if in the courso of duty they g¢ boycnd

the limits of their legal authority, excaept in ceses wherc

there is a positive foar of death cr sarious injurics as

a rosule ~f their action, based on sound reasons.

Article 64: The cburt can, in the case of a person whc has gone
beycnd the 1imits of lagitimate right of dofence in good
faith, roduce his punisbment to misdémeanor if it is felow

and to obsconity if it is nisdcmcanor.

Saction Thrae

sibilit and its Obstaclas

- Penal Respon Y

CHAPT:R ON

Part Ono

Penal Respgnsibility

Article 65: Pznal rosponsibility cormcs into existence when 3 DS
commits 3 criminal act by frec will and in a st

healthy mind and scenses.

Part Two

Obstacles 1o Fenal Rcsponsibilitx

hkrticle 66: Obstaclo to ponal responsibility corics into oxistence

from the realigation of any sensual indispositicn ©T onz

sf the jnstances of lack of will.
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Articla 67:

articlo 68

Articlec 69:
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Sonsual Indisposition

1. Insanity and mental diseasc

BRI T e

(1) A person who, whilo committing a crime lacks his

<
e

sanses and intelligenco due to insanity cr other mzntal
disocases has no penal respcnsibility and shall not be
punished.

(2) If a person while committing a folony cr misdomcanor
suffors from a defect in hic sensos and intolligence,

the court shall consider him excusad and observe in

his case the provisions cf this law with respect tc
oxtenuating conditions.

(3) OGbscenity committed by persons mentionsd in paragraph

2 of this article shall not be considered crime.

2. Drunkness

(1) A person who while committing a crime losos his
scnses and intelligence due to usa of intoxication oxp
narcotic substances, and if this uso is made by forco

or lack of knowledge, shall nct be punishod.

(2) If tho person mentioned in the above paragraph has
nct completely lost his senses and intelligence, he shall
be punishod in accordanco with tho provision of paragraph
2 of article 67 of this law.

(1) If a porson uses intoxicationg or narcotice
substances at his cwn will and cocmmits a crime, he shall
bo considored responsible and it will be assumed that he
has committed the crime in a state of full scnses ond
intelligonce.

(2) If a porson deliberestely uscs intoxicating and
narcotic substances for the purpose of committing a
crimo, tho court shall apply to his casc theprovision of

thig Law regording the aggrovating conditions.
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article 71

Articla 72:

Articlo T3:

article 741

Articla 75:
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J. Age UCE

Minor rofers to a child botween tho 2gos of scven and
thirtean yoars.

Toenage refors to a person who has complotod thirtcon

yoars of ago and has not complotad eightoen yoars of ago.

Ponel olaim cannot bo filed ogainst a ochild who hos not-

complotod sovon yoars of ago.

Dotermination of ago takos placo on thc basis of
citizonship documont (Tagkora). Tho court can, in caso

of ncn-conformity of tho appearance of minor with the
ago shown cn the citizenship documecnt, obtain the

opinicn of & modical mission.

If the mincr cemmits cbecenity, tho court can instoad cof
the punishmonts contained in this Law reprimand him in

tho judiciary soseion or order his surronder to one cf
bis parents or somocone who has a right of guardianship
over him or an honest porson whc undertekos his sound
gduction and civility in the future, or order his
quarantine in the Corroction Houso or charity
organizations and/cr corrective schools which shall be
establighod for this purpcse by the State.

If thoe mincr comsits misdomcancr, the court can talie one
of tho following mossures in his caso:

1. His surrcnder tc ono ¢f tha porsons includzd in
article 74 uf this Law, providad its duraticn is
nct mere than throe years, z2nd loss than six
months and that the porsen to vhom o is
surranderad should undortska, in writing, his
future sound Jducation and civility.

2. His quarantine in the Correctioen flouse er one of
tho corroctiveo schoola fcr & paeriod of six months

ts thran vasra.




Lrticlo 76:

articlo 774

Article 78:

article 7%:

(1) If the minor cemmits a folcny, whesa punishment is
deaih or ccntinuod imprisonment, the court can c¢rder his
quarantino in the Corraction Heuse cr charity orgoniztions
er corractivo schools, provided its duraticn ig nct wore
than five ycars.

(2) If the anticipated punishment for th.oe fceleny is leng
{nprisonment, tho poriod of quarantine cennot ba laoss

then one yoar and more than four yoars.

If the minor aftar his surrender to an undartaker and
during tho poriod of undartaking comiti ts misdeweansr
or felony, tho court can ponalizc the undortakor with
cash ponalty as follows:
1. In casa of commitmont cf wisdomeancr, from onc to
two thcusand Afghanis.
2., In caso of commitment cf folony, frenm WG to

fivo thousand Afghonis.

If the minor is surrendorad tc scmaone who is nut his
rolativae, his return by tho court tc a relative shall bo
offacted at his c¢wn requast or that of cno of his
rolatives, providoad at laast onc year hes passed frem
tho timo of enforcomont of tho order. Ronewal of roquost
for roturn is not parnitt permittod until six nmonths
frem tho time cf its refusal. If the court orders tho
roturn ¢f mincr to his relatives, this c¢rdor is

considered the same as the crder for surrendsr cf minor.

The oinor who is. quarantined in the Correction Hrouse or
charity orgeonizaticns or corractive schools can loavs

tha institution at the propnsal of concorned institution,
agreemant of the public attorny and tha approval of the
Attcrny Gencral. The said winer cannot under any
circumstances remain in tho abovo institutions fum

more than five years or aftor th:s age cf aightcon.
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article 80:

Article 81;

article 82;

Article 83:

Articla 84:
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If a pcréon hides th: miner aftor tho issuance «f crdor
for his surrandar or mnake him escapo cr holp him in
ascape by othor means shall be sontenced to imprisonment
of up to six months cr cash fino of up tc six thcusznd

Afghanis.

Tho ordor for surrender to the undertalker shall lapsz

upcne complation cf tho ago of eighteon.

If the tecnage commits obscenity, tho court, can sentence
him to the punishment anticipated in this Law, or ordsr
his surrender to cne cf the parenﬁs or. sonicong whe hzas

a right of guardianship over him ¢r an honost porson who

undertakos his propor bechavicur in the futuro.

.If the tocnago cormits misdemeanor, the court can in his
casa, instcad of the anticipated punishmcnts for the s-2id
crime, takec one of the moasures containod in article 76
cf this Law.

(1) If tho tecnago commits a felony, whose punishmont
is death cr continued imprisonment, ths court can order
his quarantine in tho Correction Housc for a poeriod not
less than two Yecars and nct morce than fiftaeon years.
(2) If theamnticiptod punishment fer the felony is
long imprisonmont, thae minimum period of his quarantine
in the Corrcction Houso cammot be loss than onc yoeor
and its naximum nct were than half of the maximun

c¢f long impriscnment.

(3) If the maximum punishnont fer the fclony should be
less than ten years, the court can ordoer his quarantina
in the Correccticn House for a period of less than onc
year and mocre than half of the maximunp of the

anticipatod punishment for that samo felony.

A i The
S



Article 85:

articla Bha

trticle 87:

articlo 88:

(1) The ago of min.r awnd tosnag: it the time cf cormitment
of the crime ié considered th. basis for detorminaticn cf
the responsibility.

(2; If thc mincr commits a crime and by the time of
issuance cf verdict roachos the age cf tecnage, he shall

be treoted as mincr.

(1; If the tconage conmits a cr}me and by the time of
jgsuance of vordict ccmplotes the age of eightcan, he

be shall be tr sted astccnage.

(2) If tho crimo which tho szid tconage has cormitted is
a felony or misdemeancr for which the anticipated
punishmeont in the law is long cr mediun imprisonment,

tha court can instoad of quarantine in tha Correctign
Housce sentence him to medium imprisonment for misdamcancr.
(3) 'The period of imprisonment in instancaes menticned in
the above parzgreph can in nc casc oxceod the period of
quarantine in the Correcticn House anticipatod in this
Lew for the felony cr misdancancr which has been committad.
(4) Punishmonts othor than leng and nodium impriscnmont
an’ . ' patod in this Law can bs substituted by cash fineo
which should not aexcoed five thousand Afghanis.

(5) If the tcenzge during tha pusriod of this quarantine
in tho Ccrroection House Complatas tho ago cf cighteen,

he shall be transfarred to the relovant prison fer the

renainder c¢f his paricd cf quarantine.

If the minor or tocnage cormits wmcre than ono crine, his
trial is permittod on the basis of a single claim fer

all the crimes, provided the court pases its verdict on
tho basis of that crime for which the hcavier punishnent

is andicipated in the law.

Ropotiticn of crime by minor and tocnagor d¢as not



Article 89:

Articla 901

article 91:

article 92:

itreicle G13:
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obstruct ropotition ¢f punishmont o~nd wdaptation of

nuasurcs anticipatod in this Law.

If tho mincr cr toonager is sontonced to ropeat.d
quarantinos, tho total poriod of his quarantino deos nct
axcaod fivo yoars in tho corroctivae school and fiftoon

Yyaars in the Corroction House.

(1) If a toinager who has nct ccmplotzd tho age of oightoon
spcndé twc third of his sontaence in tho Correcction House,
tho court can ot thc roquest of the toonage ¢r ono of his
parants cr scwacna whe has the rigbht of guardiznship cvor
bim order his relaaso on tho ocndition that the Ccrrocticn
Bouso should cortify in a'roport his gocd bohovicur and

tho public attornoy confirm it. In this caso, tho tacncge
shall bo surrendored to cno cf tha person included in
article 74 of this Law.

(2) If tho tocnage, having spent twe third cf his sentonce
in tho Corroction Housc, completas the aga cf oightoan,

his reloaso shall teko place whon ho undortakos in

writing tc eop his behaviour in tho futuro gocd and

accaptabla.

Provisions ralating tc repstition in crime and conscquontial
complementory punishments and socurity moasurcs aro not
applicatle to rinor and teenage. Ccnfiscticn, clcsurc cf
plaéa and prchibition frewm going to places which causo

deviaticn ¢f norals aro exceptod from this previsien.

Suvstituticn cf cash fine with impriscnment is not

poroitted in the case of miner and toenagoar.

4 porson whc 2t tho time of cormmitting a crime hes cooP
tho age of eightoon but has nct complatod the age of

twonty cannct boe sontenced to death. In this casor
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articleo 941

articlo 95¢
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continuad inprisonmont shall bo substituted for oX 1ticn.

Lock of Will

1. Roluctanc?

A porson who cotxitta & crime undor tho influsnca ¢t &
moral or motorial forca, rcpulsion of which is net pessibls

othorwisa, shall nct bo considarnd rogponaidla.

2. Compulsion

A parson whe for $ho sake of saving his own soul or geod
or tho soul or good of scteond olsa comas tc faco grett
and irmodisto dangor, guch as nct to ba ablo to vard it
off without cormitting an act of orima, shall not bo
considorod rospcnsiblo provided that the porson has not
doliboratoly causod tho gaid dangor and that the denmge
to bo avoidod should bo greater $han tho damago fron the

act of crimo.

CHAPT R TWC: Rosponsibility cf Logel Porscns

Articlo 96:

Logal porsons, with tho oxcopticn of 8St:.to jnatitution~s,
dapartronts and ontorpriloi. shall bo hold rosponsibln
for tho crimes which thoir roprasontativos, chiofn, arl
doputios cormit in the porfcrmance of duty in tho n& o
and on acoount of legal porsons.

(2) fTho ccurt oannct santanco tho logal porsen, OX nt ter
cash punishment, te contiscation and seourity

mousuros anticipatcd in this Dbav.

(3) In cascs whers tho low has anticipatvd tho principeal
punishmont for the crime cenmi ttod sorething cther than
cash punishront, thoso punishmants ahall be subatituiad
with cash punishment.
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Articla 97:

krticls 98:

Lrticlo 99:

Lrticle 100:

Lrticlo 10i1:
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(4) Convicticn of lcgal perscn as abovo doos not pravent
application of the anticipataed punishments of this Lo

in tho case cf tho roal person whe has committad tho crime.

Secction Throo

Principal Punishments

‘Principal punishnents ares:

1. ixoccution

2. Contimued imprisonment
3. Long impriscnmont

4. Mocdium iopriscnment

S. Shcrt imprisonment
6

. Cash punishmont

Ssoecuticn is the hanging of convieted person on galleus
until deazth.

(1) Continuced impriscnmont is ths confinenent of cecnvicted
porson in cne of the jails allocated for this purpost by
tho Staota.

(2) 7Tho duration of continuod imprisonuent is from

sixteen tc tuwenty ycars.

(1) Long impriscnment is tho cenfinamcent of convicted
porson in onc of the jails allocatad fer this purposc
by the State. The duration of long imprisonment cannct
be lass than five ycars and mora than fifteen yecars.
(2) In continued ond long imprisoneents, the convict
is obliged to perform those reformatery works which
havo been anticipated in tho law pertaining to prisons.
(3) ‘The prisonor who has comploted the age of sixty

is not obliigod to work, evon if it is roformatory.

(1) Modiun imprisonuont is the coafinocuwcnt of convicted
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perscn in ngd cf tho jeils allccated fer tuis purposa By
the Stato.

(2) The dur:ticn of wediun imprisonuent is nct less thon
¢ne yeer and twro than fivae yosrs.

(3) 4 porsun sontoncad to madiun impriscnuent is coligaad
tc perform thos?2 reformatory vorls whiclh havz ban

anticipated in who lavw portaining tc prisons.

(1) Short impriscnment is the cenfincnont of cenvicted
p-rsen in one of thoe jails allocated for this purposc
by the State.

{2) Thc duraticn of short imprisvnmont is nct loss
than twenty four acurs and nora tihan cnd ycor.

(3) A persen santonce to shert imprisonucent is not

¢bliged to perfarm any type of vworl.

(1) Calculation «f impriscnment shall start fron the
doy ¢n wihich the convict has bacn imprisonad in the 3jail.
(2) fhe period cf dotenticn shall be doducted from the

ccnvict's poricd cf inprisonmont.

Czsh punishment i3 the cbliging of cenvictad person te
pay an ormount of wmoncy, to which ho has boon crdored,

tc¢ tho Stato trecsury.
Cash punishnent shall b= fized in ;fghan currency.

Tha ainiwum cash punishuient cannot ba loss than fifty

~fghanis.

the minirum and mexioun of cash punishment shall be
detarmincd by previsicn of law, unless othorwise

stipulatod in tho law.

The court shall obsorva tho follcwing situaticns and




Articlo 109:

Article 110

Articlo 111:

CHAPTHR TWO:

Artiele 112y

Article 113:
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conditions in tho dotorninaticn of cash punishnnt
within thao anticipated rangn cf nminimum ond naxinum:
1. Sacuring the ponul odjootivoy
2. Personal, social and economic conditions of tho
porson who has conmitod the crime;
3. The magnitudo of bonofit derivod from tho crine
or was expocted to be dorivody
4. Thoe kind of right or intorost which has baon
offondod.

The ocourt can, on the basis of its own discormument or
tha roquost of public attornoy, roise tho maximum of
anticipatod cash punishmont to its doublo, taking into
considoration the situations and conditicne included in
articlo 108 of this Law, provided it doos not rosult in

the total boroavemont of the convict from his possossions.

Cash ponaltios are nct pormittod in folonias, unless tho
loaw has cloarly stipulated so.

Paymont of cash panaltios ic mado in accordance with
tho provisions of the Law of Ponal Procoduraes,

Uocnaaquential Punishuonts

Consoquontial punishmonts aro thoee punishments to which
tho convictad parson is subjectod on the basis of
provision of the law without its stipulation in the
verdict of the court.

(1) A porsen who is sentencod to eontinued or long
impriaonmont of nere than ton yoars shall alaso be

deprivod of tho following rights and privileges:
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1. State employment.

2. Sarvice in the armed fcrces.

3. wcubership of parliament, nunicipalities,
provincial and local councils.

4. Participation in slections as an cloctor.

5., Use of State titles and decoraticns, both
domostic and foreign.

6. .icabersbip in boards c¢f directors of companies
and banks.

7. ‘xeccutorship, trustcoship and procuration in
transactions and claius.

§. acting os withness in contracts and trconsactions
during tha poricd of conviction.

9. Concluding contracts with State departnents and/cr
obtaining concession from the State.

10. Cwnership of concession (license), editorship
or chief-editorship of magazinos and dailiecs.

11. sdministration of goods and estatzs during the
period of convictioh, with the oxception of
dedicaticn and will.

12. If tho convicted porson is enjoying any of tho
abovo rights and privileges at the time of
jgsuance of the vordict, he shall be deprived

cf it at tho instance of issuance of the verdict.

(1) Deprivatincn from administration and pcssession of

goods can be temporarily lefted, when nced be, with the
periission of the ccurt.

(23 The validity cor otharwiso of ony commitment which

the convicted person nay make without the permission of

the montionad court.

(1) The court can at the roquest of a porson scntencod

to continuod or long jmprisonmont or the public attorney
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or a concarncd parson, designato a trustec for the
administrction and supervisicn ¢f the convict's proporty.
(2) Tho court shall oblige the trustees to give mataorial
guarantec and appropriato suitable acticns for him

for this duty.

(3) Trustec's taking posscssion of goods under hLis
administraticn shall be subject to the supervisicn of-
the court which has designated the trusteo.

(4) The goods which have beon placed undor trusteeship
shall be returnod to tha said convict aftor the
applicaticn cf the punishmont or its cancellation, for
whatever reason thero may be, and the trustce shall
present him with 2 statement of the account cf goods

under his custedy.

(1) A person who is scntenced to death shall be

deprived of tho rights and privilegoes listed in paragraphs
1 to 11 of article 113 of this Law.

(2) Legal possessions of a person who has been sentenced
tc doath shall be regardod as void, the court can appoint
trustoo for suparvision and administration of his ostato
at the raquest of public attorncy or other concarnca

porsons.

Complemetary Punishments

Complemcentary punishments arc:
1. Deprivation from some of the rights and
privilegoes;
2. Donfiscation
3. Publication of wordict

(1) The court can in case of long imprisonmcnt cf up




article 119:

.rticle 12C:

to ten years or in casn of madiun imprisonment, in g
addition tc principal punishment, deprive the person ¢
from some rights and privileges mentioned in paragraphs
(1-11) of article 113 of this Law on the condition that
the period of the deprivaticn should not be less than

one yzar and more than three yoars.

(2) Complementary punishment shall be onforced after

the implemontation of the principal punishment or its

canccllation, whatever tho reason may bej

. -3
(1) ‘“the court can in cases where the law has not ny
. . A
anticipated confiscation as a punishmcnt, order “1
Ch
confiscaticn of guods obtainod through cormitmoent of K
\

crime or usced during cormitwent or procured for usc
in the ccmmitnont of crime.
(2) Confiscation ordcr in no case can interferc with

th: rights of ancther person of good will.

(1) The court can, at its own discretion or the raquest
of the attorney, stipulatoe in the vardict tae

publicatinn of the vordict.

(2) Publication ¢f the verdict before its finalization
is forbidden.

(3) In crimes such as defamaticn, insult and abuse,
the ezgrecment ¢f tho person against whom the act has
been committed is necessary with respect to publicaticn
and rovelaticn of the verdict.

{4) In casc defamation, insult and abusc crimes are
comuiitted through printed media, the ccurt crdors its
publication in the same media, keeping in viow tho
provision of paragraph (3) of this article. In case of
rofusal or recluctance in publishing tho verdict without

having reasonable oxcusszs, the aditor-in-chief will be




Articlae 122:

Hirsts

article 123:

ﬁ:tGeheralwrrovisiOné”: .

ourt’ shall ordar adaptation «f anticifateu

*:securlty neasuros of this Law whon it is proven that

tho convict has coumitted an act which according to
'tho law- 13’considorod ‘etime and the conditicn of the
\crininal is con81dered a dangar against public sccurit.
(2) ‘The ccndition of the criminal shall be considerad
B dwnger to oublic security whon his beohaviour at
present or in'tho past, or the conditions and causes
of tho crine strengly indicatb that the criminal

shall commit ancthor crima.

(3)

only in casos and conditions anticipated in this Law.

Szcurity measurcs can be ordered by the ccurt

Socurity moasures aros
1. Measuros for deprivation of liborty.
2. licasuros for limitaticn of lcberty.
3. Moeasuras for deprivation of rights.

4. Financial moasurocs.

Part Twc
Security Measures for Deprivation

and Limitaticn of Liberty

Quarantino in relevant hospitals

(1)

traatmont in cne of the mental hospitals or cther heoaltl

Tho court can ordor the quarantine of a cenvict fol

conters allocated by tho State for this purpose.



i
g
z
g

Second: .

Article 124:

,and.socialiconditi ns: df the .
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(2) the duration of the quarantine pericd in this caso
cannot ba less than six menths. ?
(3) The administraticn cf the hospital- and other health q
centers havo tc submit to tho court a raport cn health 3
condition of the convict, after its review by the attonding

doctors, once ovVary six months. The court can order

dismissal of the convict on the basis of the report ? s

presented.

(4) The court can ordar renowed quarrantinc of the

cenvicet in hospital or health centers at tho roquaest
of public attorney or other ‘concarned persons and the

agroemont cf attonding doctors.

Proﬂibition of movoment and residoence in cortain aroas

(1) Tho court shall order prohibition of movemont and
rosidence in areas conducive to moral deviation when the
presoncnce of tho person in such placoe is most likoly

to result in the repetition of crima.

(2) If a perscn is punishod for comnitting the crime of
using narcotiec or intoxicating substances moro than
once, the court can, in addition to the principal
punishmont, prohibit the person from novement in ono or
several places. The duration of such prohibition period

cammot be moro than throo years.

The court can, in addltion to the princlpal punlshment,
prohibit a person from 11v1ng in speclfied places after
tho implomentation or cancellatlon of tho punishnent.;f;'
The duration of such prohibitlon poriod cammot be less

than one yoar and mora than five’ years. In this caso the
court will con81der the.hgalth, sonsual, psychologicul
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b prohibit the convict of a dishonourable felony or

mi sdemcanor frem living in spaecified places. The order

of prohibition 6f living in such aroas can be amended
or abolished at the request cf public attorney ar thet

of the convict.

Part Thras

Measurcs for Deprivation of Rights

First: Ahrogation of guardianship. azgcutorship and trustceship

airticle 127: Abrogation of guardianship, exacatorship and trustaoship
is the deprivation of a convict from exercising such

authority over othors, whether it is related to tho scul

cr property.

Article 128: ‘The court can ordar abrogation of guardianship,
cxccutorship and trusteeship in the following instances:
1. If the guardian, cxccutor or trustece comuits 2
pisdoooanor which is emanating from his legal
obligations portinent to the mentioned dutios.
2. If tho guardian, oxecutor or trustec commitc a
erima which proves his incompotenco in‘the

porformance of tho dutios of guardianship,

ozocutorship or trusteeship.

Second: Debarment from engagement in a profession and trade

articlo 129: Debarment frecwo cngagement in a profession and tradc
includes thec probibition of the porson frem all sorts
of professicns and trados and industrial, commecrcial and
tochnical activities, angagoment in which is legally

dependent upon the permission of an official authority.



wrticle 130:

Articlo 131:

article 132:

(1) If a perscn, by roason of committing a felony cr
misdemeanor chanating from his obligations relatad to
his profession or trad, is sentenced to an imprisonment
period of not 1ess than six months, in addition tc the
principal punishment, the court can debar hin from his
profession or trade; howewar, the duraticn of such
debarment period cannot be mecre than onc ycar.

(2) 1If the said convict,®after the cxpiration of his
period ¢f debarment from the rclevant profession or
trade, commits the same or a similar crime as tho first
one within five ycars from the date of issuance of final
veordict, thn court can order his dobarment from the
rolovant professicn or trado in addition to tho principal
punishuent. This debarment cannot be for a period of

more than thrce yecars.

1f a-person is sentonced to punishment for a traffic

crimo, tbo court can dobar him from driving and rconewal

of driving licenc6 in addition to the principal punishmont.
This debarment cannot be for a period ¢f less than thren

months and more than throe years.

Part Four

#inancial Security Measures

In casc the forfeited articles are things whosc
nanufacturas, usc, holding, supply and salc arc
considered crimo by itself, tha ccurt shall any way
crdor their confiscation, even if the said articles
aro..not the property of the convict or if the accused is

acquitted by the court.



Sccond:

Article 133:

srticle 134:

Third:

article 135:

_34_

Closurc of Placc

In crimes, whore the law in its punishments has
anticipatcd the closure of placo of commitment, the

court can santcnce the accused, in addition to tho
anticipated punishments, to closure of tho place uscd
for committing the crime. Duration of such closurec cannot

be loss than onc month and more than onc yoar.

(1) Order to clesurc of place of conmitment of crime
shall bo considerod to include dabarmznt of the person
from engagement in commorciel and industrial activitics
or tho prcfossion or trade relovant to that place.

(2) Debarment cf the person in the above instance
includes the relatives of the convict and other persons
tc whom the convict has loft or lcascd the place of
commitment of crime after the incidence of crime.

(3) Tho owner of the place or any other person who may
have a geruine right in the place of commitcicnt of crimo
shall nct be subjected to tho above debarment if thoy

have no relation with the criminal act.

Discontiruation of the activities of legal

porson and its dissolution

If the president, director, representatives cor legal
atterney of a legal perscn cemmits a felony or
misdemecancr in the name and on account of the legal
person and is, therefore, sentenced to imprisonment for
six months or more, the court can discontinuc the activit
of the legal person., The duraticn of such discontinuation
cannot be loss than throe months and morc than throe
years. In the casc of repetition of felony or misdoreancT

the court shall ordar its dissclution.
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frticle 136:

_35_

(1) Discontinuation of the activity cf legal person
includes debarment from engagement in acts related tc
the legal person during the term of sentence, even if
undertaken under different title and/or administration
of a seprata exocutive board.

(2) Order to dissolution of logal person includes
liquidation of assots and nullification of‘othcr legal
possessions and administrative organizatioh ot the

legal person.

Part Five

Miscellanosans Provisions Related tc Security Measures

Article 137:

prticle 1383

hrticle 139.

Article 140

With the oxception of instances anticipa*ted in articles
123, 127 and 132 of this Law, persons who voilate the
provisions of security mecasures to which they havo been
sontonce d shall bo séntenced to imprisonmont of not
more than one year or cash punishment of nqt more than

twelve. thousand Afghanis.

Court order with respect to suspension of enforcomont
of punishment does not include suspension of enforccment
of security measures, cxcept in cases wheore the law or

the court has stipulated to the contrary. -

When the period of suspension of application of phnishment
lapses or if during this period no order regarding its

abrogation is issused, the order rclated to sccurity
measures, whether inforced or suspended, shall be so

considered as if it had not becn issudd at all.

(1) With the exception of confiscation and dissolution

of logal person the court can, with respect to security'
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Reasures, order suspension or amondment of szcurity
measures anticipated in this Law at the request of tic
convict or other concerned persons.

(2) Should the request for suspension or amendment of
security mcasures not be accepted by the court, the
request cammot be renewed before cne ycars.

(3) The court can, at the rcquest cof public attorncy
or its own discretion, order thoe suspension of sccurify

measurcs without any time limit.

CHAPTER FIVE: Legal iixcuses and Judicially Bxtenuating Conditions

article 141: (1) ZExcuses either acquit from charges or oxtcnuate then. .
Acquitting and oxtenuating excuses shall be madc clear
in the Law; otherwise, judicially extinuating conditions
afe those instance where the crimec is committed on the -
basis of honourable motives or that the criminal has

acted because of unlawful incitemeht of the person

against whom the crime has boen committed, or that the
court makes the inference from the conditions and
circumstance of the crime and tho criminal.

(2) The ccurt must cloarly describa in its verdict tho

acquitting cxcuses.

Article 142: Acquitting excusas comprise the basis of rostriction of
criminal responsibility and hinders the ordcring of

principal, cansequential and complementary punishnets.

Article 143: (1) Vhen extinuating cxcuses come into presecnce in &

felony for which the punishment is death, the court caf
reduce it to continmued imprisonment.

(2) If the punishmont for the folony is contimuad-




Article 145:

Article 14h:

trticle 147:

-7~
imprisonment or long imprisonment, thc court coan reducs
the continued imprisoament to long imprisonment and tho

long imprisonnent to nediur imprisonment.

“hon oxtiruating oXcuscs cobic into presence in misdencornor,
its punishment shall be rceduced as follows:

(1) If the enticipated punishmont bas a pinitum limit,

the court in determining the punishnent cannot be
restricted by it. P

() 1If the anticipated punishment, the court can crder
onec of them.

(3) 1If no winipun punishment is fixed in the law, the

court can order cash punishment.

Wheon the court in examination of a case finds out that
the conditions and circumstances of crime and crininal
in the comitted fclony require compassion, it can
change the anticipated punishrments of the felony as
fcllows:

1. Doath sontanco to continucd impriscrment or long
imprisonment which should nct bo less than ten
years.

2. long imprisonment to mediun or short imprisonment

which should not be less than six months.

When the court in examination of a casc finds out that
the conditions and circumstancos of crime and criminal
in the committed misdemeanor require ccmpassicn, 1t can

apply the provisions of article 144 of this Law.

In tall cases where the court extinuat the punishment
in accordance with the provisions of articles 143, 144,

145 and 146 of this Law, it is cbliged to explain the
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1
2.

3.

1.

2.

Artic10314§.v'ﬁ1thout preJudico to tho Special condltions of aggravat1Cn
| o of punlshment anticipated in this Law, gonoral aggravgting
ccnditicns are: oo ‘ < - -

-When tho motive of crino is low and corrupt.

%hen the crime takes place in realiztion of

.woaxnoss of the senses of the person against

whon a falony is committed or his inability to -
defond hinsolf.’

when the crime is committed in a savage manner
or thp poerson agadinst whom a felony is committed
has been disfigured.

Fhen an official of public services, making use
of hLis off1cla1 prostlga and 1nf1uence, conmni ts
a crime.

when, making use of tho statec of occononic crisis,

crime is cormitted.

Article 149: If an aggravating condition is present in the crime, the

court can order as follows:

To death, in casas the anticipated punisbment

is continued imprisonment. '

To more than the maximum of punishment, in cascs
where the anticipated puniéhnonts arc long, wedil&
or short imprisonment, provided it does not

excood the double of maximun of principal
punishment. In any case, the aggravation °£

long inprisonment cannot excced twenty qulﬂg



-39._.

article 1503 (1) whenever aggravating conditions come together in i
onc crimo with extinuating excuses or judicially

oxtinuating conditions, which roquire compassion, the § ,§
court shall observe first of all the aggravating ' ;
conditions, sccondly the extinuating excuses and lastly

thu judicially oxtinuating conditions roquiring compassicn.
(2) If the aggravating conditions should be aguivalent

toc extinuating coxcuscs and judicially cxtinuating conditions
roquiring compassion, the court can order to tho anticipated

principal punishment of the crimo withbut taking any of

thosc conditions into consideration. If the aggravating
conditions and opposing excuses and judicially
oxtinuating conditions should be differont in their
effact, the court can profcr the strongest of khen o

for the purpose of insuring justice.

i
i
i
i
!
I
i
i
i

Ariicla 1511 (1) If tho crime has baon committed for the purpose cf
gaining an illicif acquisition and tho punishment
anticipated in the law should bo othor than compensation
for the damago, tho court can order‘cbﬁpensation of the
datfiago in addition to the anticipated punishmcnt, provided

that tho cdmpensation doos not axcood tho price ¢f what

tho criminal has acquirod or was aiming to acquiro.

(2) This provision is applioable only whcn the law has

not stlpulated “tho contrary

P ‘ Co R

B Aitiolo 152 Tho fellowing porsons ahall be conSLdorcd.rccidlvist~

1. A porson who has ‘been scntencoQ,to a punishment

for committing folony and

mnlts felony or
... misdemoenor- after:th

Lissu “of*flnal vordict
on ‘d8adline fixed
e by lawvfor rustorabiof”q :

o
B3

*:ﬁ“porsoﬁ‘wﬁo has beon / c vto;a punls nont
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after tho issuance of final verdict and prior

to the expiration of the decdline fixed by law

H for restoration c¢f honcur.

articlo 153: urimes which are mentionad togother in ono paragraph cf
the following paragraphs are considerad similar:

1. Mmezzloment, larcany, trickory and fraud,
threat, dishonesty in trust, usur paticn cfl
goods and documents and hiding article obtaincd
through theso crimes or taking possession cf
the said article illogitimately;

2. Defamation, insult, abuso and divulgence of
secrets

3. Crimes against public manners and good morals:

4. Murder and intentional oolestation;

5. Other intentional crimes which have been described

under the same soction in this Law.

Article 154: Verdicts of foreign courts are not crodiblec in the casc
of rocidivism, unless concerned with tho crioc of naking

counterfeits of Afgbanistan or other countrios' woney.

CHAPTZER SEVEN: Plurality of Crimc and Its Effect on Punishment

Article 155¢ If commitment of a single act produces scveral crimes,
the wrongdocr shall be sontenced to the punishmoent of
the crime with thoe heavist punishments if tho anticipated
punishmonts are similar, ho shall bo sentenced to cno of

then.

Article 156: If several crimos rosult from commitoont of scveral acts
and thesc crima aro so relatod to ono anothor as not to
be seporablo and a singlo objective should be rusponsible

for bringing them togother, the court shall order the



Article 157:

Article 158:

Article 19591

Article 160:

anticipated punishment of ocach crimec but stipulate the

enforccnent of only the beaviest punishment. This, however

doos not obstruct the application of consoquential =nd
comploentary punishmonts and security measurocs stipuled
by the law or to which he is sontoncod beczuse of his

othex crimes.

If o person has boen sentencod to an inconsiderable
punishmont. and, later, bocause df cormitnent. of anothor
crime is scntoncod to more sovere punishmont, the latter
punishnent shall be apolied and he would be givon credit
for the perxiod ho has spent in prison for his first

conviction.

If a person cormits soweral crimes and those crimes are
not related to one znothor and prior to the issuance of
vordict with roespect to emy of them there should be no
unity of objectivo to bring the said crines together,
the court. shall order the anticipated punishment of
each crime and the punishments shc}1 be enforced on him
one after anothox, provided that the total pexriocd of

imprisonment should not exceed twenty yecars.

Whon a porson is convicted for committing a crimc and

later is sentencod to punishments for committing another
crimc, both punishments shall be implemented onc after
the other, evon if the total period of imprisonment

excecds tweonty years.

Cash, conscquential and complementary punishnents and
security measurc arc all enforcecble no matter how

mmnorous.




Articlo 162:

Article 163s

, convict's morals,

which havo causcd tho crlmo,,ﬁ

“‘crime again, tho" court can- stipulatc*_ho suspension of —
‘enforcenont of tho” verdict and‘inelu& “{h"1t eonscquenticzl

‘and ‘eomplenontary punishments “arid securi%ydneasuros.
(2)" 'The court is obligod to statéri th‘ﬂ§erdlct its
roasons for susponsion ‘of tho punishmont. '

Theo period of. suspoasion of cnfbrcemont is throo yoars

and is cxlculoted from the tlme of flnalization of the
vendict.

Susponsion of enforcoment can po cancolled in onc of tho

undarnoted instancoss
1. ®hon the convicted person comhits o sinmiler
or more semious crimo during the period of
suspension.

2. When it is proven during the period of suspension
that the person has been convicted for nisdcmeenor
or folony prior to the issuance of order of
suspension of enforcement. from which the court
has not been awaro. A

3. When the convicted person, during the period
of suspension, commits a felony or misdemeanox
whose punishment, is longer than threc conths
in prison, xegardless of whoether or not the \
order of his punishmonﬁ is issued whithin PoniQd

or aftor its oxpiration.
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Articlc 164: Cancollation of suspconsion of anforcomcnt. takos placc

by the semc court which has order>d tho suspension of
onforccrnent. If thc rceson for cancellation of susponsicn
is tho onforcomont of o punishment which hes beon ordered
aftor susponsion of onforccment, in thot casc the order
for canccllztion of susponsion is issucd by the court
which hss orderod tho mentionod punishnont, rogardless
of whothor the ordor is issucd at tho discroticen of the
courﬁ.itsolﬂ or the raquoest of tho public atktornocy.

:
%. Article 165: Cencecllation of suspcn31on of cnforconent of verdiet ﬂ
% roquires tho restitution of punishment of the convict,

R including th: conscquontial, complcmentary punishments

O end socurity mcasurcs.

If tho conv1ct doos not commit a crime durlng the poriod,

of suspon31on of onforccment, tho effocts of the vordict
hall  disappeor 1nd it. shall bec so cons;dpr»d as if no

vcrdlct had gvon~been 1ssucd.

-Soction. Five gy o
pispissal of Crines and Punishments . .

Goneral Provisions S

Crine is dismissod becauso of tho following rcasons:
1. Death of tho accused .

2. Goneral omnesty

k(l) The vordict Whicathéu

PN
ty moasurcs shall
Pkl sb lantpdsel o
rostor~tion of hono

¥ Ef“"}"f




o th«t durlng th sﬁp :
: ;\ﬁiﬁ ako } Plac G X * ;J
: . nsaqujntiul end conplam sntors

,;re disnlsscd duo to

o ’g*r

(2) Princ nlA

. H‘: w:?‘ﬁ“ X~ g
: dlsmissal of fhe ,efdigt cuusa of onc cf the thc roason:

B mentioned 1n tho abovo pwrggroph,
% o’rcgwrd to tho provisions of

danth of convict -nd

CHAPT:ZR ‘TWOs

Dazth of thc convictad porson

(1) If thovconV1ct dies beforo finalization of tho
o ond 211 jts offoccts shall bo dismissed

Articleo 1693
vordict, tho czim
howover, the parson who hos boen depegod by this crimo
can filo his claim in the sposializod civil court.

(2) If tho convict dies aftor finaliztion of the vordict

punishnont and socurity mcasuros to which ho has been

sontenced are dismissod. This cannot obstruct. the

onforcenent of tﬁo sontence on his cstato with respoct

to financial punishmont, finencial sccurity moasuros,

poymonts, substitutions and the things whose roturn is

necossarye.

Soction Two

Gonoral and Special Amncsty

First: Genarzl Amnocsty
Articlo 170t (1) Goneral omnesty is procained by the low ond as 1ts
of fect tho claim is cencellead and the verdict convicting
the criminal . is nullifiod. Genersl ~mnosty disminscs ~ll

principnl, consequentinl and cowmplodontary punishmnents

and sccurity moasuros, and doos nct. offoct provious

onforced punishmonts, provided the zonosty lazw hns (not)



Scconds

Articlo 171t

v

stipul~toed thoe contrary.

(2) If the general onnesty law covers one of the
punishments of tho convict, it is considered as spociczl
omnosty and the provisions of specinsl zrmesty apply to it.
(3) Genernl smnesty does not interfer with the rights

of others.

Special amnesty

(1) Spocial amnasty is proclaimed by presidential decroe
and dismisses all or part of the final punishment to
which the convict has been sentonced, or it nnpnds thc
punishmont to =z lightor punishment which has been
anticipated in the low. ’

(2) sSpocial amnecsty cannot dismiss consequential,
complenentary and cther consoquences of punishnents and
secufity maasures. Likowise, it cannot affoct proviously

implemontod_punishmcnfs, unless tho amnesty doacroo

_stipulates the contrary.

Paort Throe .‘

89§$orat10n of honour,and Postpondnont of. Inforcement

'iéf,tho sentonco

With rospoct to restoration of honour and postponcment

of onforccmcnt of thé*sé%fancd,'provisions of tho Low

of Criminal Procodures shall be applioed.

LS




Article 174t

Article 175s

Article 176t

Felonies andﬁuiédémeéndfs*AgdiﬁstAP@bl;g Interest

- 2
e ®

CHAPTER ONE;:.;»

A:l:ticle' 173":':

“When a person commiﬁs an act.as a‘result of which the

whole orkpartjbf the torritory o’ the State of Afghanist
‘comes undez ‘the domination of a £oreign State, or its
independence or tarritorial integrity ‘{s impaired,

or part of the taxriﬁbxy under, the domination of the
State is seperated from its administration, the porson
shall be sentenced to death.

When & poxrsons provides facilities for entry of encmy

. 40 the countxy or surrenders to the enomy & city,

fortress, establishment; armomonts depct and center,
£ood commodities resexves, ¢ransportation €acility,
factory end production center, and other things
provided for the purposo of defending the country orx
used foxr its defence, the person shall be sentonced to
death.

If a porson; in association with foreign persons or
state or persons Who worlkc for such. state, takes up
arns 'against the Stato of Afghanlstan, the person shall

be sontenced to death.

Whon a person spies for foreign state or persons who

worle for such state while in amed and agressiwo struggl
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against the State of Afghanistan, the porson shell wa

o sentencod to doath.

Article 177: (1) If a person joins amed forces Which are at war
with the State of Afghanistan, the person shall be
sontonced to doath.

(2) If tho crime mentionod in the abowe paragraph is
committed in other than tipe of war, tho porson shall'

be sentenced to contimed imprisonment.

Articlo 178s .(1) If a person, att timo of ‘war, one way or anothor;

delivors or rewoals a defence socret of the countxy tn
a foreign state or pexsons working for such stato, ths.
poxson shall be sentonced to death. :

(2) .If the crimc mentioned in the above paragraph is

commi tted in other than time of Wa.n-, the person shall

be sentenced to continued inprisonment.

- (1) If a person txies, one Way or anothex, a% tmo

of war, to acquiro information about a defencoe scecrot

of the countxry for the pun’pose of delivering or rcvoaling,

it to a foreign state ox pexsons who work for such
stato, the person shall be sontonced to doatlh-

(2) 1f tho crimo mentionod in th
comittcd in othexr than timo oﬂv ;77 )

be sentenced. to continued :merlso )

’ abovo paragraph is

|
) tho person shall a
'r‘t'f‘fi‘ }

ArtielelBOs (¥) If a porson, at ti.mo of wa.r, dest.r.oys something
' which is considored one of the defenco socrot.. of tho

‘country. ox rendors 14 unusable in tho: 1nbc:est of a

£oroign stato, ‘the perSOn sh.all be- sentanced to death-
(2) 1f’ tho erime mentionoed in’ the ‘abové, paragraph is
T committed if othor than time’of: war ‘the. persdn éhall
. pe* ‘sentenced to: contimied: imprisam&n Y




_st of tho state at war

| ‘with Afgh nléﬁa;"' the ors n"shall be scntenccd to dezth. ;
' et » ;

‘at timo of wWaTl, the armoed

S

Articlo 182:
peoplo 1n the 1nt°rcst of oneny,

by whatever means

‘power or morales, t e’porson shall be sentenced to dc«th.;

(2) 1f the criues mentioned in the above paragraph are

the person shall

committcd 1n other than time of war,

be sentencod to OOntlnued merisonment.

(1) Ig a civil servant, cont¥act employce oOT other k
onls onc of tho defence

with the intention

Article 1831

officinls of public services rev

secrets of the country at timo of war,

of delivering or making it known to a foreign state or

parsons working for thax,stato, in such a way that it

should damage the doiensivo, political or economic
g it shall

stand of the country, the person comnittin

be sentenced to contimied imprisonment.

(2) If the crimo mentioned in the above article is

S e jeiid

cormitted in other than time of war, the person

comnitting it shall be sontenced to long imprisonment.

(1) If a person, at timo of war, deliberately publishes

false or self- intercated statomensts

Article 184:
news, daclartions,
Or engages himsolf in inciting propagnda or writteon

iy —
and oral communications, by whatever means it may be,

which should damage the defensive power of the countxry




ticle 185:

Article 186:

. igat war withhﬁfghanisﬁ

or military operations of tho ammed forcoes or create

chaos amongst. the population or weaken people's

morales, the person shall be sentenced to imprisonment
of not. less than ten years.

(2) If commitment of tho crimes mentioned in the
abowo paragraph is the result of communication links
with a2 foreign state, the person committing i shall

be sentenced to contimued imprisonmentt, but if it is

the result of communication links with the foreign state
which is in a stato of hostility with the state of
Afghanistan, the person committing it shall he

sentenced to death.

(3) If the crimes mentioned in paragraph (1) of this
article are committed in other than time of war, the
person committing it shall be sentencod to medium
imprisonment.

(4) If the crimes mentioned in paragraph (2) of this
article are committod in/ other than time of war, tho
porson committing it shall be sentenced, in the light

of circumstances, to long imprisonment. .

Iﬂ & porson, for the purpose of gaining a moral or
material profit for himself or someone elsc, rendors
a servico to the onemy armod forces, diroctly or
indirectly, in situations other than. that montionod
in tho forgiong articles, he shall bo scntcnced

to long imprisonment of not moro than tcn years.

(1) A person who)*at timO’of wér,”himsdlf or throdgh
sonoono else, exports frcm ‘tho country, or through ;
some other country, goods, ‘products "and other articlesjhw
without the apprdv o :‘e,SE&té't6"a“669nt;y,th§ti :\ 
»“ox “tiiporta’to Afghanistan




Article 187:

Article 188"
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the said articlos frem the hostile country, in addition

to confiscation of tho objects of crimec the person shall

bo sentenced to long imprisonment and cash finec of
five times the pricc of tho said goods.
(2) 1If tho goods have not been confiscated, tho

accusod shall be sentonced to payment of its pricc,

too.

(1) If a porson, at time of war, himself or through
someone elss, establishes commercial links without
the approval of the State with the subjects or the
stato that is at war with tho State of Afghanistan,
or its represcntatives or conmorcial agents, wherever
they may be resident, in addition to confiscation of
tho objocts of crime he shall be sentonced to lang
imprisonmont of not more than ten years and cash finc
of not less. than one hundred thousand and not more than
million Afghanis.

(2) If the objects of crime mentioned in the above
paragraph have not been confiscated, the court shall

order the payment of its price, too.

(1) 1If a person, at time of war, deliberately interrupte

the perfommance of all or part of his obligations
before the State concorning the import or delivery of
the requirments of amed forces or food cormodities

or other commodities used for protection of the
population or, one way ox another, resoxts to trickery
or fraud in the performance of his obligations, he
shall be sentenced to long impriscnment. This provision
also covors the represcentatives, doputies or agonts in
the mentioned obligations.

(2) If the crimes mentioned in the above paragraph



Articlo 189:

Article 190:

Articlo 191:

Articio:192;

roesult in the weakening of the country's defensive
power, and movementé or operations of the armed forcos,

the person comnitting it shall be sentenced to dexth.

If the perfomance of all or part of the obligations
montioned in article 188 of this Law is interrupted

due to oversight or shortcoming, the person conmitting
it shall be sontenced to medium imprisommont of not
loss than ono year and cash fine of not rore than fifty, -

thousand Afghanis or one theso two punishments. -

If a person, throdgh an illegal mecan, obtains infomation
about one of the socrets of the country and if ho has

no intention of delivering or making it known to o
foreign state or persons working for such state, he

shall be sontonced to medium imprisonment.

If a person surrecnders to a foreign state or persons

working for such state nows, infomaticn, articlecs,

. correspondence, documents, maps, paintings and other

articlos, not related to political cr defenco inteorests
of the codntry,;butVbolonging~t0wgovbrnmeni departments,
state enterprises.or public u*ili$y‘instithtions, and
whose publication and distribution to:.foreign perscns

~are forbidden by law, ho shall be sentonced to medium
w‘~fmlp,_:r::Ltsonmcm;;g:.:f;,;ea.sh:pv.';ml.shment of :no't"less than twelve

thousand .and ndt?moréthan‘sixty~thoushndklfghanis.

vy m e . ir
ST A N w i :

(1) 1f a-persona@eliberatol&‘dGStroys or renders

A'unusable all or part of an air,: 1and~orrwatcr

(transportatlon)«menns,.road,’and other cstabllshmonts




Articlo 193t

-.Whon it endmngers censcriptions for the defonce
,thg tho Stato or its, defeonco powor or military ;

pqvements.

(1) If “'rson, in 1nstances other than ‘that montioned
in tho forc301ng articlos, commits .an act which harms
natlonal intorosts, and (to this. Ond) ‘accepts, requosts

or. takes mopay.Or Some. cther bonefit, . himself cr

through someono alse, from a foreign: state or persons
worklng for such state, or rocoives a promise to this
offact, he shall be sontonced to long impriscnmoent of
not more than ton years and cash fine of not less than
ono hundred thousand Afghanis and not more than the
amcunt paid or promised.

(2) If the person committing the above crime is frem
civil servants, contract empléyeos or othor officials
of public services, or the crimo nentioned in tho

abowe paragraph is committed at time of wai, the porscn
committing it shall be sentenced to continued
imprisonment and the same cash punishment mentioned in
the above parazgraph.

(3) A porson who, with the intention of acting against
naticnal intercsts, giveé, offers cr promises to give
“the mentioned articles to soncone, OT acts as a
middleman, shall be sentencod to the same punishment
of the above paragraph. If the roquest, acceptance,

middling or promise is made in writing, tho said crime



Article 194:

Article 195:

Article 196:

shall ba considerced as committed at the instance of

issuance of the lotter.

(1) The following porsons shall be sentenced to
continued imprisonment:

a. A person who spies in the inteorest of a foreign
stato or persons working for such state with
the intention of inflicting an herm on military,
political, diplomatic or economic canters of -,
Afghanistan. ’ -

b. A person who, knowing the criminal quality of
the act, delibarately dastroys, hides, cnbezzlos
or forges papoers or documents that are relatad
to tho security of the State or contrary to
othor national interests.

(2) A person who commits the crime mentioned in this

articlo at time of war shall be sontencod tc death.

A person who is_authé:izcd to discuss State affairs

with a fcriegn state and deliberately.acts against the
interests of Afghanistan shall be sentenced to contlnucd
imprisonment. . . ..

(1) If a porson,k

summons soldiorgfor performs othor acts of agression

»
;

against a fore}ggﬂg&gte, as an effect of which the

Stata Qf,AfEh?ﬂi?t confornts the danger of war, the

e %

porson 1s sentench to lon ‘inp:igonmont of not more

Pwk 2

son comlt tin

Z it shall
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AT R E R . T 0 - d liber“ately tries to dlsseminate

SERL R ‘news,*speecho &
ihte mﬂmdrs of the country which ;

reducos”fthaneihlvﬁrcdibility, prestigo and
standing of the 'Sttai ™
. Any AfghsiPwho pérforms an’ act cutside tho
-éduﬁtfifﬁﬁi’%ﬁ;;““dﬁb Wey or anothor, damagos
"natidnalﬁinterést’”
(2) ‘If thé crimds montisnod 1
at timo of war,; the person committing it shall be

sentenced to long imprisoﬁmoht‘Of not moro than ten

n this article are cormitted

yaars.

article 198¢ (1) The follcwing persons are sontenced to short

imprisonmonts and cash finos of not more than fifty

thousand Afghanis or one of these punishmont:
A person who without the pemmission of

authorities flies over Afghanistan.
mmission of concerned

ae concerned

b. A person who without the pe

authorities tries to enter forts, defence or

socurity establishment, military barracks,

military bases, headquarters of armed forces,
ier

aircrafts, motorized armaments, and oth

military or soecurity establishments and factories ;

which are in operation in the intercsts of the

country's dofencc and whore the entrance of

the public is prohibited.
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c. A person who tries to takes pictures, nake

glketches or naps cf military centers cr other

prohibited places.
(2) If, in all cases of this article, crime is commi. tted

by means of decoption, forgery, concealment of identity,

occupation, trade or citizenship, or the crime is

committed at timo of war the person comitting it shell

be sentenced to meodiun imprisonmen
ne of not less than twelve thousand

t of not less than

one year and cash fi
Afghanis and not more than fifty thousand Afghanis.
(3) In caso of coincidence cf both conditions mentioned
in paragraph 2 of this article, tho porson committing
the crime shall be eentenced-to long?inpxisonment cf

not more than ten years. . ’

(4) 1Initiation of crime mentioned in tho above

aragraphs of thiS'artlclef1svconsidored cormitnent

of those crimes.

(1) The following'porsonszshallhbe sentonced as

”accomplice in crimes, mcntlonod in this chapter:

A person.who in spite of, his knowlecdge of
criminal intention of. the: criminal helps him
or providcs means ;of Yiving, dwelllng, sheltor,

: place}of ga&heringuon-otherﬁfacilitles or carries
.. Lotters; foz ﬂhi Ly hidesyhidas him or transports hime

.~ be. A, pereon;who kncwinglywhidcs things which havo
beenfused,dnring cqmmitment ‘of tho crime or are

” provided,fongtbatﬂpuxggso or things acquired

tqu docunen% ‘which

56 I’for th‘fdlscovorY“Of




minal, unless the ldw ﬁas rovided otherwiso.
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Article 500% (f)*gifgé’pefééh,k;f%%%ﬁéoﬁﬁitﬁéntgbf ‘a érime and

TS R T Uhgesval prosecution;t infothe’ concerned ‘officials of
”fﬁii 1aehti%§”of’béinﬁip31:ﬁ¥onéﬁdéfé”3¥”accbmplicas
””ifior”puts other nocessary ‘information related to the
“““*‘ﬁfﬁc%@ T OE the e rile Vet tho “d1epsEs1 oF the concerned
offieials er introduces te the authorities the poople
committing similar»crimes, ‘the court can cbserve
extenuating conditions in his case.
(2) 'If the information is givon to concerned
“authorities befdré”commitmént and'complétioﬁ of the

crime, the informer ‘shall be excrmptod from punishment.

Article 201:  The fdlloWing information are considored frowm tho
defence sacrets of the country:

a. Infcrmation on military, pclitical, diplomatic,
economic and industrial matters, which according
to théi;-natufe and in view of defence
considerations of the country are nct to be knoewn
to other parsons excopt those concerncd officially
with thoem.

b. Lotters, written papers, documents, drawings,

maps, pictures, photcgraphs and othor items
which, in view of defence censiderations of tho
country, are not to be known or availablc to 7
other persons cxcept these concerned officially
with them. |

c. Nows and information related to military
orgaﬁization and stratogy, facilitios and in
gengoral those information which arc rolatod

to military and strategic offiars and written
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Article 203:
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Articlo 205;
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permission of the high military comnand has not
been issued with respect to their publication.

d. Nows and information related to making docisions
on prccedures and moasures for the discovery
and investigation ¢f crimos mentioncd in this
Chapter or the trial cf persons comni tting it
however, the authorized court can permit the
publication of thcse‘proceedings which it
considers nocessary.

State of war is the poriod between commencement and
ond of engagement. Tho period in which immediato chanco

of engagemont with oneny cxists is alsge con31dcrﬂd as
tho statae of war.

Political associaticns which arc not rocognigzed

officially by the State cf Afghanlstan but confrcnt
tho State as in a state of War, are considered as
foreign states.

Crimos Against Intornal Socuritynof»the'Stato

= £ 1

One who by using force trios to ovar. throw tho
Ropublican Regimo of Afghanistan shall be sentenced
tO death. '

(1) a person who ries tc creute cheos .or: to change

the Constitution or the forn cf: tho. Stata: by ‘force
shall be sentenced to ccnt1nu~dﬁiqprisonment.

(2) If tho attenpt tc .comit tho .erine. nentloncd in

- -»*‘9‘1

”D*Ebrmpersonsvwh 'Snﬁghaj”br
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within hie authority, orhforoefully stops him from doing

) it, the porson shall .bg sentenced.to: ~cantinued’ imprisonment.
R (2) If the crime, mentlonod An. the above paragraph is '
"committed agalnst cne ¢f the heads of organs of Stato
or membcrs of the govcrnmont or parliamont, the person
coumitting the crimo shall be sentenced to long

imprisonment.

Article 208: A porson.whc invites the ammed forces or people of
Aghanistan to armed uprising against‘tho’Sﬁate of
Afghanistan shall be sentenced to death, provided that
”tho uprising takes placa as a result of this iniitation;
otherwise, the person shall be sentencad to long_

imprisonment.

Articla 209: A person who, for commitment of crimes mentioned in
articles 204, 205 and 208 of this Law, engagcs himself

in oral ecr written propaganda among the people, shall
be sontenced to medium imprisonment, in the light of

the circumstances.

Article 210t A person who instigates pcople to civil war against
oach other, in casc of occurance of bloodshed, shall
bo sentonced to continued imprisonment; and, if

bloodshed does not occur, but disorder and looting is



Article 211

Article 212:

Article 21 3:

A AN KIS Y

caused, the person shall be sentcncad to long imprisonmont
cf not morae than ton years, in the light of cireunstancas
in case the person's instigation proves ineffactive,
he shall be sentenced in the light of cirtcumatancss

to medium imprisonment.

(1) A person who with a criminal intenticn tales
loadoership of wmilitary division or group, fighterplanas,
military fort or garrison without the ordoer cf the
State and without legal cause shall bo scntenced fc
death.

(2) A person who, in spito éf igsuance of the orders
of State concerning dispensation with lcadership,
continues in his acticn, cr if the commander of the
military forco after issuance of the State order for
putting down arms keops the scldiers under his ccmmand

armed and asscmbled, ho shall bo sentenced to death.

(1) A person who has the right to give orders and
cormand members of the armod forces cr police or
gendarme and with criminal intonticns orders them to
delay implementation of ‘the orders of tho State, he
shall be sontenced to leng imprisonment.

(2) If as a result of. the crimo mentioned in the

above paragraph, Statc orders are actually delayed, the
person committing the crime shall be sontenced to death
or continued imprisonment, in the light of circumstancos-
(3) Subordinate officers who obcy such orders shall

be sentenced to long imprisonment, in tho light of

circumstances.

(1) A person who takes up the loadership of a group

of criminals or, ono way or ancthor, takos uo such
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11ght of clrcumatances;

\;(3) Tho rost of tho ‘Hémbers’ of thc crlminal group

£

i mentionod in the abovc paragraph shall ‘scntenccd
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\ long 1mprlsonment, ‘in tho Iigh% bf circumstances.

Article’ P14 = Tho follcwing porsons:: shall .be-sentenced-to long

RS Pﬁwrfxmprmsonment-lnﬂthe light .of circumstances:

{ Tfffaz;ﬁafperSOntwhc5providcs arms or-other military

~ supplies for the eriminal group-mentioncd in
apticle 213 cf this Law which may be uscd in
the crima, or in spite of his knowledge about
the criminal intention of tho:group sends then
K focd supplies.
b. A person who, in gpite of his kncwledge about
the criminal quality and intention of the

group, provides them with dwelling place or

shelter or meeting place.

Article 215: A person who js a momber of the criminal group
mentionecd in articles 213 and 214 c¢f this Law but
does nct have any duty or lecadership in the group
and with the very first warning cf the military cr
security forces immediately separates from the group
shall not be punished as an acccmplice, except its he

has committad sonc other felony.

s




articla 2161

Article 217:

A person who by use of force triaes te occupy govarnment
buildings, instituticns or other buildings which are
built fcr the use of publiec, the person shall be
sentenced to long imprisonment, in the light cf
circumstances.

(2) If the crime mentioned in the above paragraph is
cormittad by an armed group, the organizer, locader of
the group or any cther person who, cnec Way or anc ther,

is in-charge of the group shall be scntenced tc death.

(1) & person who intentionally destroys buildings,
public proporties, specific properties of the departments,
and public institutions or societies which are

l2gally established for the purpose of safeguarding
public intarosts in such a2 way as tc nake it totally

er partly incapable of exploitation, the perscn shalil

bo sentonced to long c¢r medium imprisonment, in the
light ¢f circumstances.

(2) 1If the crime menticnod in the abovo paragraph is
ccomitted in a state ¢f crisis (emergency) cr with

the intention of creating disorder cr torror or fear
among the population, the the person comiitting it

shall be sentencad te long imprisonment of not less

than ten years.

(3) If as an offcct of the crime menticned in

paragraph 1 of this article a perscn present is such
buildings dies, the person cormitting the act shall

be sentencad to death.

(4) 1In all cases menticned in this articla, the criminal
in addition to prinecipal punishment is also sentenced

tc compensation of the costs of all article which

have bezen demolished or deostroyed.
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Article 219:

Article 220:

Article 221:
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£ person who lowers‘or’feafg the flag of the Repubiic
of Afghanistan with the intentioh to disgrace it shall

be sentenced to leng imprisomment.

A person who invites others into asscciation in an act
whose aim is to cowmit any ¢f the crimes mentioned in
articles 204, 205, 212, 214, 216, and 217 of this Low
shall be sentenced to a medium imprisonment of not
mers then two years, provided his invitation to this

end has not been accepted.

(1) A person who is aware cf the plan for coanitment
of crimes mentioned in articles 204, 205, 212, 213,
214, 216 and 217 of this Law and does not inform the

concerned authorities ahall be sentenced to mediunm

imprisonment, in the light of circumstances. ‘
(2) The court can decide not to sentence the husband,
wife, roots and branches of the criminal in the

instances mentionod in the above paragraph, unless the

law has stipulatedbotherWise.

(1) A porson who creatcs, establishes, organizes or =
administers an organization under the name of party,

socloty, mission or group with the aim of disturbing
or nullifying one of the basic and accepted national
values in political, social, cconomic cor cultural
spheras cf the State or mekes propagoanda for its
extension or attraction to it, by whatever weans it
may be; the parson shall be sentenced to 2 long
imprisonment of not mere than ten years, in the Tiaht,
of circumstances.

(2) If the party, society, mission or group mentioned

in the abovo paragraph, resort to use of force or



Article 222;

wrticle 223,
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terrorism or other prohibited weans to secure i
objectives, the person committing it shall be
sentenced to continued imprisomment.

{3) Provisiocns of paragraphs 1 and 2 cf this article
shall also apply to any foreigner residing in
Afghanistan and any Afghan residing abroad, who creatcs,
establishes, administers or organizes the organizaticns
mentioned in tho above paragraphs or a branch of such_
organization in Afghanistan, oven if its hoadquarter

is outside Afghanistan.

{4) 4 person who Joins one cf the organizations
Mmentioned in paragraph 1 of this article or onec of its
branches shall be sentenced to the same punishment
anticipated in paragraph 1 of this article.

(5) A person who for the purpose of achieving illegsal
objectives establishes relations, himself or through
someone else, with the organizations_mentioned in
paragraph 1 of this article or ona of its branchos,

Or encourages others to join it, the person shzll be
sentenced to medium imprisonment, in the light of

circumstances.

A person who has in his possession or sells or cffers
for sale, himself or through sonicone else, printed
matter, writings or publications which have been
prepared for the attainment and extension of the
objectives of organizations mentioned in article 221
of this Law or one cf its brdanches and for the
information of others, the person shall be santenced

to medium imprisonment, in the light of circumstances.

A person who has in his possession, even if tempcrarily,

any of the means of printing,'registeration




Article 224:

Article 225:
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publication or advertisement for the purpose of
printing, registering, publishing and disseninating
declcrations, :esolutions, nocturnal statments, songs,
treatises or poropaganda of the organizations mentioned
in article 211 of this Law or one of its branches for
tho purpose of attainment. and extension of tho
objectives noted in paragraph 1 of articls 221, the
person shall bo sentenced to wedium imprisonment, in

the light of circumstances.

(1) A person who, without the pormission of competent
authorities, creates, establishos, administars or
organizes a non-political society, mission or group

which has an international character, the porson shall

be sentenced to a prison term of not more than two years.
(2) If the creation, ostablishment, administration or
organization of establishments mentionod in the above
paragraph is based on forged permit, the perscn comaitting
it shall be sontenced to double of the punishment

anticipated in the said paragraph.

(1) A person who, himself or through someone else,
receives money or any other kind of material profit or
assistance form domostic or foreign sources for the
purpose of committing the crimos mentioned in articles
221, 222, 223, or 224 of thisLlaw, in the light of
circumstances he shall be sentenced to a long imprisonment
of not less than ten years.

(2) A porson who, through monetary or material nssistance,
causes the encouragoment of othors tc commit the ecrines
mentioned in articles 221, 222, 223 and 224 of this Law,
even if he has no intention of participation in committing

it, shall be sentonced to helf of the anticipatod punishmont




Article 2273

Article 228:
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In all casos menticned in articles 221, 222 znd 223 °f
this Law, tho court shall crder the dissc luticn of
. rganigzaticns and its branchaes and ‘the clcsuras - f its

hen~dquartars, offices and agenciag.

(1) In all oasos menticnad in articles 221 to 226 «f
this Law, the czcurt ¢rders the confiscaticn of estate
deocunents, papars and c¢ther things used in the
ccomitmant of crima.

(2) The ccurt alsc crders the confiscaticn f ¢ther
gcods and articles which ars apparently part of the
estate of the convict and reascn, deccunents cr
circunstances prove it that use has actually been
nada of such estato for the enhancement «f the
t¢bjectives ¢f organizations monticned in parsgraph

1 of article 221 of this Law or onc its subsidiariocs.

A perscn who is enrcllzd in une of the orgonizations
venticned under paragraph 1 of article 221 of this
Law cr éna cf its subsidiaries but is ccmpletely
unaware of its intention cf defiance, sabctage or
plct and does not takae part in any cf its activities
¢r has actuzlly seperated himsalf frenm it, shall be
exenipted from punishment for the corimes ccrnittoed

by the organizaticn or one of its subsidiary rrgans,

unless the law has stipulated otherwise.

(1) A perscn who creates a secrect sccicty < ther than
that nentioned in the abcve articles or undortakes

its administraticn or that c¢f onz of its major centres,
shall be sentenced to mediun imprisonment.

(?) ach member of tho socioty shall be sentenced

tc imprisonnent of not mcra than cne year cr cash
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punishnnant of not mere than twolve thousend Afghanis.

(3) Any sccioty which undertakes all cr part cf its
activities secretly or its cbjectives ara contrary -

te the law cr hides its purp.se.fruom concarnod authcrities
through false cor incemplote statamants ¢r hides its
ccnstitutién, neans ¢ f activity, nanes of pembers %

¢r duties ¢r tho subject cof its tizetings, shall be

considered a socret scciaty.

article 230: If five or vere persons got togather in a public
placs fcr the purpose of disrupting the security and
are ordered tc dispersicn by the security asuthorities

anyone ¢f them whc refrains after having receivad

the order shzll bo santoncéd in the light of
circunstances to shert itnprisonment ¢r cash fine of
nct mere than twelve thousand Afghanis, unless tho
law has stipulatoed otharwiza.

I8 Article 231: (1) Anycne whe invites pacple to a gatbering in o
public place or adninistars cne ¢ r attonds ¢ng,in-spite

«f boing awarc cf its prchibition by sccurity

:
1
¥
¥
“

authorities, shell be sontenced to shert imprisonment
cr cash fine ¢f nct ucre than twelve thousand Afghanis.
(2) &nyono instigating such gathering thrcugh cne

i of the mass media shall be sentenced o th» sane punishnont.

Article 232: (1) 1If ths oin cf the gathering is the comnitnent

cf felony cr misdomeancr or hindsring the enfcrcenent

of laws ¢r regulaticns or influencing the actions

¢f competent authcrities cp depriving 2z porscn ~f
froedem of action, and if this influencing and hindsring
arc accenpanicd by force and threa:, the inviting

party, adninistratcr and any person who, whileo aware

of the aim of tha gathoring, tako part in it or does

v at
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nct laava it aftor beccning aware ¢f its objoctive,
shall be sentconced to imprisonment of nct noro then
two years . r cash fino of not mer2 than twenty four
thousand Afghanis.

(2) 1If cne of the participants of a gathering rosorts
te force or threat, or if cne of them sheulg be
carrying an apparent wcopon ¢r cther criminal implensnt
which mey result in murder, tha inviting party,
adninistrater and any cther person who hes talon part
in the gathering, whilc aware of the sbjectiva of

the gathering; shall be scntonced in the light of
circumstances te medium impriscnment.

(3) If cne of the participants of = gathering cornits
a crine for the purpose of achicvement «f tho cbjoctive
¢f the said gathering, all participants prosent at

the in: of commitmont of the erime shall be szntanced
tc the punishment anticipatod in the law fcr that
crime, provided they have been cognigant cof tho
cbjectiva of the gathoring; tho inviting party and
adninistrator of the gathaoring shall ba sontancad

tc the anticipated punishment, even if nct presont

in the gathering at tho time of commitment of erine.
(4) Prcvisions of this article shall not hindor
application ¢f more scovere punishnant which may be

anticipated in the law.

(1) A porson who invites or instigatos pocple to

discrimination or factionalism (raligious, tribal

or linguistic) shall be scntoncad in the light of

circunstanczss to impriéohmént'of nct wore than two
years.

(2) "If the invitation or instigation montioned in

the' dbove paragraph preduces tho rosult, or is




af tor bececning aware cf its ¢bjoctive,
shall be sentcnced t¢ inprisonnent of nct necre than

two years «r cash fine ¢f nct mcrz than twenty four
thousand Afghanis. |,
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Article 234:

Article 235:

Article 236:

accompanied by force or threat, the person connitting

it shall be sentenced to long imprisonmant cof not

more than seven years.

ates or encouragas one O

(1) A porson who instig
act or allusion

nore persons by means of opsn speech,

or by means of writing, painting, picture, code or

other open display or andio-visual means, %o conit

felony or misdemcanor shall be considered an accomplice

and shall be sentenced to thoe same anticipated punishment
for the crime which is the subject of instigation

or encouragements provided,'however, that the said

felony or nisdcmeanor has actually beoen committod

as a result of his instigation or ancouragouent.

(2) If the instigation or encouragenent mentioned

in the above paragraph should causz initiation of

the erime only, the instigator or encourager shall

boe scntencod to the punishment of initiating the crinmc.

A person who directly instigates or cencourages, by

open means, others to cormit murder, plunder, arson

or crimes cf disturbing the security, in casc his
instigation or encouragement does not produce the
result, he shall be sentencod in the light of

circunstances to imprisonmont of not merc than two

years cr cash fine of not morc than twenty four thousand
Afghanis.

(1)

for the purposc of trade or hire, publications,

A person who distributes or supplics Or DOSSCSSCS,

slides, statues, engraved pictures,

which

writings, paintings,
code signs or other articles and pictures, are

contrary to culture and public manners, shall be

in the light of circumstances %o inprisonment of not

santanced

ikt
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pore than two years or cash fine of not mora than
twenty four thousand Afghanis.

(2) A person who intontionally himsclf cr throuzh
someone clse exports or imports or transports tho
articles mentioned in the above paragraph for the
purposcs of moral corruption or those mentioned in
the abova paragraph, or places then on show in public
er hires them or sclls them cor puts them on sale,
even if nct publicly, or gives to somcone clse sccrotly
or openly, cven if freely, cr distributes them or
gives to someonc elsc for distribution shall be
sentenced in the light of circumstances to imprisonment
of not more than two ycars or cash fine of neot mere
than twelve thousand kfghanis.

(3) A person who, by open neans, makes speeches or
sings songs which are contrary to public manners or
invites peoplo to moral corruption and delinquency

or propagates advortiscments or articles for this
purpose shall be sentenced tc the same punishment

of paragraph 2 of this article.

(4) 1In case of repetition of crimes wentioned in

the above paragraphs, the person committing the crinme

shall be sentenced to the maxinum anticipated punishment.

(1) If the crimes mentioned in article 236 of this
Law ara committod through dailics or pariodicals,

the ecditor-in-chief and the writor shall be sentenced
to the anticipated punishment as principal doers at
tho instant of publication.

(2) In all cases mentioned in article 236 of this
Law, if the actual docr of the crime eannot be
indentified, the publisher, distributor and supplic’
shall be punished as principal doers.




Article 2238:

Article 239:

Articlo 2403
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(3) The court can sontence the importer cr cxperter
or broker, too, as principal docrs, provided that
thoir intontional part in the crines nentionced in
article 236 of this Law, which have been comnittad

through dailiocs or periodicals, are proven.

In cases wherg the writings, paintings, picturecs,
charts, codes or other means of display used in crincs
mentioned in artieles (221, 222, 227, 230, 234, 236,
237) of this Law have beon published abroad and should
indentifioation of tho principal wrongdoor bc impossibloe,
the importer and publisher shall be sentenced as
principal criminals. Should indcntification of inporter
and publisher prove impossible, the scller, distributor
and/or thoe person posting it shall bec punished as

the principal doers, unless it becomes ovident from

the circumstancos of the casc that tho person has

not beon aware of the criminal quality cf the contents
of writing, painting, picturc, codc or other mcans

of display.

A person who invites people to riot, disturbance,
rutiny or robellion, by ono of thc "public" means,
shall be sentonced to an imprisonment of not more
than two ycars, provided that his inivitation docs

not prove cffcctiva.

(1) A person who deliberately publishes or propagates,
by any moans, nows, information, falsc statcments,
biased or inciting progaganda for the purposc of
disturbing thc security and creating teorrcrs and fear
among the peeple or haming public intercsts end goods
shall be sentenced in the light of circumstences

to inrisonment of not more than two ycars or cash



Article 241:

Article 242:

Article 243:

fine of nct wmoure than twenty four thousand Afghanis.

(2) 4 porson who himsclf or through somcone clsa

kceops in his possession printed materials, publications

or writings rcady for distribution and information
of others for the purposc of committing tho crimes
montioned in the above paragraph, or brings in his
possession any of the moans of printing, reacording
or advertising, even if temperarily, in addition to
confiscation of the said mcans, shall be sentoncad
in view of the circumstances to imprisomnent of not
more than two ycars or cash finc of not more than

twenty four thousand Afghanis.

A person who, by onc of the "public" means insults
the Afghan nation, flag or symbol of the State of
Afghanistan, shall boa scntenced in the light of

circumstances to medium imprisonment.

(1) A person who insults the President by onc of
the "public” means shall be sentenced to mediun
imprisomment.

{2) If the zbove crime is committed in the preosence
of the Prosidenty the porson shall be sentenced to

long imprisonment.

The following porsons shall be sentenced in view of
circumstances to short imprisonment or cash fino of
not nmore than twelve thousand Afghanis:
a. A person who insults, by one of the '"public"
neans, the hoads of forcign states;

b. A person who insults, by one of the "public"

ncans, the official represcntatives of foreign

states. in Afghanistan in connexion with their
duties.
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Article 244:

Article 245:

Article 246:

Articlo 247:

Article 248:

‘A person who, by onc of the vpublic" moans, encouragos

-T2~

others not to comply with the law or praiscs an act
which is considored crime by the law, shall be
sentenced to short imprisonmont of not less than three
months and cash fino of not less than threo thousand
and not more than twelve thousand Afghanis, or onc

of these two punisbmcnts.

A person whe, by one of the "public” moans, cncouragces
intra and intor tribal feuds shall be sentencad to
short imprisonment of not loss than threc months or
cash fine of not less than thrce thousand and not

more than twelve thousand Afghanis.

A person who, by one of the "public" means, insults
the Grand Asscmbly, parliament, Covernment, armed
forces, courts or other State authoritics, shall be

scntehced to short 1nprlsonment of not lass than threc

nonths and cash finc of not less than three thousand

and not more than twolve thousand Afghanis, or onc

of theso two punishments.

A person who, by one of thoe “public" means, publishes
the decliberations of open OT secrot scssions cf the
parliament with a breach of confidencc and 111-will
shall be sentenced to short imprisonment of not less
than threce months or cash fine cf nct less than threc

thousand and not mere then twolve thousand Afghanis.

4 person who, by of the "public" mcans, insults an
official of public services in connaxion with his
performance of duty shall be sentonced to short
imprisoﬁmont of not lesa than threo months and not
more than six months and cash fino of not less than

threo thoussnd and not more than six thousand Afghanis,

B S



Article 249:

Article 250

Article 251:
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or ong cof those two punishments.

A person who, by one of the "public" means, interfers
with the position, prestige and/or authority cf the
judge in his dealing with cases, shall bo sentenced
to short imprisonmont of not less than threc months
and nct morc tnan six wonths or cash finoe of not less
than threc thousand and not wore than six thousand

Afghanis.

(1) A porson who, by onc of tho "public" means,
publishos matters which wmay have an offoect on the
judges who aro considering a certain case or have

an offect on officials of judicial administration

Oor witnesses who aro callod upon to testify in certain
case or hava an eoffect on public opinion in or against
the interest of ore of the parties at tho time of
invostigating or dealing with a case, shallbbe
sentcenced to short imprisonment of not less then throo
nonths and cash fine of not less than threce thousand
and not more than twelve thousand Afghanis, or one

of these two punishmonts.

(2) If publication of mattors montioned in the above
paragraph is doliberately undertaken for the purposec
of crcating the offect, the porson shall be sentenced
to medium imprisonment of not more than two years

and cash fino of not less than twelve thousand Afghanis
and not ocre than twenty four thousand Afghanis, or

onc of thesc two punishments.

The fcllowing persons shall be sentencod to short
imprisonment of not less than throo months and
cash fine of not less than throz thousand and not
more than twelve thousand Afghanis, or one of theso

two punishments:
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a. A person.who, by one cf the "public" means,

publishes tho proceecdings of a ¢ivil or crininel
suit which has becen declarod seqret by the court;

b. A persoh.who by onc of the "public" means,

publishes all or part cf the judicial actions

whose publication have beon prohibited by

a judicial decision of the court for the purposc

of maintaining public order and mannor.

¢. A porson who, by onc of the "public" means,
publishos the proccedings of sccret scssicns
of ths courts or the procaedings of its open

sossions with a breach of trust and ill-will.

Article 252: A person who, by onc of the "public" means, publishos
e news about the investigation of a crime which is
undertaken by assignod officials in the absence of
the antagonists or have préhibited its publication
for the purpose of maintaining public order or manncr

or for the purposc cf finding tho truth, shall be

sontencad to short imprisonment of not less than three
months and not more than six months and cash finc

of not less than throe thousand Afghanis and not morc

';
H
|

aE than six thousand Afghanis, or one of these two

}
i
1
H

punishments.

Article 253: A person who, by one of the "public" means, opons
a donation collection office to pay for the cash fine é
or costs or bails of thc convict, or makes advertiscmoents
to this cnd, shall be scntenced to short impriscnment
of not loss than threc months and cash finc of not
less than three thousand and not more than twelvo

thousand Afghanis, or one of theso two punishments.
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Article 254:

Article 255:
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Bribery
Any official of public sorvices who, for the purposc
of performance of or abstention from or disruption
of a duty which is assigned to him, roquests in his
own or sonconc olse'.s namc any noncy, good cr other
benefit, or receivos a promise or accepts a gift to

this ond, shall be considered a bribe-taker.

(1) Theo bribe-taker shall be sentenced to an imprisonnent
of not loss than two ycars and not more than ten ycars

and cash fine of oquivalent of what ho has requested

‘as bribc or has been givon to him or he has bec

Article 256:

Article 257:

Article 258:

promised to receive.
(2) Tho briber and the intormediary in bribery shall
be sentenced to the samo punishnent montioned in the

above paragraph.

If tho purpose cf bribe is the commitulent of a criminal
act whoso fixed punishment in the law is hoavicr
than tho punsihment for bribery, the bribe-taker,
briber and the intermediary in bribe shall be sentenced,
in addition to tho cash fine anticipated for the bribo,

to the same punishment antiecipated for that crime, too.

A person who forces an official of public servicoes
through moral or material pressure to do an unrightful
work, or hindors the performanco cf his job obligaticns
or disrupts it, shall be considered as briber and

shall be sentenced to its fixed punishmont.

If an official of public scorvices requests something
in return for porformanco of his duty, in his own
or sonoonc olse's nane, or rocoives or accepts from

someone for whom ho has dono somathing in the line
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"Article 259:

Angysfe 260:
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of duty, or for the purposc of rccoiving a gift disrupts
any of his job obligations after the ﬁcrformanco of

a duty, or without advance agrocmont refuses to do
something or disrupts it for tho purposc of gotting

a reward, shall be sontenced to modiun inprisommont

and cash fine of equivalent of what has boon requested,

proscented or promised.

If a member of parlianoent, municipality and provincial

and local councils requests something for himself
or someoné elsc or accopts a pronisc to this ond or
rocoives a gift and for this rcason oxerts his influence
to obtain from tho competent authoritics of public
services crders, decisions, jnstructicns, promises,
releases, agreements, imports, appointnents, contracts
and any other service and privileges, shall be
considered as bribe-talker and shall be sentenced in
aceordance with tho provisions of this Law.

gsents a bribe but the official of

If a person pr
the briber shall

public services docs not accept it,
be sentenced to medium imprisonment or cash fine of

not loss than twelve thousand and not mcro than sixty

thousand Afghanis.

If the official of public services, being cognizant
of the crininal quality of the act in accordance

with the provisions of articles 254, 258 and 259 of
this Law, acccpts through an intcrmediary an
ingignificant part of the gift or benafit shall be
sentenced to imprisomment of not nore than one ycar
and cash fine of cquivalent of what he has accepted

or rocaivod.

In all caso mentioned in this chaptor, tho confiscation
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of what has been presented by the briber or tho

intermediary in bribe shall be ordercd.

irticlo 263:1 If the bribe has resulted in the destruction or wastage
of public property cr annulment or conccalment of
a right or accomplishmont of wrong, thc person committing
it shall be sentenced to the maximum punishment

anticipated in article 254 of this Law.

article 264: If the porson fron whem a bribe has been demanded

informs the competent authoritios and it is proven

as a result of tho measure tazken by the said authorities
that the official of public services has dono this,

the bribe-takor shall be sentenced in accordance with
tho provisions of this Law and the informer shall

be considarod innccent.

article 265: If the porson who has baen offcr°d a bribe inforus

tho conpetent anthoritios befora taking the bribs

and, as a rcsult, tho ‘briber is caught redhanded,
(the’ latter) shall bo’ sentencod in accordance with the
provisions of hhis Law. ‘ i

Articlo 266: Inltiation of ths crimo of bribery is considerod as
its conmitment.

Fom

Articlo 267: The final. docisxon of the court negarding the conviction
' of .a_person. for b;ibery shall bo~publlshod.

i

CHAPT'iR FOUR: Dmbczzlcment and Trcachozz :
AT I LEnorines pasish b 1

a(1) Any offlcialcdfﬂﬁdblic&services*sto whom the

Articlo 268:
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: porson conmitting it shall be sontencod to long
' 1mprisonmont.__“
ST o(3) YA official of public ‘Sorvices who has baon
+ “genkonced ‘to dobarmont’ from his profossion or soperatioL
. "’{fron gérvico, shall be ‘accopted ancw in-employment ’
~or’ _Goverment ‘servico ‘after restoration of honour in

[ R

accordance with the prowisions of the Law of Criminal

Procedurcs.

Any official of public sorviccs who turns into his
own proprictorship State money, priced documents,
goods or other articles, shall be sentenced to mediun

~ imprisonnent.

(1) Any official of public sorvices who has the Auty
in a contract, act or case to protect State intcorests

and totally damages tho said intorests for tho purpose §

‘of gaining a beriefit for himsclf or somcona elso,

shall be sentenced to‘long inprisonnent of not more
than ten ycars.

(2) If tho damago mentioned in the above paragraph
is insignificant, the perscn committing the crime
shall bo scntonced in the light of circumstances to
nodiun or short inprisonment.

Any official of public services who has a dircct

L

obligation in the administration of contracts, rovenues,q

imports or other matters of the State, or the




Article 272:

Article 273:

_Article 274:

CHAPT:R FIV3s

Article 275:

‘the above mattér a profit in his own or soticone olse's

supervision théreof, and as a result of it .gains in

name, or tries to gain it, shall be sentonced to mediun

imprisorment of not less than threo years.

Any official of public services who employs for his
personal business during official time the work of
his subordinate workers or contract employees (ajecer),,
or without lawful reasons duducts all or part of timlr
wagos, shall be sentonced to short imprisonment. or

cash fine of not moro'than twelve thousand Afghanis.

(1) The crininal, in addition %o the punishments
fized in this chaptor, shall also be ordered to return

the goods and to pay a cash fine equivéleht to the
embozzlled goods or whatevor hao has takan 1nto hls
possassion from tho Stato property._

(2) If the duration of. imprisonment of: thc conv1ct"

is more: than thrce years, tho conv1ct shall bc
sentonced ‘to debarment from- ‘his’ profe331on or seporatlon
from duty, too.

Tho period of dropping of penal cla1m in crlmos
mentionod in this chapter. shall start. from the date
of the end of duty, provided that 1nvestigation into
it has not started prior t ‘fhat.

Misbav1our of. Officials of Publlc
Sorviccs bcfore Indiv1duals
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punishnent ¢f intontional murdor as anticipated in

this Law.

If the cfficial of public servicas punishos the convict
morc than what he has been sentonced to, cr issues
an order to this offect, or applies to him a punishnent
to vhich he has nct been sentenced, in addition to
nedium imprisommont, he shall be sentenced to debarmont

from profession or scporation from duty, too.

If the cfficial of public services, making usoc of his
official authority, enters the house of mny person
without his permission and in oases other than that
stipulated in the law, he shall be sentoncad to
imprisonmont of not more than two Years or cash finc of

not moro twenty four thousand Afghanis.

If the official of public services, malting use of his
official authority, treats any person so rudely and
coarsely as to cause him physical paih, or contrary
to his honour and prestige, he shall be sentenced in
view of the -circumstances to inprisonnent of not moro
than two years or cash fine of not more than twenty

four thousand Afghanis.

If the official of publig services, making usec of

his official authority, forcefully buys a movable or
immovable good from its owner, or without a right turns
it into his own proprictorship or forces the owner

to scll his good to somcone olse, he shall bo
Sentenced, in addition to inprisomment cof net more

than two yoars and cash fine of not nere twenty four
thousand Afghanis, to dobamont fron his profession or
Seperation frem duty and the return of the good

acquired by force, or its price if the good is no
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longer available.

Theft and Dastruction of Official Papers and Documents

(1) If duo %o negligence of the official of public
servicos, who is assigned to keep documents and/or

dossiers of the State or judicial claims papers, tho

said papers are stolen, concaaled OT destroyed, the
agsignoe shall be sentonced to short jmprisomment of
not less than_three months or cash fine of not more
than twelve thousand Afghanis.

(2) The thieve, concaalo; or destroyer of the articles
mentioned in the above paragraph shall bo sentenced

to medium jinprisormant.

(3) If tho doer is the person assigned to keop the
articles noted in paragrapb 1 of this articlo, he
shall be sontenced to long imprisonnant‘of not more
than ton years. o

(4) If the thoft, concealment or dcstruction of
articles nofcd in.paragraph 1 of this article takes
place by compuls1on of its attondents, the person ,;i
committing it shall be sentenced to. long ipprisonment. }
(5) The thieve, concoélor or dostroyor of docunents , ?

with national value shall be sentenccd to. thefhaXimdﬂfof

.
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long imprlsonment.v'»ffﬁfv el SRE
(6) - If theft- -op-destruction: of*documénﬁs mentioncd -

in paragraph:5’ of.sthis :article: taKOS“plaCn as a result .
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han three thcusand and nct more than
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f public services approaches the judge {

If an ffioial °
;ith aﬁ order, entreaty, request or recommendstion

_ for the purpose cf benefiting or harming one of the

3 parties to a auit, the official shall be sentenced to
Mi'short imprisonment of not less than three months or
cash fine of not leds than three thousand and not nore
than twelve tﬁoupand Afghanis.

Article 283: If ‘the judge rofuses to issue a verdict and decision
‘  without a logal ground, or if it is proven that due
to one of the reasons mentioned in article 282 of this
Law has issued an unlawful decision, he shall be
sentenced in tho light of circumstances to medium

inprisonment and dobarment from the profession.

Articlo 284: If the Jjudge, aftor a legal demand, stops or refuses
 the issuanco of verdict, it shall be considerod ‘an
abstontion, even if'he argues on the grounds of
non-arailability of legal provision, or its clarity,

unless the law has stipulated otherwisa.

Articlo 285: (1) If the official of public servicos, making use

of his official authori%y, deliberately and without
legal grounds stops the implementation of provisions
of laws, regulations, verdict and decision of the
court, or orders issuad by competent anthorities of

the Govermment, and/or collection of goods and taxos
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profaession cr seperation fren service, to shcrt

inprisonment of nct less than three nonths or cash
fine of nct less than three thcusand and nct ocre than

twelve thousand Afghanis.

CHAPTHR SV aN: Bncroachment of Officials of Public Services

Article 282,

Article 283:

Article 284:

Article 285:

from the Limits of Lewful Authority

If an official of public services approaches the judge
with an order, entreaty, request or recommendation—h —
for the purpose of benefiting or harming one of the
parties to a suit, the'official shall be sentanced to
short imprisonment of not less than three nonths or
cash fine of nct leds than three thousand and not more

than twelve thousand Afghanis.

If the judge rcfuses to issue a verdict and decision
without a legal ground, or if it is proven that due

to one of the reasons mentioned in article 282 of this
Law has issued an unlawful decision, he shall be
sentenced in tho light of circumstances to medium

inprisoment and debarment from the profession.

If the judge, after a legal demand, stops or refuses
the issuanco c¢f verdict, it shall be considercd an
abstontion, even if‘he argues on the grounds of
non-availability of legal provision, or its clarity,

unless the law has stipulated otherwiga.

(1) If the official of public servicos, making usc
of his official authorify, deliberately and without
legal grounds stops the implementation of provisicns
of laws, regulations, verdict and decision of the
court, or orders issuod by competont amthorities of

the Government, and/or colloction of goods and taxoes
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stipulated by the law, the official shall be sentenced
in tho light of circumstances to short imprisonncnt

of not less than three months cr cash fine of not less
than three thousand and not moro than twelve thousand
Afghanis.

(2) If as a rosult of stoppage montionod in the abovs

paragraph the execution of State plans are delayed

or interrupted or a loss is inflicted upon public property,

tho offonder shall be sentenced in the light of

circumstances to long or nediun inprisonment.

Article 286s (1) If at loast threo officials of public services

Arti,clc_x 28'(:

leave their duty, cven if through resignation, for

tho purposu of achieving a comnon unlawful ainm, or
deliberately rofuso to perfomm their duties, cach shali
bo sentenced to sﬁort imprisonment of not dcss than
throc months and not more than six months or cash fine
of not loss than three thousand and nct morce than six
thousand Afghanis. _

(2) If the abandonmont of duty or rofusal to perfom
duty endangors lifc, health and public sccurity, or
disturbance and chaos is crecated among the people,
and/or harm is done to public interests, the offenders
shall be scntenced to the doublo of the naxinun

puni shment moentioned in the above paragraph.

(1) If an official of public scrvices leaves his work
in the course of duty for the purpose of disrupting

or delaying the work, or to this ond abstains from
performanco of duty, tho official shall be sentenced
to short imprisomment. of nct less than throe nonths
or cash fino of not less than threc thousand and not
nore than twelve thousand Afghanis.

(2) Should tho provision of paragraph 2 cf article




Article 288:

i-ticlo 289:
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286 of this Law apply to,fha official mentioned in i £
the above paragraph tho offender shall bo éentenced

to the double of tho maxioum punishment mentioned in

paragraph 1 of this article.

(1) If a porson takes part in the commitment of onc

of the crimes mentidned in articles 286 and 287 of

this Law in way of instigation, tho person shall b«
sentenced in the light of circunstances to the dowble

of tha punishhents anticipated in the montioned articles.
(2) should the perscn montioned in the abcve paragraph
be an official of public seorvices, in addition to tho
anticipated punishment, ho shzll also be santoenced '

to debarment from profession or soperation from duty.

(1) 1If a porson instigates or incitos onc cr soveral
officials of public services, one way or anothor, to
lcave theoir work or abstain from performancz of onc

of their job obligations, and his instigation or
encouragement does not produce any result, the person
shall be sentenced tc imprisonment of upto three months
or cash fine of upto thres thousand Afghanis.

(2) If the instigator is an official of public sorvices,
he shall be sentenced to the double of the punishment

mentioned in the above paragraph.

ZaFTsR WIGHT: Transgression Against Officials of Public Services

i=ticle 290:

If a person transgressos against an official of public
services With_forco, brutality, threcat or cxtortion,
or initiates transgression, thoe person shall be
sentenced to short imprisonment of not less than six
rionths or cash fine of not less than six thousand and

not moroe than twolve thousand Afghanis or both of thasa




g Article 2911

oo Articlo 292:

Article 29»

Articlce 294:

punishment.

(1) If a porson, with the aim of threatening or
stopping frow performance of duty, transgresscs against
an official of public saorvices through continuous
pursual, lingcring on noar his house or place of worl,
or any Other way, the person shall bo gsontenced to

tho same punishmont anticipated in article 290 of

this Law.

(2) If thc offender is an official of public services,
in addition to tho punishment mantioned in the above
paragraph, he shall also bo sontenced to dcbaiment

fron profession or seperation from service.

1f the assault or resistonce of the persen against

the official of public servicos results in beating

or wound, tho offendar shall be sontenced in the light
of circumstancas to nediun imprisonment cr cash finc

of not more than sixty thousand Afghanis.

(1) If as a rosult of the beating or wound mentionecd
in article 292 cf this Law thc person against whorl
the crime is committed bocomos temporarily handicapped
or romains unable to work for morc than twenty days,
the of fender shall be sontenced, in addition %0
ccmpensation for the damage, to mediun imprisonment
of not less than two years.

(2) 1f the beating or wound results in permancnt
disability, or is accompanied by 2 background of
insistence and pursual or with carrying of weapoun,

or is done by morz than onec porson, the offender
shall be sentenced to the punishment anticipated in

articles 408 to 413 of this Law.

If a person insults the official cf pubdblic services
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Article 295;

Article 296:

CHAPTER NINB

Article 297:

Article 298:

86~

during his dischargo c¢f duties, or because of it,

by allusion, word or throet, tho porson shall be
sentenced to short imprisonment of not less than three
months and not more than six menths or cash fine of
not less than throe thousand and not mcre than six
thousand Afghanis.

If the insult is done by telograph, telephone, writing

or painting, the offender shall be sentonced to the

punishnent mentioned in paragraph 1 of article 294 B
of this Law.

If a porson causes foar and anxioty to authorities

or officials of public services through false
information or untrue potitions concerning the incidence
of accidents or catastrcphes which are not true, or

by any othor means, being cognizant of its unroality,
the person shall be sentenced, in addition to short
imprisonment of not less than three menths or cash

fine of not less than thres thousand and not mere

than twelve thousand Afghanis, to compensation of

tho damage done thoroby.

Plagiarism of Functions and Titles

If a porson who, without official Dermission of the
State or without being given the assignment, interfers
in one of the public services, or discharges any of
the obligations of such sorvices, shall bc sentenced
in tho light of circumstances to medium imprisonment
or cash fine of not less than twelve thousand and

not morc than sixty thousand Afghanis.

A person who, without ha¥ing the rank and right, usos

a military uniform in "public" or, without legal grounds
carries a distinctive sign of duty shall be sentcncoed

£



Article 299:

Article 300:

Article 301:

CHAPTZR Ta&Ns

Article 102:

Articlo 303:
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in tho light of circumstances to imprisomnment of not
more than two years or cash fine of nct more than

twenty four thousand Afghanis.

If a person, without legal grounds, endows hi.. ii
with honourary oOr occupational title or introducces
hinself as an offiocial of judicial admini stration,
or "publicly" decorates himself with a mcdal which
has not been given to hin, the person shall be

santenced to cash fing of one to five thousand Afghanis.

If a porson, without lcgal grounds, cndows himseclf
with a foreign honourary or occupationAf title,cr
without legal ground or permission of the head of
gtate "publicly" decorates himself with a foroign
modal, tho person shall be sentenced to the same

punishment of article 299 of this Law.

In cases mentioned in articles 299 and 300 of this
Law, the court can publish, the cost being berna by
ths convict, the summary of the verdict in a daily

papef designated by the court.

Countorfeit of Curroncy

(1) If a person makes tho countorfeit cof Afghanistan's
surrency, in whatover way it may b2, he shall be
santcenced to long imprisonment.

(2) TInitation of currcncy, decreasing the original
anount ¢f coins or varicgaticn of ccins, such as tc
make thom look like a mcre exponsive currency, arc

considercd counterfoits.

Tho fOIJOWiquP 1 be sentonced to long

R el




Article 304:

Articlo 305:

Article 306:

Article 30T7:
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a. A porson who, congnizant of tho fact, works
for the extonsion ¢f or deals in counterfeit,
cr for the purpose of its extension or
transaction possasses 1it.

b. A person who, cognizant c¢f the fact, brings
himself or through someone clsc, counterfeit
money into Afghanistan or takes it out.

¢, A person who makoes tools and cquipments for
the purpcse of making countorfoit, or uscs
such things or sells it ¢r offers for sale
cr ronts ¢r brings it into his possession

without any legal recason.

If as a result of commitmont of the crimos mentioned
in articles 302 and 303 of this Law tho valuc ¢f
Afghanistan's moncy or State bonds drops down or
domostic and/or foreign markets' ccnfidence is shalieon,
the court can sentence tho cffender to continued

impriscnment.

If the crimes mentioned in articles 302 and 303 of
this Law aro comaitted against any ncngy not

montionod in thoso two articles, the offonder shall
be sontencad to long imprisonment of nct more than

ten years.

A parson who has accepted ccunterfeit coney in good
faith and after learning that it is counterfeit
tries to0 circulate it shall be sentcnced to a cash
fine of the double ..f the face value of the

counterfeit.

Any criminal who, before putting into circulation
and bofore the start of investigation, informs the

competent authorities ¢f his crime shall boc exempted




-89~

from the punishments of articles 303, 304 and 305 r

of this Law.

n exempt the criminal from punishment !

Article 308: The court ca
provided that his

after the start of investigation,

informaticn enables competent authoritiecs cf the

State to arrest other offenders involved in the or

gsimilar crimes.

CHAPTZR BLIVoN: Forgery
Article 309: Forgery is the making of writings, documents, signatures

and seals that are not real, or changing such things

by addition, substitution., imitation cT onission.

Article 310t (1) A person who forges ons cf the fellowing itoms,

or being aware of their forgoery, uses thom = brings

them into Afghanistan, shall be scntenced in the

S

light of circumstances. to long ‘imprisonment:

a. Law, Presidential docrecy decision cf the
. Government, and/or Prime Ministry's deeros
‘ or tbq,?.yﬁina]..{udcg‘.1510n of. the ccourt.

_b. - State seal, secal or signaturc ¢f the Head

. of -State..’ -
(2) A person who mekes: ono of ho following items

w1th the a1m ofwfopgery or,, bolng aware cf thclr Seng
forgery, pscs thcn or. brlngs then 1nto Afghanlstan,

shall bo scntnnped 1n thc llght cf 01rcunstancos to
- 4 eyt e T
_mcdium impr130nment* - : .
G z“if 1y s - NI I3 ! MR k]
. a. Scal, stamp.- or tho symbol of ona the
Rt S R

Government dopartmcnts or onterprises.

v v 5508k -Abamp.Or; the §ymb°lxD£;0ne .Of ;tha » 2814
TAERE ’{i,i,l&%a}l% sQf -public sergicesss :

t’{gﬂﬁ gl}’ﬁ ?i@@ac ) ;sign foridesignating the finene
3 "?SilVQr'U oy ‘g;mriu . o

&

v,dP‘ Payroll Of draft documents of Stato trcasur
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Article 312

ﬁk’whoso issuanco is

N

A

cuments, both

T ‘Gases ment~0'%a ¥, a 31076f this Law, tho

Eap- Foigy

crimlnaliwhofinforms
the Stato beforo thi
crime shail be cxémpg

‘Gonpatént authorities of |
,ffinvestigation cof hls

qmvrou punlshnent.

The court ‘can exempt rom punlshment the criminal

7, R e ob yEnoeby :
mgbn 1dnad iﬁ;artlcle fil of thls Law aftor the start
e “L;a o
'o?ﬁinvestigation if his informutlcn enables the
PR ATIRRLN 1 #5.0% e

Article 314:

Article 315:

4State»authorit1es to arrast othcrs criminals involved

. in same or similar crimes.

(1) If an official of public services in the discharge
of duty doliberdtely forgos orders, decisicns, docunments,
‘office }ogister books and other official correspondence,
the official shall be sontonced in the light of
circumstances to long imprisonment.

(2) If tho forgery montioned in tho above paragraph
involves unofficisl documonts, the offonder sheall

be scntenced in the light of circumstances tc mediun

or short imprisonmont.:

If the person cormitting the crimes mentioned in
article 313 is noct an official «f public services,
the person shall be sentenced to long imprisonmcnt
of not moro than ten years, in the light of

circumstances.

Any official of public servicos who for the purposd;
of forgery changas the contont or form of documentﬂﬁ
while writing in lino with his duty, whether thiff

change is in tho confossion of a person for whod faac

‘~v<
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document is being written or registers & forged
incident, being awars of its forgery, as a true
incident, the official shzll be sontenced teo long

imprisonment in the light of circumstances.

A person who uses the forged papers mentioned in
articles 313, 314 and 315 of this Law, while cognizant
of their forgery, shall be sentenced in the light
of circumstances tc long imprisonment cf not nore

than ten ycars.

A person who forges the writing of somcone else, or
being cognizant <f its forgery usecs the forged paper,
shall be sentonced in the light of circumstances to

medium imprisonment.

A person who wrongfully obtains the real stamp or
soal of onc the departments or enterprises of the
State and uses it against public or private interest
shall be sentenced, in addition to compensation for

the loss caused, to medium imprisonuent.

(1) Doctor, surgecen or midwife-nurse who give to

a person forgod statements or certificates, being
aware of their fcrgery, to persons in cascs of
birth, illnoss, disability, handicap or death, shall
bo sentencod in the light of circumstances to medium
imprisonment or cash fine <f not lcss than twelve
thousand and nnt more than sixty thcusand Afghanis.
(2) If the crime mentioned in the abeve paragraph
is committed because of asking something for himself
or someone else or is in return for accepting or
roceiving a promisc or gift, the cffender shall he

sentenced to madium imprismnment or cash fine of not
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less than twelve and not morc than sixty thousand
Afghanis.

Article 320: A person who, himsclf or through someonc else, forges

the certificate of disability for himsclf or somecne

else, for tho purposc of presonting it to the court
to Trelease himself or someong else from public
services, in the mame of a doctor ur surgeon shall
be sentenced in the light of circumstancas to nedium
imprisonment or cash fino of not lass than twelva

thousand and nct more than sixty thousand Afghanis.

Article 321: A person who uscs the forged cortificate mentioned
in articles 319 and 320 of this Law, such as to present
it to a court or cno of thc compotent authcrities -

of tho Government, being cognizant of 1its forgery,

shall bo sontonced to the samc punishment anticipated
in articles 319 and 320 or cash fine of nct more

than five thousand Afghanis.

Articlo 322: In the application of the provisions of this chapter,

fingor—-print has the samc¢ credit as signaturc.

CHAPTSR TWELVE: Imitation of Signs and Printed Articlcs of
Post, Tolcgraph and Taxation

»
i ! Article 323: The undernoted persons shall be sentonced to short
ﬁg. . imprisonmont of nct more than six months «¢r cash fin-e
of not more than six thousand Afghanis: -

a. A person who imitates printed matters or postal,
such as to similar in its apparcont form to
pgstal signs of post and tolcgraph offices
of Afghanistan or that of thae momber states

of'the Univorsal Postal Unicn, and can be




Articlo 324:

CHAPTER THIRTBEN:
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casily accoptcd es real.

A person who propagaktos the printad matters
or seoploes mentionod in tho above paragraph
in Afghanistan or deals in them or solls them
or offors them for sale or koeps with him

for tho purpose of propagation or dealing

or selling.

The following persons shall be scntenced to short

imprisonment of nct less than three months and

not more than six months cr cash fine of not less

than throeo thousand and not mcre than six thousand

Afghanis:s

= Y

b.

Co

‘of ‘the crimes montionod in this chapter, tho

cquivalent.

A person who imitates printed matters or
samplos which are similar in their apparont
forn with thc signs of tax tickats of Afghan
tax officés or the tickaets of Afghan Red
Crescoent Sccioty,.puch as to bo easily
accoptable instead=ofvreal papers.

- A person who propagatcs the printed matters

of senples montioned in:ithe above paragraph

in Afghanistan. or deals:in thom or solls

them or offors them for sale er koeps with
him fOr'tho purpose of propagating, doaling . -

or ‘selling.

Ifa profit ‘is mado as a result of comnitment

the court shall order tho{rotufn‘of its

éﬁébeﬁéféﬁ
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Lrticle 13263

Article 1327:

Article 328:

Article 329:

Article 330:

-94-

renders them idle, shall bo sentenced to mediun

imprisonment.

If the commitment of the act mentioned in article
325 of this Law results in groat injuries, the
offender shall in the light of circumstancos be
sentonced to long imprisonmcent, and if it results
in the death of e person or persons, tho offender
shall in tho light of circumstances be sentencad to

death or continucd imprisonment.

A person who causes &n accident as a rosult of
caraeless-ness which endangers a person or persons

in a land, water or air means of transportation,
shall be sentenced tc short impriSOnment of not less
than three and not more than six months or cash fine
of not less than throc thousand and not morae than
six thousand Afghanis.

1f the commitment of the act mentioned in article
327 of this Law results in sericus bodily harm OT
death, the offonder shall bo sentenced to medium

imprisonment of not lass than three years.

A person who deliberately causes the disconnexion
of telephone or telegraph communications, thc person
shall, in addition %o compensation for the loss, be
sentenced to medium imprisonment of not less than

two yearse.

If the disconnexion of communications mentioned in
article 329 of this Law takes place as a rosult of
negligence and carmlessnoss, the offender shall be
sentenced in addition to compensation for tho loss

.

tn whort imprisonmen of not less than threo months
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or cash fine of not less than three thousand and

not more than twelve thousand Afghanis.

Article 331: (1) A person who forcefully take possession of
telcephone line cr othor means of communication, or
destroys it, or in some other manner renders it
unuseable, 2von if tomporarily, or stops its repair
by force and aversion such as to cause the disconnexion
of communication, the porson be sontenced in addition
to componsation for lcss to long imprisonment cf nct
less than ten years.

(2) If the crimes mentioned in the abovo paragraph
aro committed at t1ne of cmorgoncy, thc offender
shall be sentenced in the light of clrcumstanccs

to death or continucd 1mpr150nment.

Article 332: A person who doliberately: disturbs others through
misusc of telephone éormunication ricans shall be
sentonced to short imprisonment of not less than
throc months or cash fino of not less than throe

'thousand?aﬁd‘ndt“mbro'than“thIVe thousand Afghénis.

CHAPTR FOURTEZN: _Bscape of Prisoners and ;n;;iin;z"of Criminals

Article 333: (1) A person who has been: le y.aa,ﬁrc;stcd rand ;.
escapes shall be santenccd{tq.Shgﬁkdngrisonment of
not less than fthrge nonths qqﬂzqqgﬁmgre ;than six years
OrJFash flne,of ngk, legs thapwthregéthousand and not
more,, ﬁhan six thoqsand;Afghaan.w~

(2) If a personsentenged.te -g::;-npnsonment is
b fpﬂrgﬁﬁqﬁﬁgf Ehpgpg{g %g,ofwaqgiquntatlon of the
R «az-m,itsz,‘ﬁﬁrd’rg ?ﬂ@)ﬁssapeswﬁftﬂa being arrestod, the
el «mrgﬁi&?ﬂ& shall, he; Sentencodi dn:addi tion to the
it wq@%%%ﬁ“%?%r%lchih%%@lmady ‘boen sentencedy
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Article 334t

Article 335:

mto an imprlsonnent of not mcrobthan two p

EATLYLS

“*stipulated in the law.

an@éorzcash fino of not 'ore than twonty our

s

thousandnﬁfghanis.

;$(37”’If ‘the escape cf tho person in casos of paragraphs
{5RES OF ¥his “artidle takes’ ‘plécsas’ a result of

“dse of ‘force’ or ‘some other crime, tho person shall

be’ sonfenced to multiplo punishmonts, unless othervwis

[SUFI
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A persoo who is asignod to protoct, accompany or

traooborthé detainee and the detainee excapcs by way

of his neglect shall be sentenced as follows°

2. If tho detainoo has been sentﬂnced for feleny,

to medlun 1mprlsonment of not ncrc than two
Ayears cr cash flno of not loss than twelve
’thousaqd and not more than twonty four
thousand Afghanis.

b.  In ceses other than that mentioned in the
above paragraph, the assignce shall be
sentenced to short imprisonment of nct lcss'“
than threo mcnths and not more than six months
or cash fine of not less than three thousand

and not mere than six thousand Afghanis.

A person who is assigned to protect, accompany or
transport a detainec and assists the dctainee in escape
or facilitates his escapc shall be sentenced as follows:
a. If the detaince has been sentenced to death, the
assignec to long imprisonment in the light
of circumstances; ’
b. If the detaineoe has been sentcncad to punishment
for "Had" or continued imprisonment cr is
accused of s crime whose punishment is death,

the assignee tc modium imprisonment in tho




Article 336:

Article 337:
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light of circumstances;

¢. In cases othor than that mentioned in the
above paragraphs, the assignee shall bo
sentencad to short imprisonment of not less

thzn three months.

Any official of public sorvices who is assigned to
arrost a person and who hesitates in the detenticn
of the accuse for the purpose of assisting him escape
from justice shall be sentenced in accordance with

the conditions mentioned in article 335 of this Law.

A paerson who, himself or through somecnc elsec, hides
another person who has escapéd after legal detontion

or is accused of a ¢rimq.and his detention has bcen
instructed, or knowingly assist the man tc escape
from justice, one way Or andther, shall bo punished
as follows:

a. If the person who has been givon shelter or
assistanco has beon given in his escape, hiding
or ovasion of justice is sontenced’to doath,
the porson shall bo sontenced in the light

of circumstancos to long imprisonment of"nct

more than ten years.
b. If the peraou%mcntioned:in théfabovbépaiagraph
is'sentenéedxtofthc‘punishmont“for "Had™ or
contlnued imprlsonment or long: imprisonment

cr is- accusediof a: cr1me>whose punlshment




Article 338

Artfélc 339:
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U Eties

._not.be‘punlshed.

i th

LG Mrw«y-a

and branches of th 'p"rsbn

(1)~ ‘A ‘person who - ‘Gom3E t0¢khdw£bkétﬁﬁuinc1dcnco of
a rcrima,: ‘excopt: .obscenity:, an dvcn aﬁqﬁxor another

‘assists the criminal’ to,escapciﬁn rjustica, be it

: fﬁ‘thé”way“of¢providfngmshettdﬁﬁmnwhtd&ng the evidence

of crime or be it provision of;wrong information about

the' crime, “boing aware 6f itw unﬁiﬁfh%dlneés, tho

‘:person shall ‘bé sentenced ’ 65 shbr€ mprlsonment of

23D O

not leSs than' three ncnths df cash flno of not lcss

than throe thousand and ho't néfé*%§§ﬁ4twelve thousand

Afghanls, provided “that" punishmenf doés not excecd
from half of the maximum of the punlshmcnt for the
crime itself. R A

(2) Provisions of the above paragraph do nct apply -

to spouse, roots and branches of the person.

CHAPTiR FIFTLN: Bresking or Destroying the Secal

Article 340:

Article 341:

If a placa, papors or goods are scaled for the purpcse
of protection at the instruction of a State departuc ont
or one of tho court, and the scal is broken or
destroyod duc to negligence of the koeper, he shall

be scentenced to short imprisonment of not less than
three months and not more than six menths or cash

fine of noct less than threc thousand and not mcre

than six thousand Afghanis.

If tho papers or goods concern a person who is accused




Articla 342:

Articla 343:

_99_

of cr has been convicted for felony, the kocpef due

to whose neglect the scal has been broken or destroyed
shall be sentenced to short imprisonment of not less
than threz months and not more than nine months or
cash fine of not less than threc thousand and not

more than nine thousand Afghanis.

(1) A person who dostroys cr breaks the seal of
articles mentioned in article 341 of this Law shall
be sentenced to short imprisonment of nct loss than
threc months.

(2) If the offender mentioned in the above paragraph
is the keeper himself, he shall be sentonced in the

light of circumstances to medium imprisonment.

(1) If the seal of articles has been fixcd for

reasons other than its protection, the porson
destroying of breaking it shall be sentenced to short
imprisonmont cf not less than threc mcnths and not
more than six months or cash fine of not less than
three thousand and nct more than six thousand Afghanis.
(2) 1If the offender in the crime montioned in the
above paragraph is the kcepor himsclf, he shall be
sentonced to short imprisonment of not less than

three months and not more then six months.

CHAPTER SIXTwu.M: Destruction of Public Buildings and Bstates

Article 344:

A person who deliberately destroys part of public
building or estate or a building or estatc allocated
for the benefit of the State, public utility
jnstitutions cr public use, or destroys historical
relies, shall be sentenced, -in addition tc compensation
for the loss, in tho light of circumstances tc

modium imprisonment cr cash fino of not less than
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The following porsons shall be sentoncod to medium
imprisonment and/or cash fino of not less than
twelve thousand and not more than sixty thousand
Afghanis: . '
a. A person who forcefully and with aversion
disturbs or stops the conduct of religious
rituals or rites of any religion;
b. A person.who destroys or damages thc
pormitted palces of worship where religious

ritunl< of one of the religions are
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conducted, Or destrcys cr demages any
othor sign or symbols respectable to

fellowors cf any religion.

A pérson who attacks 2 follower of any of the
religicns, who performs his recligious rituals
"publicly"” by word, act, writing and other "public"
means, shall bo sentonced to short inprisonnent of
not less than thrce months and cash finoscf not
less than three thousand and not mcre thén twolve

thousand Afghanis.

CHAPT R NIN.LTEIN: Use of Alcoholic and Narcotic Substances

Articlec 349s.

Articlo 350:

Articlc 351:

A person who uses alcoholio or narcotic substances
shall bo sentonced to imprisonment of throc to six
months or cash fine cf throe to six thousand
Afghanis or both punishments, unlcss otherwise

stipulatéd in tho law.

A porson who forcaes anothor porson jn-spito of his

unwillingness to use. aleohclic or narcotic
«substancos shall bo- sontcnc:d to. short jmprisonncnt

_of . not less than threoo nonths-or cashzfinc of not

1ess than threo thousand . and: not ncra: than twelve

thousand Afghanis.

A porson who dcs1gnates a placo ﬂor the use cf

'alcohollc or narcotic substancﬂs shall be scnt*ncod};
"1n the light of’ clrcumstanccs‘to ‘short 1mpr150nncnt-:'
¢ addition '$6 tho said ﬁuniSEncnt;:%h@ court ‘can
. 6‘"1;‘6."ci~' 4

‘tha" confiScation ‘of cquipnonts 'and tocls

othar thihgs related tb tho uso ‘of° intoxicating
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Articla 352: (1) A person soen in public route, place or resort
in such a drunken statc as to have lest his wind,
or to causc troublc for othors, shall be scentonced to

short imprisonment of not less than throe ucnths or

cash fino of nct loss than three thousand end nct
more than twclve thousand Afghanis.

(2) If tho cffonder mentionad in the above paragraph
ropecats tho said crime within onc ycars of tho
issuance cf theo court order, ho shall bc sontenced
to short imprisonmont of not loss than six mcnths
or cash fino ¢f nct less than six thcusand and nct
more than twelve thousand Afghanis.

(3) If it is proven to the court that the offonder
ropcating tho crimo is addicted to tho usc of
alecholic or narcotic substanczss, the court can,
instead of the punishmont menticned in paragraph 2
cf this crticle, have the offoender confined to bed
in cno of thc relovant hospitals for a pericd of

upto onc ycars.

(4) The court can, at the request of public attcrney
: and cortification of the hospital with respoct to

i his socund hcalfh, relecase tho cffonder prior to
expiration of tho period mentioned in parngraph B)

of this article.

CHAPT.R TW.NTY: Gambling

Article 353: (1) A person who dosignates a place for grmbling

and preperes it for poople's cnterance nnd, likewisoe
pcop . y s

a person who in o public place cr =2 place open to
public, or in a place or heuse proparcd for this
purposc, arranges for gembling or 2ngages himsclf
in "jais geori' (to lomd money at ccnsidorable

intarcst for tho purpesc rf ganbling), shall bn
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sontonced to shert imprisonment and cnsh finno of
net more than twelve thousand Afghanis, cr to

ena of these two punishments.

(2) A porscn caught in tho menticncd pleces whilo
gambling shall be scntoncad to short imprisonnent
of nct less than thrco months 2nd cash fine of not
less than throo thousand and not mcre than twelve
thousand Afghanis.

(3) In addition to punishments mentioned under
articlos 1 and 2 of this article, thc tools and

oquipmonts uscd for gombling shall also be

cenfiscated.

CHAPT.R TWESNTY ON3: Abstontion from Rendering Assistance

Article 354: A person who, at the time of fire or Ssomc other
big incidont, rofuscs to assist without propcr
oxcuse and in-spite of tho requost cf the ~fficial
of public scrvices, shall be scntcnced to short
imprisonment cf nct more than six months and cash
fine ¢f nct mora than six thousand Afghanis, or onc

of thoso two punishmonts.

Articlo 355: A porson who, at tho ordor of the law cr agrcomont,
is consideored cbligod to protoct a person
disqualified on acccunt ~f 2ge cor hcalth ¢r nental
or psychclogical state, and rcfuses fren discharging
of his cbligation without propor cxcusz, shall beo
santoncod to shoert impriscnnent and cash fine f oot

mere than twelve thecusand Afghanis cr to cnc cf
these two punishments.

CHAPTSR TW.NTY TWO: Crimcs Rolated to Childhcod, Incapacity and
BEndangoring the Minors and Focblces

Artiéle 356t A porsen who takes eway or hides 2 new-bornc baby
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Articlo 358:
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frcn perscns who have legal right over him, or
changos him with cnether infont, Cr untruthfully
relatos him to somecne cther than his nmcthor, shall
be sentanced in tho light ¢f circumstoncss to modiun

inprisonnznt.

(1) A person who has becn in charge <f 2 child 2nd
after agrceocnt cr the crder of the ccourt dess not
surronder the child tc ancther persen, tc whem the
care of the child has been transforraed, shall be
sontonced tc short imprisonmont cr cash fino ¢f nct
loss then threc thousand and nct mcre than twelve
thousand Afghonis, ovon if tho person in-charge is
ono ¢f tho paroents or grahd—paronts «f tho child.
(2) If onc of the parcnts or grand-parcnts taks back
his mincr child or grand-child, himsclf sr thrcugh
someono clso, from tho person tc whon the child's
car: has boen dolegated by court crder, he shall be
sontonced 'tc the punishment meontionecd in the 2bove
paragroph, ¢vaen if the act is committed withcut

avorsicn cr deceit.

(1) A porsen who himsolf or through somocne els2
endangers the life of a person who has net cecnplotad

the age of fiftcon «r duo to health, mental «r
psychclogical state is incapable «f protecting himsclf,
shall be sontencad to modium impriscnment of not

meéro than three years or cash fine of nct more

than thirty siz thousend Afghanis.

{(2) A porscn who lecaves (roloascs) o child or fceble
in nn abandonod place shall be sentenced to nediun
imprisomment, oven if the said crime is committed

by ono of tho parcnts c¢r someeno chargod with the
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prctecticn of the child.

(3) If as a rosult of tho crime nentioned in
paragroph 2 of this article tho child cr feeblo *
becomes handicapped or dies, and the person cormitiing
4t does nct intond it, heo sholl be sentenced in the
light of circumstances to the anticipatod punishnent
cf beating resulting in disability cr death.

(4) If tho child cr feocble is deliberatcly doprived
ef fooding or nursing rcquirod by his stoto and os

a rosult of it his life is put in danger, the porson
comnitting it shall be scntoncod to tho punishoont

montioned in paragroph 3 of this articlo.

(1) If o person is ordored by the court to pay for
the livelyhood ¢f his wife or onc ¢f his rccts Cr
brenches cr tc some other porsens in return for his
protcction cr nursing (giving her milk to on infont ),
and in-spitc of his zbility he rofusos to nmako the
poynent for one nonth, the person shall be sontonced
to short inpriscnmont =nd cash fine of nct mtre thon
five thousand Afghonis or tc cnc of thesc two
punishnentse.

(2) In tho casc cf tho crimo menticned in the abcvo
parcgraph, the suit is undertckon the concerncd
person filss o compleint. )

(3) The suit shell be descharged if the concornad
person withdrows his comploint cr poymont by the
othor party c¢f what is duo fron bim; ond, if the
withdrewl cr poymont tokos place oftor the proncunccnent

cf tho sonteonce, the applicaticn of punishaent shall
bo stopped.
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CHAPT R TWNTY THRI!: Firc ond axplosicn

R

Article 360: A perscn whe deliberctely causes fira in moveable or
inmoveablo goods, oven 'if his own property, such os
to ondangor tho good and life cf cther poople, shall
be scntoncod in the light ¢f circumstances to
lcng imprisonnent.

(2) If the 2ct of arsen tékeg placa in cne ¢ f theo

following placas, the offondar shall be soentenced
to continucod inprisonment:
a. Factory end dopot of militery requirumonts
and it anncxos:
b. Mine cr petroloum or gas wells;
c. Fucl or inflomochble matorials.cr cxplesive

nctorials storages

d. Thamal powoer, wator cr nucloaar staticns;
iy c. Train stations, locomotivos or wagons in
which ¢ parson or peorsons ora prescnt, and/or
airport, or airplanc cr ship or its portss

f. Rosidenticl building and/cr o crowded arecs

g- A building housing one of the State
dcpartménts, enterpriscs cr public institutions.

(3) If thc purposc ¢f the crine, menticned in

paragreph 2 of this article, is to prepore the

grcunds for commitmont cf felony or misdemcancr or to

destrey its traces, or if the porson stops firco-fighting

cquiprments and focilties from functioning or if the

firce results in permonont disability of persens,

or if the firc is cused by the usc of cxplesives,
or if the fire causcs death of human being, the

person cenmitting it shall be sentenced to dooth.

Article 361: (1) A person who crusos fire in mevonble or

innovenblo goods by nistoke, and if it ondangors the
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goods or 1ife of paople, he shall be scntencad to
modium impriscnment and/cr e¢ash fine cf nct more thon
sizty thousand Afghanis.

(2) If thz erime nantioned in the abeve par~graph
rosults in the stoppoge cf genereal transpcrtaticn
and/or greet loss is inflictod on gcods, the perscn
she1ll bo sentcncod tc long jmprisonmont of not more
than scven ycars-

(3) If thec crimc montioncd in porcgraph 1 of this
article results in death cf human boing, tho person
shall bo sentoncod to long imprisonnent of not less

than ton years.

(1) A porson who, without tho permission cf
conpctont suthoritios, produces or imperts cxplosives,
cr kcops it with himsclf, in addition to confiscaticn
¢f the materials, shcll be sontenced to long -
ipprisonmont ¢f nct more than 8oven yoars.

(2) vMatorials considored frem the conposition of
oxplosivos shall bo dotominecd in cccordenca with-the
decision ¢f the Ministor of Intorior, which shall -

be publishoed in the official gazcttc. Likowiso,
‘tcols, cquipnonts and moans used in the making of
cxplosivos, or its oxplosion, arec also considercd

oxplesive materizls.

(1) A perscn who dolibrretoly uses oxplosive
natorials ondangering, thercby, the life of people
shell be sentonced in tho light ¢f circumstancas to
long imprisomnent.

(2) If groat lcss is inflicted upon pocple as &

rosult of matoricls nontionod in tho above poregrorh,

cr if doath cf.human boing is rosultod in, tho

)
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porscn shall be sontonced to continued impriscnment.

Article 364: (1) A porscn whe deliberately uses oxpleosives and

28 o rosult <f it pcople's godds aro cndangered shnll

be sontoncod in tho light of circumstancos tc leng

imprisonment éf nct riore than scvon yoars.
(2) If as result ¢f the crime mentionod abeve

great lcss is inflictod upon the good of cther

pooplo the perscn cormitting it shall be sontenced
to tho maximunm of the punishmont &onticipated in the

above paragrophe.

Articlc 365: A porson who uscs oxplesives in cadod othor thon

that pontionod in this chapter and fcr on illegel

purpose shall be scntonced in tho light of

circunstances to long imprisommént of nct nore

than ton yoors.

Articlo 3663 A person whe tronsports, cr initiatos the
transportation ¢f, oxplosives in a lond, wetor or
air trensportation nocns, cr in pestal porcels and

.othor noans ccntrory to roguloaticns, shall be
sontenced to nedium inprisonnont of nut mcre thon
two years ond cash fine «f not moro than twenty
fivo thousand Afghenis or to ono of thase twc

punishnoents.

CHAPTLR TW.NTY FOUR: Crimcs Relatod to Drowing, "Marafoq"
{utilitics) ond Public Hcalth

Article 367: (1) A person who deliborateoly creatcs = flood,
or initiates ono, wheroby the lifo or goods of

people are endangoered, shzll ba sontonced in theo

light of circumstoncos to long imprisonment.

T
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(2) 1If os result of commitment of the crine
mentioned in the cbove paregroph humen dexth tokos
placoe, the person comnitting the crice shall bo
entanced tc continmued imprisonent. ¢f nct less
then ten years.
(3) If tho said flood couses great material
losses, the porson comzitting the crinme shall be
sontonced to long imprisonnont ¢f not less thon

ten years.

(1) & personFWho croates a flccd by nmistcke, which
endangars the life or goods of poople, shall be
sentenced to nedium imprisonmont and cash fine ¢f not
nore than twenty five thousand Afghanis or one

of theseo two punishnonts.

(2) If the said flood stops public (utilities) "marafeq”

or grdatlloss is inflicted upon public gcods, the person
cormitting it shall be sontenced tc long ioprisonnent

of nct mcre than seven yoors.

(3) If tho comnitoont of orime montioncd in parcgraph
1 of this corticlo rosults in the loss of human life,

tho porson cormitting tho erime shall bo sontenced

to long imprisonnent of nct moro than ten yoors.

(1) A person who doliborataly ondangors the gonds or
11fc of peoplc by putting pcoiscnous, microbicl or other
harnful substances in the woll, water rasarveire or
gonoral storaga placy, shall bo sontonced to continuced
imprlsonnent- . -
(2) 1f comnitment ¢f tho crioes mentioncd in thu abovo
perogroph rosults in tho loss of bhuman lifg, the perscen
cornmitting it shallfﬁo sentonced to death.

(3) A porson who conmits any cf tho erime nontivned in
porcgraph 1 of this articlo by nmistcko shell bo
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sdhtﬂncod tc oedipo 1mprlsonnent ‘ond cash fino ¢f not
nore than thnty'fiv" thchs*nd Afghunls, cr to cne cf
theso two punishnonts. .

:(4) If ccnﬁitnyn{ of hﬂ crine nientioned in par2groph

'3 of this hrticle results in the lésk cf humen life,

tho perscn comnitt1ng it shall be sentenced to long

'innrasonnont ~€ patm ve thain ton yoofs.

Articla 370: . A povsen whc-pdllufcﬁ wgll cr public, storcge cor such

cther things, such 2s to dlninlsh its ut111ty, shall

: bo sontconced to short ‘inprisonnent cr dosh fino of

not norn th +wolva, thcusend Afghanis.

\i) A purson whe 4W1ibgru901u . -coks cr aus . .yS
oquipnents, pipgs or spOCiul Iubilltieﬁ cf wator,
olectricity, gis ond othcr public "ngr feq", resulting
‘in tho Stoppoge of public Qut111ties)“".arsfoq" shell
be sontonced tc podiun inprisonncnt and cash fine of
not mcrc than twonty fivo thousond ‘#f ghenis. <r to
ono- of thosa two pun:éhnont

'(2) A person why:. daliborately harms, dcstrcys or puts

cut of wnrk tho fixbd or transfersblo health
Wt BTN
establishnents,tcrimekes a part of 7 irnusceble, sheoll

'bO‘sontéﬁcud‘tc'ﬁ&ﬁium Lapriscmiens 1 nut lu8s then
" ,twe ycors

‘(3) A ﬁdrSCu wha Cotwsus ..y <f the crimes nontinned

in purugruph 1 «f this ~rt1c1v by mistcko sh~11l ba
ntencad to Shurt lnprlsonnont ond cc sh fine «f n t

mora thon five thousand: Afghonis

(1) A porscn who deiibarately ccomits an o0t 1n © oo
cthor thon thet mentioon& abo&c which results in the
propagotion of o dengercus dscase shall be sontenced to
modiunm icpriscnneont ¢f nct nero thon three yoors.

(2) If os =~ result «f comnitment of thce act mentioncd

in the nbove parcgroph loss of humon lifc tokes place,
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or permanent disubility is caused, the person comnitting
the act shall be sentenced in the light of circumsiaaces
to the punishment santicipated for the crime of permesaent
disability in this law.

378: (1) A person who couses the propagetion of a deagerous
disease by mistake shall be sentenced to short ioprison—
ment and cosh fine of not less thean five thousead
Afghanis.

(2) 1f as u result of commitaent of the ect aentioned
in the above paragraph loss of bumen life or peraenent
disebility ia caused, the offeder shull be sentenced —
in the light of circumstances to the anticipated punish-
sont for murder by mistake or pysical torture.

TENTY FIVE: ¥isleading the Justice (Judicial Machinery)

374: A person who for the purpose of aisleading the justice
changes the conditions of persons, places or =meteriels
or counceala the evidence of erime, or presents wrong
informetion sbout the crime while being aware ol its
untruthfulness, whull be sentenced to short imprison-
gent of not less thun three amonths or cash fine of
not less than three thousand and not more than twelve
thousand Afghunis.

315: A person,vho, asked by officials of judiciel edaoinis-
tration or the court for his identity, presents his
identity untruthfully shall be sentenced to mediun
iaprisonment of not wore thon three years and cesu
fine of not more than fifteen thousend Afghanis, or
to one of these two punishments.

cle 376: (1) A person who, for the purpose of wisleading the

juaicial machinay eubezzles, conceals, or destroys

an object or a document presented to officers of

law or court, shall be sentenced to short imprisonaernt
of not lhess than three months and shall be fined za
amount not exceeding five thousend Afghaais.

(2) 1If the offeder of the crime specified under the
above paragraph is an official of public services,
such that the objects are entrusted to him or by
virtue of his occupation be becowmes the trustee, :-e
shall be sentenced to long imprisonment of not noere
than seven years.
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SR TYW.NTY SIX: False Inf.rmation and Abstenticn from
N : Discolsing the Truth

Apxqre 377: A person whe wrongly inferms judicial or administrative

. authcrities ¢f a c¢ris, cognizant cf the fact that
the c¢rime has nct t..' + place, or the person with
iniquitcus intenticrn, - - cognizant of his untruthfulness,
accuses ancther of commisting a crime and creats
unreal naterial evidenca 1n -uis respect Ir causes
legal action against a person, w~oile being aware cf
his innocencé, shall be punisihzd in accordance with
the provisicns statzd below:

1. If the falsu iunfcrmation pertains to a felony,
thae cffender shall be sentenced to medium
imprisconiient of less than throec ycars and
shall be fined an amount not exceeding fifteen
thcusand Afghanis, or one of the two punishnoents
statad.

2. If the falsc information pertains to mesdemeancr
or obscenity, the offender shall be sentenced
to mediun inprisoncent, exceeding three yoars,
and shall be fined an amount not cxceeding

" fiftsen thousand Afghanis, or one of the twc

punishnents stated.

:g!!@i@ 378: A person, cognizant of the untruthfulness of the
mattor, who infcrms judicial or azdministrative
authorities or an official of public services of a

disastor ¢r a danger, shall be scntonced to medium

imprisonnent of nct moro than two years, and shall
bo fined an amount nut exceoding fifteen thousand

Afghanis, or one of the two punishmonts statod.
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A person whc has been officially charged with tho
duty c¢f informing an official of public services and

prescnts false information to thco latter, or any
cther porsony- cognizaat of tho untruthfulness uf tho
patter, whe officially prosonts falsc informaticn
to an cfficial of public services for the purpcse
of compelling to ¢r abstonticn from perfornence cf
2 cortain duty, ccntrary tc¢ has obligoticns, such
that if the truth of tho jncidont woro known to the
official of public secrvices ho weuld have preporly
dischargoed c¢f it, shall bo sontonced to mediun
inpriscnment of nct loss than two yocars and shall
bo finod on amount nct exceeding twenty thousand

Afghanis, or onc cf the two punishmonts stated.

A person who infirms, truthfully and withcut iniguitcus
intontions, judicial cr adninistrative authoritiocs
of ccrmitmont cf an act, tho offender ¢f which desorves

punishnent, shall nct be punished.

(1) A perscn who has bcon legally chargod with the
duty of infornming an cfficial of public sorvices of

a mattor and intentionally abstains fron dcing so
(within thc spacified tioe linit), in view of the
circupstancaos shall be sontenced to cediun ipprisconncnt,
not oxccoding twe ycars, Or shall be fined an cnount
nct oxceoding twenty four thousand Afghanis.

(2) Any cfficial cf public scrvicos, charged with
the duty ~f discovering crinos and arrosting cffeonders
of crime, who negloets to infern the crimces nade
known to hin shall be punishad in accrrdance wi th

the provisicns spocifiad in tho provious paragmaph
provided that in the said crico tho filing of the

clain is not subjoct to complaint or tho persen

XS s
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ciunitting the crinma is tho speuse, one of the rcots
¢r branches, brother or sistor ¢f the cfficial of

public services.

CHAFT R TW.NTY S.V.N: Fals: Tostioouny

article 382:

Articloe 383:

Articlo 384:

Article 385:

If a person, under oath cr affirmaticn, intentionally
denies the truth, doclosrs falso statoment, ccnceals
tho wholo ¢r part ¢f th~ cvents portaining to his

tostiicnys, his tostic sy shall be censidored feolsc.

N

(1) A person who proscnts false tostimcnoy concorning
a cr.nc as a rosult of which bonefit or loss is
incurred cn the offondcr, shall bo sontencod to nediun
inprisonpent of nct loss than two years and shall

be fired an anount not cxcceding twenty four thcusand
Afghanis.

(2) If as a rosult ¢f false testinoncy the cccuscad

is convicted tho witnoss shall be scohtonced tc the
sano punishnent tc which the cenvict has been sentencod.
(}) A person whc prosents falsce testiconcy in a
non—-penutive case cr to officials cf public services,
shall be sontenced to short imprisonnent, not less
than threec ncnths, and shall be fined an amcunt nect

cxcceding ten thousand Afghanis.

A pcrson who, fcr the purpsse of presenting false
tostincney, roquests cr accepts a gift cr soncthing
clse and the perscn whe offers the gift ¢r acts as

a nediator, shall be both siantenced to th: anticipatad
punishnent of thu erime of bribery or tho crine - f

false testinenoy, whichever punishnent is nere severeo.

The following pcrsons shall be sentonced to the

anticipated punishment of falsc testiocny:

b
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1. 4 porson who ccnpells a witnoss through
nocrcicn, scducticn, or cony cther ncans to
prosont false testincny cven—though his intondad
ain is nct fulfilled.

2. A parscn who as a result ¢f a pronmise, gift,

: or docecit, abstains frco prcscnting testineny.

Article 386: The fcllowing porsons shall bo sentencad to tho
anticipatod punishment of falsc testiocny:

1. A perscn who is appcinted, by a court cr
officials of law, as an oxpoert cr intorprotor
and, intontionally, thrcugh any oocans, alters
the truth.

2. A persen who dissipulatively intorprots
(translatas) a dccuncnt which can pessibly
bo usoé by the ccurt for costcoblishing tha
truth.

3. A porson who issuos or signs a dissimulatod
docunant, ccgnigant of the fact that it is
dissimulated, to be used in a judicial casoj
except, if issuing and signing ¢f tho docunient
is lcgally pornissiblo.

4. A porson who usos a dissirulatod docuncnt,
cortificate, decleraticn, rocipt, o r any cther
dissinulated cbjzet in a judicial investigaticn
Gy COSC.

5. A perscn who during an investigaticn or =
court casa rcgistors nattors contrary tc facts
cn roccrds, files, cr othor papors and

docunzents which mey be used for establishing

the truth, as a rusult of which tho verdict

- of the ccurt is altored.

Article 387: Tho following aro censidorad oxtonuating oxcusos:

H B8
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1. Tho return of fbo witnoss fron falsc testinony
and disclosurc cf facts pricr to the final
verdict of the court or prior tc the final
decision of the investigation council.

2., If the disclosuro of t¢ruth icperils the witness
such thet his dignity or freedon is to bo
damagod, or his spousa, one of his root and

branchos, brother or sister is endangered.

Article 388: The provisions pertaining to false tostimony are not
applicable tc a porson whose testioony is not necessary
or to a person lcgally required to abstain fron testifying.

CHAPT;R TWHNTY ZIGHTs Porjury

Article 3891 (1) If onc cf the partios involved in a judicial

casc is required to take oath and connits perjury,
he shall be sentencod to nodium impriscnment of not
less than two years.

(2) A person committing perjury who rosorts to tho
truth, prior to the final verdict, shall not bo
punished.

Article 3903 A porson, rcquested by cfficials cf law cr a judgo,
whe abstains from tostifying, without any legal or
roligious excusocs, shall bo scntenced to: short
inprisonmont, not oxceeding six months, and shall

bo fined an amount not excecding threc thousand Afghanis.

CHAPT,R TW.NTY WINE: Irreveronco of Dead and Graves

Article 391: The following porsons shall be scontenced to short
inprisonment and shall be fined, an arount not
exceeding five thousand Afghanis, or onc of the two

punishnonts stated:

ML LT SR s
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Article 3923

Article 393:

-117-

1. A person who destroys ot denolishas a grave
or o tomb without recligious grourds.

2. A perscn who intentionally does not show
reverance to tho whole or part of a dead body
or takes away the ghroud. If ccmmitment éf
the above act is fcr the purpose «f revenge
¢r disgrace, the offonder shall be sentenced
tc nedium imprisonment, not excecding three

years.

A person who makes an of fort to obtain the whcle cr
part cf a doad body, without the consent of the heirs,
for technical cor educational purposos, shall bo
sentonced to short ioprisonment, not exceeding six
ponths, or shall be fined an ancunt not exceeding

six. thousand Afghanis.

(1) A porscn who intenticnally orcats a brawl or

a squabble at a funeral or postponcs tho turrial by
threat cr cocrcicn, shall be sontenced to short -
igprisonment or shall be fined an amocunt not oxceading.
twolve thousand Afghanis.

(2) A porson who, contrary to the truth, turns a
place into a grave or toob shall be scntenced te short

inprisonnent.

Section Two

Felopics and Misdencancrs Against Individuals

CHAPT:R ONis:

Articlc 394:

Mura®r

If in a case of intonticonal purder the charge of
"Qasas" is dropped or affccted by one cf to disqualifying
roasons cr lack of suffrciont conditions, the murderer

shall be sentonced, in the light cf circunstances,
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tc a "Tazceri" punishoent in mccordance with the

provisiuns cf this chapter.

gEple 395t A surderer shall be sontenced to death in onc of the
N following casest
1. In casc where the act is accomplished with
nalice prencditation, insistenco and pursual.
2. If murder is acccmplishod by using poisonous,
anacsthotic, or explosive matcrials.
3. If nurder is accomplished brutally, with low

notivation uvr for pay.

4. If the murdered is cnc ¢f the roots of the
murdarer.

5. If tho rurdered is an official of public
services, ourdored while performing duty cr
murdered as a results cf his duty.

6. If the murderer had the intontion of killing
pore than one person and as a result of his
single act all of then have been rurderad.

7. If murdar is accompanicd by a felony or

nisdomeanor.

8. If murdor has becn comnitted fer the purposo
of naking proeparaticn for, facilitaticn of
or execution of committing felony or a
nisdemeancr whose anticipated punishnent is
not less than ono yecar, cr for the purpcse
¢f cscape or evasion of punishnent.

9. A perscn who is due to sorve a sentence of

long imprisonment and prior to the enforcement
of the verdict initiates or accoaoplishes a

nurder.

Article 396: The offender ¢f a crinc of turder, in onc of the

following casaes, in view of the circunmstances, shall




Articld 1397:

Article 198:

CHAPT:R TWO:

Article 399:

-119-

bo executed cr shall be gsontenced to long iopriscnoont:

1. 1In the case whera the murderer had thz intenticn
of curdering only one person but his act raesultad
in the murder of more than cne person.

5., In the casc whero the curderer dismcnbers
the body of the ourderad.

3. In the case wherc the oriminal comnmits ourder
in cases other than those specificd under

paragraphs 1 and 2 cf Article 395 of this Law

(1) A porson who instigates another to suicide or,
one way or ancther, assists someone in an act of
suicide, shall be imprisoned for a pericd nct
exceoding saven yoar.

(2) 1f, as a result of the instigaticn, tho act of
suicide has only bacn initiated, the offender sholl
be sentencad tc short imprisonment.

(3) A perscn whe initiates an act of suicide shall

not be punished.

A porson, defending his honcur, who saes his specuse,

of another of his close relations, in the act cf
commltting adultry or being in theo same bed with another
and 1nnod1ately kills or injurs cno or beth of then

shall bo exeopted from punishment fcr laceration and
murdor but shall be imprisoned for a period nct cxceceding

two years, as a "Tazeeri" punishment.

Accidental Murder through Beating

(1) A porson, having the intention of killing someono,
who beats, laccrates, adhinisters harnful materials, or
undertakes any cther intenticnal act which is illegal,

as a result of m»irk tho person against when the crinc

"has becn committod dies, in view of tho circumstances
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shall be sentonced 3 long imprisonnent.

(2) 1If tho crinecs specified under the ab?vo ﬁaragraph
are committed with pricr insistence or the crimes
committed aro against officials of public services,
while perfcrming duties or due to their services,

cr the porson against whom the crimes are committed
ijs a rcot of the person committing the crimes, the

cffendor shall be sentonced tc continued imprisonnent.

Article 400: (1) A person who kills ancther by mistake as a fesultr
of negligence, rcmissness, carelessness, or

non-obsarvance of rules and regulations, or a person

who unintontionally beccmaes the causo for ancther
porson;s killing, shall be ?mprisoncd fcer a period
of upto threc years and shll ba fined an amcunt nct
exceoding thirty six thcusand Afghanis, or one of
tho punishments stated, unless the provisions of the
law have spacified differoently.

(2) If the mistake is a grave violation of the
principles rclated tc his occupation or profession
or if the mistake is dono while under the influence
of narcotics cr intoxicants or if during an accident
the porson r;fuses to assist, eventhough hc has the
potential, tho porson against whom the crime is

comnitted, the offender shall be sentenced to mediun

imprisonnent of nct less than two years, and shall

be fined an amount not oxceeding fifty thousand Afghanis.

(3) 1If as a rosult of cormitment of the crimes

spccified under the above paragraphs more than ono
person are killed, the offender shall be sentenced
to nedium imprisonmient of not less than three years,
and if one ¢f tho cases specified under paragraph

2 of this Article is also accompanied, the offendor
shall bs imprisoned for a period of not less than

scven years.

"
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Article 401:

CHAPT:ER POUR:

APticlo 402:

Article 403:

Article 404:
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Conccalment of the Body of Murderecd

A person who concoals or burrios the body of a
murdered person, cognizant of the casc of murder and
without informing conccrnod authorities or prior to
investigations made on the way and mcans of murder,
shall be scentenced to short imprisconmeont of net less
than throo mcnths, or shall be finod an amount nct
less than throo thousand Afghanis and not axceeding

twelve thousand Afghanis.
Abortion

A porson who intentionally causes abortion of a human
fetus by boating cr any ohtor harmful means shall
be sentenced to long imprisonment not exceeding scven

yoars.

(1) & person who causes abortion by means of drugs

or ctherwise, eventhough the act hasibecen accomplished
with the consent of tho pregnant, shall be sentenced
t6 modium imprisommént or shall be fined an amount

not less than twelve thousand Afghanis and not
cxcooding sixty thousand Afghanis.

(2) If the drugs havo becon administercd by mistake,
the offender shall bo sentonced to short imprisonment
or shall be fined an mount not exceeding twelve

thousand Afghanis.

(1) If thc porson committing the act-of zbortion

is a medical doctor, surgeon, pharmaceutist, or a
nurso, tho offender shall be sentenced to the

maximum anticipated punishment for the crine.

(2) 1If the persons, specified under tho abevo
paragraph, commit the act of abortlon for the purposes
of saving the 1lifoe of the mother, tho offendor shall
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nct be punished.

Article 405: A prognant who, cognizant of the ropurcussions of
the act, delibratgly uses drugs or other rcans or
allows scmaeone clse to apply these means to her, as
a result cf which abertion takes place, shall be
santenced to short imprisonment cr shall be finod

an amount not oxceeding twelve thousand Afghanis.

Article 406t Initiating an act of abortion shall not be decoed

punishable.
CHAPT!R FIVE: Beating and Laccration

Article 407: (1) A person who intantionally beats and laceratcs

snothor such that some bodily member of the latter
is cut, injured or defected, or that the person
pernenantly becomes handicapped or that the latter
is doprived of one of his senses, in addition to

compensation, shall be sentenced to medium imprisonment

of nct loss than three yecars.

(2) If commitment of the acts specified above causecs
the person sgainst whom the crime has been comnitted
to be deprived of his intecllect, or if the acts arc

accompanied with prior insistonce and pursual , the

offondor shall be scntoncod, in viow of the
circumstancos, to long imprisonment nct excecding

ten yoars.

Articlo 408: (1) If beating or laceration causes inability to
work or idlenss of some bodily member for a pericd
of morc than twenty days, the cffcender shall be
scntonced to short imprisonment of nct less than
three months, or shall be fined an mcunt not less

than two thousand Afghanis and not excccding threc

Bl A T R IS B e A A T e
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Article 411
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thousand afghanis-
(2) If commitment of he acts mentionsd above is
accompanied by prior jpnsistence and pursual the

of f ender shall receiva the maximun anticipated

punishment for tho crime compitted.

(1) In the case where beating OT laceration doos
not causc dofect CT jdleness of somo bodily momber,

or causos jnability to work of some bodily member

for a period «f less than twenty 4ayss the offender
shall be sentenced 0 short imprisonment, not axcealding
six months, or shall be fined an amount net exceeding
six thousand Afghanis.

(2) If the acts hentioned abovo is accompanicd by
prior 1n91stence or pursual, the cffonder shall

reccive .the maximum punisbmont fer tho crime comnitted.

If beating ©T laccrationk specified under the above
paragraphs, is. committed.by nore., than ono person,
or if a weapon OT similar obaects arec 1nvolved in

tho act, the “offondor” ‘ghall recoive the ma11mum

anticipated punishnent.

" ,k"; .

A person.who intenticnally*admini tera cn. someono

elge harmful (but not fatal) materials, as a rcsuit
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e s

the parson cormitting tho crime is an official of

the government, the offender shall reccive the maximur

o 3

anticipated punishment spoecificd under Article 415
of this Law.

Article 417: A person Who knowingly londs 2 placec to be used for
jllegal detention of other persons, shall be scntenced

to medium jmprisonment not ocxceeding threo ycars.
CHAPTZR SiViN: Kidnaping

Article 418: A person Who, himself or through another, kidnaps

a child, not yet seven years old, or somaone who cannot ]

look after himself, or leaves at large onc of tho -

persons menticned in an uninhabitcd arca, shall be

sentenced %o medium-imprisonment, not cxceeding thrcc .o

years.

Article 419: If as a result of cOmnitment of the crimes specificd
' under Articlo 418 of this law, some bodily member

of the child or the person (kldnappcd) is defccted

or lost, the offander shall be punlshed in accordaqqo

with the prov151ons of "Delibrato Laceraticn , ST .
if the child or the porson (kidnapped) dies, the

of fendor . shall be punishod in accordanco with the
ft"Delibrato Murdor.,‘_ _ I

p;ovisiOpsw

article 420: (1) A pérsonWhoy himselﬁror through -another, kldnapa,

wlthcut coercion or fraud, a chlld not yet elghteen

e. sentnncgd to long inprisonnent,

‘ t N . wf SN Sy

Article 421: (i) A person’ who hinsolf or:: through,
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or: if tho formor is chargod with
or if the

has beon conmittod,

the rcsponsibility of reising the latter,

formor is a sorvant of the jatter, or if a nusbher

of people are jpvolvod in thoe act, the cffender shall

be sentonced to long jmprisonmont, nct less than ten

yoars.
A poerson who, himsclf or through another, kidnaps

a woman who is oigateen yoars Or cvVer shall be

sontoncod to lcng jmprisonmont. In the case whore

tha kidnapped woman is married, or act of adultry

js committed with the kidnappod,

bo sentonced to the maximum anticipated punishment.

the offender shall

A person who carrics off a girl, who 13 sixztoon ycars

cr cver, at hoer cwn will from her parcnts' residence

for the purpesc cf lawfully marrying her, shall not

be docmed'as having committed an act of kidnapping-

TR
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Article 426

Article 427

If in the crima of adultry the conditions of "Had"
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Adultr Pederast and violation of Honour

are not fulfilled cT the charge of "Had" 1is droppcd)
because ¢f doubl or octher rcasons, the offender shall
bo punisbed in accordance with the provisions of

this Chaptoer.

(1) A person whe commits adultry or pederasty shall
be sentenced to long 1mprisonmont.

(2) 1In onc of the following cases commi tment of the
acts, specifiod above, 18 considercd to be aggravting

condltionSs
a. In thc casc where the porson against whom

the crimo has beon committed is not yot eightecen
years olad.
b. . In tho casc where: the person against whom
tho crime has beon:éommitted is a third dogres
relative of tho offendor.
c. 1In tho ctsc whore the offonder is 2 tutnr,
" teachor, OT sorvant of the porscn against

whom the crime’ ‘has been- committad or the

lattor has, Gnc ‘ng_ or, another, has suthority

erson against whem -
the crime ‘has. mittod is a marriod
woman.; _w:;

o offendor dcflowers 2

or norc porsons have

~n;cpnn1tting the crinc,

R

;haYc“QQmmlttcd tho act
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eon. comﬂittcd bécomcs prognant.

mmitm“nt 0 :
;;m zrf Arn.ble 1427 Df this Law, results inthe death
' person ageinst. whom the crime has been ccommittc

éhgffq"dqr in viow cf tho clrcumstanccs shall be

nnceﬁ to, continucd imprisonnent or dcath.

n,who., through violence, thrcat, or dJC”lt
astlty of anothor (Whothcr male cr

‘ifomalc) or 1n1t1at°s the act, shall bo sentenced

gC 1ong iﬂprISOnmont, not oxceoding saven ycars.
(2) in tho caso whero the person against whom tho

crime is comnitted is ‘nct eightacn years vld, or the

p——t who comnits the crime is ono of the perscns

s fiod undor paragraph 2 of Article 427 of this
the offonder shall be sentenced t& long

imprisonment, not exccading ten years.

f1inquongc
. gpstigating to DeLinduonsi
cEApPT.R NN

Aiticl 4303 (1) A person who instigates 2 nmale or a female, not
. clo

. jghtoon yoars old, to delinquongy ©r a porson who
instlgatas another to acquirc a profession pertainin,

£0 dclinqucnuy, or assists another in this respect,

shal
than three ycars.

(2) If the person committing tho crime is ona ¢f

1 be sentaenced to medium impriscnment, nct less

the persons specifiad under paragraph 2 cof Article
427 o f this Law, ©CT the act has becn perfcrmad for
tho purpcse of acquiring benefit, the offender shall

bo sontcnced tc long jmpriscnment, not cxcceding te

yoars .
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CHAPT®R TuoN: Tran ression A ainst Others' Residence and Prcfession

Article 431: (1) The following porsons shall be sentenced to short

jmprisonment and cash fine of not mcre than five
thousand Afghanis or on¢ of thesc two punishmentss

a. A porson who enters & residential placc or
one recady for roesidence withcut the consaent
of its owner ¢T without logal grounds.

b. A perscn found hidden in one cf the place
mentionoed in the above paragraph.

c. A person Who onters the places menticned in
paragraph (2) above in 3 legal manner and
romains there against the will of its rightful
cwner. »

(2) If tho purpose of entry to the place of hidding
or remaining in there is tho disposscssion cf the
ownor of the placo by force ¢T cormitment of crime

in there, the offendcr'shall be sentcncod to medium
imprisonment of not more than tﬁo yéars and cash

fine 6f not mcre than ten thousand Afghanls, or one
of these two punishmenta. e
(3) If the crime mentioned. 1n,the above paragraph
is committod between ‘sunset and; sunriso, CT by
breaking in or climbing, . ,OT.:byn 2 person carrying a

weapon openly or‘secretly, or. Pyxtwo. or MOTC persons,

¢r by somaone agsumlngrtho.attfiputelcf offlclal of
public services oT clai@ingﬁtoqrender a publlc

saervice, ¢r assuming-any other falso attribute, the

mcdlun 1nprlsonmunt ‘

article 432¢ mentione. in“t rticle 431 of this

&

ricéd for. keeplng

ntloned




'césh fine Lf nct less:than‘throe housand and net

 'isfcoﬁﬁit%c&yb§’5t°f§é§ ?"‘P’;”“ cre people of whon
one has carriod a’ woapon cpenlyvcr gocrotly, tho
'offendcrs shall be sentonced‘to*medlum imprisonmont
of not noro than “two yoaxs and cash :fine cf not moro
than ‘ten thousand Afghanls or one of those two

punlshments.

CHAPT2R ELSVEN: Throat ..

Article 433 (1) A porson who threatens by ‘moans of writing ancther
person to conmit felony against tho life or good of
himsalf or against someone olsc, cr his threat is
based on dishonouring cr revolatlon ¢f somo socrot
affecting ona's hounour, the offender shall be
sontenced to lbng imprisonﬁeht of nt more than scven
years, providcd that the threat is acconmpanicd by
the want cf something or obliging the perfcmance
or abstontion from porformance of a ccrtain act.

(2) If the throat is made by lottor nct bearing the
name cf the sondor or its dispatching is attributed

to some secret or unknown socisty, the cffender shall
be sentencad to the same punishment montioned in the

above parzgraph.

Article 434: A person who threatons another to felony against the
life cr good of himself ¢r someone clse based on
dishonouring or revelation of some sccret affecting
ona's honour,,ip cases other than that mentioned in

article 433 of this Law, the offender shall be

sentonced to medium imprisonment.
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Article 437:

“Article 4)8:
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CBAPT.R TWILV.i:
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A porson who threatens another by his cwn wecrd ¢r
act or through somcone else, in cases other than

that menticned in articles 433 and 434 cf this Law,
shall be sentenced to short imprisonment cr cash

fine ¢f not mcre than twaelve thousand Afghanis.

Defamation

Defamaticn is the attribution cf a certain incidence

to somecone clse by one of the "public" means, such

that if it werc truc, tho accusad would have been

punished or degraded in the eyos of the people.

(2) 1f tho conditions necessary for filing of "Had"
claim are nct present in a crime of defamation, Or
the clain of "Hgad" is droppod due to doubt cr <ne
way or anothor, the offender shall bo sentenced 90
modium imprisonment of not mcre than two ycars and
cash fino of nct loss than ten thousand and nct more
than twenty thousand Afghanis, OT Ond of tesc two

punishmcnts.

If defamaticn is an accusation to other than adultery
or denial of parentagoe, such that tho defamer should
attribute to the dofaned mattors which, if true,y.
would havo madc tho-latter 11able ‘to- legal ‘punishment
or degraded in tho eyes ofathu—poople, tho cffender

shall be sentencedin accordanco w1tn artlclo B4

““of this Law. .

If the defenér-préiés"fﬁé trUfh;6f tho act or incindent

he has_ attrlbutod to the dvfaned, gg,sh?ll not

gb° sentonced te any punishment. e

t‘\’\"
tenoed for any crime

ﬁé'aé%éﬁéd'is gﬁéﬁiaﬁé}yéé?

fto which the dofamor has accusod thé %éfaﬁéd, the
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‘¢r filing cf ‘claim can take pla

] fonx 1npr1scnmpnt

In a cese cf dcfamaticn nofinyastigqtign,.prosccution

without sthe

i ptats

complaint of the defa@ed.

Abuse’ o

Abusc is- the attrlbut1on bf somﬂthing to semeona,

cven if wiphouﬁwrefcrepqp!to

. a raesult of which the,honour

is burt.

If the abusc is nct baSLd cn

one way cor ancther hurts the

a, cortaln incident, 28

or, standlng of the persen

a certain incident, but

prcst1g4 or standing

of a person, and if the abuso is done by one ¢f the

“public"

means, the offﬂndcr shall ba sentenced 0

short imprisonment of not loss than three mcnths or
cash fine of nct less than threc theusand and not

mcre than twolve thousand Afghanis.

If the abuse is nct made by onc ¢f the "public"
but through tolephone, letter

neans
or someone olse, the
offender shall be sentenced to short imprisonment

¢f not less than threc months and not more than six
months or cash fine of nct less than threc thousand

and nut mere than six thousand Afghanis.

(1) If one cf the advorsaties, in the court ¢T
during the invosgigation, abuses the chter, tc the

exteont necessary for defence, he shall not be

sentencod to any punishment.
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(2) If a perscn is attackaod by another and abuscs

him during TragC, the person shall not be punished.

CHAPT:R FOURT3isN: Disclosurec ¢f Secret of Persons

article 445: (1) A person who discovers, ghrough his job, ocoupaticn,

profession, or nature of work, a hiddeﬁ fact

(of knowledge), and roveals tha disgovered fact
contrary to the provisdons of the law c¢r uscs this
fact for his own or someonc olse's benifit shall be
sentenced to medium jmprisonment of nct mcre than
two years,; Or would be fined an amcunt not ezcceding
- twonty four thousand Afghanis.

(2) 1In the cases whore concorned authcrities have
tho permissian for rovclation of tho sccret, or the
revolation of the secret is for tha purposes cf
informing of an act of felony or misdemcanor, the

offender shall not be punished.

Article 446t The following persons shall be sentoncod to short
jmprisonment c¢r shall be fined an améunt not
exceading twclves thousand Afghanis:

1. A porson ‘who -reveals somecng else's family:
secrat through now, plcturns, o charts.

2. A person whe: learns, through tolophone or
lottors, a hidden Fact (of kncwlodgc) and
roveals the fact for the purpuse of 1nf11ct1ng

CHAPTSR Ffffﬁﬁﬁ- Robbegzﬁﬁ

ha}

Article 44T: (1) Any person»who tawos position on‘af public route
' ( '@uch other; placﬂs for . the purposc of gainlng

possossicn ofl

vgiweaPOn or an obacct similiar ‘to. a woapo




Ce. Murder

L de Murdergand au151t10n gf cthqr?g'rson s goods
;(2) If conditions of "Had" are nct fulflllod ory

 ono way or another, the duc punlshm3nt for "Had" is
droppcd the offend°r shall be sanod with a "Tazziri"
punishment 1n JccUrduncc with the proylslcns of thlc
 Chaptbr. yﬂ; —

Article 448: Murder committed in an act of rcbbe ery is ﬁotiébnditioned

by intention. )

Article 449: A perscn committing murder in gq_éét’éfwrobbory shall
be sontenced to death. —

Article 450: A person indulging in terrer during ah act_df robbary
shall be sontenced to medium impriscnment of mcre

than threz ygears.

Irticlo 451t Any person whc acquires property through robbery shall
bo sentenced to long imprisonmant.

Mrticle 452: A robber initiating an act (of robbery) shall be
sentonced to the anticipated punishment cf initiating

the crime.

Article’453: A person committing robbery who also commits crimes
which have nct baon spccified in this chapter, shall

be punishod for th: crimes committed in accerdanco

with the provisions. of the Law.
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CHAPT.R SIXT.ZaN: Larceny -and @Sxztortion

Article 454:

Article 455:

(1) If the conditions cf "Had" are nct fulfilled

in an act of robbery or as a rosult of dcubt "Had"
bacomas impcssible cr, one Way I -nc ther, the du-
punishment of "Had" is dropp2d, th2 porson comnitting
the act of larceny shall bo punished in accordanc:
with the provision of this Chapter.

(2) A person who secrctly carries away the parscncl
goods, cither moveable c¢r "magtcemn” of ancther shall

be considered guilly of larceny.

A perscn comnitling larceny under the conditions
specifiad bolcs shall beo sentznced to continuad
imprisonmonts v
1. Larceny committod frem sunset to sunris2.
2. Larceny ccmmitted involving mere thon cne
person
3. Larceny comnittod carrying o wzapon.
4. bLarcony committed at a residence cr an annex
- of  tho residence of thrcugh climbing or drilling
a hola in tha wall of tho residences brezking
the entrance or tho door; using forged koys;
: weartngwmilitaryy‘polica or ohter types of
uniforh; pretonding that concerned authcrities
havovapprovediof - the entrance to the rosidsnne;

‘”afrdng%mﬂﬁ£?Wfthfaﬁresident; ¢r any cther:

type‘of pretcnce¢

_pers n conmlttlng robbory through thrcat ning

3
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Articla 457:

Article 458: A pbrsoh commlttlng larceny 1“V°1Vi“g art1°1“s of

telophonu ¢

 1mprisonment prov1dcd that tho cr1ne 1s hot cat~gcr1~u

’underlaggravatlng conditions spocificd"undar Article

]

456 and 457 '6f 'this Law. o AR

,Aréicle 459: ’The follow1ng persons shall b2 senten ;d'to mediun
‘> | imprlscnnﬂnt of nct less than thrcy y’érs.
1. A porscn who comnlts larccny ln 2 place cf
" wonrship, residence, or an .annex cf "n
rasidenca. 5

2. A perscn who trespassos into.ths a precinct,
through breaking wall (bcundary ), using forgad
koys, or any cther moans, and ccmmits larceny.

3. A person whc comtits larceny between sunset
and sunrisc.

4. A porson who commits larceny, with participaticn
of one cr morz other porsonss tho partners
would roceive the same punishment as the
porscn committing the larceny.

S. A perscn who commits larceny carrying a
woapon.

6. An employce who commits larceny for the
purpose of inflicting damage to cmployer.

7. A factory worker committing larceny for the
purpose of inflicting a loss tc the ownsar.

8. A perscn werking as a porter or a driver,
driving any type uf a vchicls, ¢ry, onc way

or another responsiblce for carrying goods,

who commits larcony.




Article 460:

Articloe 461:

Article 462:

Articlo 463:

Article 4643
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In cases wherc the act cf larceny dces nct invelve
aggravating conditions specified in this chapter,

or whare the value of the goods involved in the cct
¢f larcony is insignificnt, the off ender shall be
sentonced, deponding upon the goods involved, %c sghort
imprisonmcnt of mcre than threco months, or mediun

imprisonment, not excccding two years.

A person committing larceny involving agricultural
products prier to harvest, shall be fined twice the
value of the goods under reforenco, unless the value

of the good exceceds on? hundred Afghanis.
A person jnitiating an act of larceny shall bc subject
to punishment not oxceeding half the maximum punishment

spocifiod for committing the act under rof oronce.

In 4;1 casos specifiod in this Chapter, thc rerson

‘éommitting an act of 1¢rceny shall bg ordercd to

retﬁrﬁ the good(s) acquired, or to roturn its pricec.

(1) A porson who tikes the signaturo, document, scal,
or’ fingerprint cf another through violonce, threat,

er duress shall be sontenced to long imprisonment.

(20‘ A person, utilizing the means Sp001f10d above,

for tho purpose of- mcdiflcat1on, cancellation, annulment,

 or dostriction’ ¢ the 3tems mentioned, or forcing

‘”3ﬁoﬁuhr~to 31gn, gealyior put his’ fingorprint on a

bunishiod in accordance whith

T“apdor paragraph 1 of this




Article 465:

and 1oss fcr‘ ) f é% whem tho crime has

boen conmitted, thc offendar, dependlng upon tho

) casc undcr rofc bnce shall ba sentoncod to mediun

imprisonment.,

Y

Unless Speciflod 1n ﬂrticne 464, a porson who compels

“onothor through threat to submit monoy cr other goods

shall ‘bo satenced to long ioprisonmont of nct mere

than scvon years.

CHAPT:R S.IVINTHEN: Broach of Trust

Article_466:

(1) A person who has moveable goods of another undor
custody and misuses the goods for his own or
soncone clse's benifit or acquiroes posscss1cn of the
goods contrary to provisons of law and contrary tc
the purposes for which the goods wérc given to him,
shall be scntanced, in view of thc gocds under
consideration, to medium 1mprlsonmnnt or shall be
adjudged to pay an amcunt nct less than twelve
thousand Afghanis and not exceeding sixty thcousand
Afghanis.
(2) Tho follewing persons who, by virtuo of
occupation ¢r job, becema trustsoe cf someone else's
goods, committing the crimes specificd under
paragraph 1 ¢f this Lrtic]c shall be sontencad to madium
impriéonmcnt nct oxceeding two yearst

a. in agent for carrying goods thrcugh land,

sea, air.
b. Attorncy, broker, or moncy-changer.

c. Govoernment official, contractor, cr cmployca.

d. A person who bccomes trustce by virtue of




Article 467:

Article 468:
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verdict cf 2z court, or beccmes cxecuter

or guardian of persons lacking competencc,
cr is charged for keccping in custody of
possessions of a public utility instituticn,
and conmits crimes specified under naragraph
1 of this Article shall be sentenced to lcng

imprisonment not exceading seven years.

(1) A proprictor, whose precperty has been brought
under custody by virtue of a court verdict, using
the property under consideration for his own or
someona olse's bonifit, or taking possession of the
goods contrary to the provisions of law, or hiding
the goods, or requesting submissicn of the goods

to a person lawfully claiming them, such that the
purpose of measurcs taken with respcct to the gocd
could not be achioved, shall be scentenced to shert
imprisonment, not Ioss than three months, or shall
be fined an amount excoedlng throe thousand Afghanis
and nct ezceoding twelve thousand Afghqnls.

(2) Mortgager using the goods, put into his custody
by mortgage, fcr his own or somCOno clse's benefit
or contrary to thc pﬁfpoéo for which the goods werce
brought under his custodyz4sh911 be punished in
accordance with the przgléionsvspeclflﬂd under

paragraph 1 of thlsiAi‘lclo.;‘) .

1 'If-é~ﬁor30h’§ﬁfﬁﬁa§é§*3"m6%ééblc ood from
. " 4 g - .

soméone and’ the’ sellor kedps the'good in his

posseSsidnﬁfofwfﬁééﬁurp8§eﬂof“fulirpaymcnt and tho

ja’pormisslon of the seller,



’;hait-iéérigﬁﬁﬁcﬁtebf nét iéSs‘than threo mdnths,
'@;g:Shafi%b%ifﬁngq‘aﬁﬂggog@£iﬁb§;excceding twelve
'?‘ifgég;' »»H ; :
Afghanis, o
rz(ﬁ)“viitiéégioﬁ‘@géinst th§ cfimos Specified under
fﬂé';bOQefﬁéfag;ééﬁ cannct be undertaken without

R

.afgﬁiféﬁihfs Qndﬁﬁva1§SS #han threc thousane

complainéiéf'thqﬁséllér. Litigation can bo
terminatcd,prigr;to,final vordict of the court if
the sel}ggiso#requests. If tho request is made
after tho,prpnouncemcnt of final vordict of tho
court; thoe execution of tho vordiet shall be stoppad.

CHAPTER KIGHTEEN, Fraud

Articlo 469,

(1) A porson Who employs ona of the following moans
for the purpose of gaining posscssion, either for

himself or for anothor, of someong elso's moveable
proporty shall po Sontenced to short imprisonment
not exceeding threo months:

a. Using fraudulent moans.

b. Using false Bame or attribute, or furnishing
falso information concorning a particular
incident as a rosult of which tho person
against whom the crimoe is - committed is
deluded and ig compclled to subnission.

(2) a Person who, using the means spacified abovae,
compels another to submit a document porteining to
loans or documont Proving ownership of property
¢ 2 quittance shall bo punished ip accordance with
the provisions specified undor raragraph 1 of thisg
articla.

(3) a bersen whe, using the means statad under

Paragraph 1 of thig Article, compels another to




Article 470:

Article 471:

Apticle 472: A

‘rexccutor, or in
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sign, seal, modity, destroy or mark with fingerprint
a document notod under parzgraph 2 of this Articl.,
shall be punisbed in accordance with the provisicns

stated under paragraph 1 of this Article.

A person who knowingly takes possenssion cf somconc
else's movabla prOpcrty or estato or being cognizant
of someone elsa's seizuro cf it, or putual agrecment,
takes possecssion of it such that as a result cf 1t
harm is jnflicted upon ancther, shall be scntencéa

to short imprisonment of not less than throe months.

(1) A person who, using noed, incapacity, oT
jomaturity of anothor decoives him tc acquire a
document portaining to ,ownorship of property, dobt,
or other types of documents, as. 2 result of which

a loss is inflicted upon tho porson montioncd, shall
be sentonced to short, jpprisonment of mOTe than three
months. . o

(2) Lunatic, demented, intordict and a person with

respect to whom an order for. continuation of

x5

okccutorship has baen issuagg are: considored

incapa,citatod. S A AR .
(3) A person: committing bh gcrimos specified under

oswho .18 guardian, trustec,

paragraph. 1 of
it d%ﬁp‘of,tho proportics

ggescrimo has becen

chg&ﬁoglong‘imprisonmcnt

know1ng thax it cannct
rodit, or after

ggqalg or part OfghlsfaECQHnt




vt

—142—;:

uch that ths amount issued cannot bo covered, CT
I ",m,ﬁ,? 'y

40 Snague is’ 1ntentionully 188(1éd 1n ‘such & manner
(o dnERR that‘?uymcnt is refused, ‘shall be‘ééntdnced to shor

imprisonment or fined an amouﬁt'hot oxcaeding twel:

thousand Afghanis.

Article 473: If the commitment of tho crimes specified undﬂr th:
Chapter jnflict a loss upon “the person against whor
““the erimes have baen ‘committed, tho offender shall

be adjudged to compensation.
CHAPTER NINETEEN: Concealment of Objects Acquired through Crime

Article 474: (1) A person who knowingly conceals, brings under
his custody or possession the objocts acquired in
commitfing e crime, dspending upon the circunstanc
and unless the provisions .of the Law have not
specified mcre severe punishment, shall be sentenc
to medium imprisonment.

(2) 1f the cbjocts mentioned above have been acqu
through an act of misdemeanor, the offender shall
be imprisoned, unless the punishment does nct
oxceed the maximum punishment for ccmmitting the
crime, or the person who has concealed these objoc
has not boen involved in committing tho crime undc

consideration, for a period not excecding threc y«

(3) A person obtaining an object acquired throug!

an sct of felony or midemcanor, under the

circumstances where ho should have known the
unlawfullness c¢f the matter, shall be sentenced ¢
short imprisonment or shall be finad an oncunt no®

excceding twelve thcusand Afghanis.

Article 475: (1) A pcrson who, committing the crimes specifice




i
!
|
'
!
i

I

Article 476:

. CHAPT:R TW.NT

Article 477:
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under Article 474 cf this Law, infcrms concorned

authorities prior to prosecution of tho offenders

' from whom the objects have been acquired, shall not

bae punished.
(2) If a person informs thoe authorities after prosccution
has begun, his information shall be deomed as an

extermating condition.

CHAPT=R TPBNTY: Common Provisions

(1) In crimes, specified under the chapters c¢f this
Section, which hams the spouse or ome of the rocts

¢r branches, filing of claim or other actions against
them are not permitted, except on the basis of the
complaint of the perscn against whon the felony is
commi.tted. Prcsécution shall be dropped upon desistance
of the person against whc the folony has been ccrmitted.
(2) If the desistance is made after the final

decision of the court, execution of the verdict shall
be stopped. : B

(3) In cases where objects pertaining to the lucatien
of‘the-érime”haveaboen”bféughﬁﬁﬁnaéf*éusfody;Tby

virtus of -court. vérdict:or-concernddiaiathorities,

or lent to someone else-Or&ha§ﬂb3E6ﬁéﬁihE intorest
right of:somcone" ‘elso) prcvislon tated in this
Article shall not- beJappliGabk .

A porson 1nterferingfﬂthr

tachedAto g0

:!’ *‘““1’ ff‘j

3% f"’s;t“’ !«Q"?""

rnment, institutios
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‘nshall be sentoncad to short 1mprlsv

'fthrne months and’ sh_ll be flned _n

144~ ..

ifundad by guVﬂrnmcnt, cr senl—governmental crganlzntlon)

,;», axc ecdl tg
Lﬁot cxceeding

five thousand Afghanis, or one of the two punishmont

;statcdi

CHAPTiR TWiNTY TWO: Crimes Portaining tc Trzde -

Article 478:

Part One

Unlawful Interest

A person who impermissibly londs or gives intorest

to another, cithor openly or secrotly, shall be
sontoncod to shert imprisonment, excoeding thrae
months and shall boa fined an amount .n¢t, axcoeding
five thouscnd Afghanis, or one of tho two punishmonts
stated.

i

Part Two

Falsification in Cormerical Transactions

Article 479:

Article 480:

A porson who intenfiionally, through spreading
fabricatad ncws of evonts, propagonds, or any othar
falsifiod means, becomes the cause for lowering or
raising the price ¢f goods cr bonds, or 2 perscn who
concazals any goods ready for consumption or becomes
tho cause for such an act, shall btz sentenced to
short imprisonment and shall be fined an mount nct
excooding five thousand Afghanis, cr one of th2 two

punishments stated.

A person who acts fraudulently 2gainst somecnc with

whom he has made a contract, in the cases mentioned




below,
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shz1ll be sentenced tc madium imprisonment,

not exceeding two yoars and shzll be fined an amount

nct exceeding ton thousand Afghanis:

1.

2.

In quantity, number, measure, weight, scale,
and percentoge of composition.

Delivering another gocd for what hes already
been ograed upon. '

In quality, basie charcteristics, and useful
ingredicnts.

Type ond source «f good

Part Three

Crimes Perteoining to Bankruptcy

Article 481: A merchant, adjudged to be bankrupt, shall be considerad

a "fraudulent bankrupt" in the following cascss

1.

2.

3.

_Article“482:

S

TR R L

In the case whoro the whole or part of his
records are ccnccalloed, destroyed, changed

or moditied.

In.tho cases where ho concea alled or embozz1ed
pert of his. possessions for the purpcso of
inflicting harm to. his creditors,

In the casg. whoro. he has made confesslon of

foigncd dobts, rega:&ﬁéss ¢f the fact whother
tho ‘debis haverbeenfrccordad 6F note.

In the case whore ho ‘has absto lned from‘.

ubnlttlng hlS docuncnts

il
cncerned autﬁort

WS Etatéosaiig &
Aord oo



Arficle 483:

in the”

s greater than' his" e& rnings.

b. In the casovwhore-he spcnds significant amounts.

SR on gombling, lottcriés;?andAwagéring.

c. In the casoc where ho'purchases a geod =and
solls the good at a lower pricc, or borrows
significant amounts Qf*mdhéy,wdr‘iSSues bonds,
or omploys othor means’for thae purposc of
gaining goods and. thereby.:dolaying his
bankTuptcy, thoroby 1nflicting grout losses
upcn himself. - ‘

d. In the casc where he pays dnc ¢f his oreditcrs,
after defrayal has been stoppad, for the
purpose of inflicting loss to his cther
croditors or for the purposc ¢f reaching a
compromisao.

. In tho casc whoere, utilizing fraud, he reaches

a compromise with his creditors.

Article 484: Culpable bankrupt shall be sentenced to medium !

imprisonment exceeding two years.

Article 4¥5: A merchant, adjudged to be bankrupt, shall be
considered culpable bankrupt in one of the following
cases:

l. Where as regulations cf commerce necessitate
availability cf business records and hc
lacks thcmﬂor his rocords are incomplete or
arc in a fashion from which his debts or

pcssossicns cannot be dctermind.

I
i
1
i
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2. 1In the casc where he does not submit, in due
time, his balance shecct.

3. In the casoe where, after dofroyal has becen
stoppad, ho does nct present axplanaticns
required by law. '

4. When asked, he does nct appear,4without valid
cxcuse, baofore the authority which had adjudged
him bankrupt, or he does not furnish explanations
demanded by concerned authorities cr the
fallacy of his explanations become avident:”

5. When in the interest of scmecne eclse, withcut
due éompensation, he concludes a large sun
contract while his financial position, at

the time of ccnclusion, does not allow this.

Article 486= A membor of "Goneral Assembly" who gooes bankrupt,
committing the‘crimes stated under -Article 481, shall
be punished 1n accordancc with the prov1s10ns
speocified under Article 482 of this Low.
(2) A mombor df "General Asscmbly" or "Board of Directors",
committing an.a t cf fraud or 'deceit, which results
in bankruptcy o the»company{Qr“iphibits the company
from poyment, -shall -be-punished in acccrdance with
the provisions spccified undor Article 482, of this

Law.

Article 487: If final verdict is pronounced with respect tc
publlelz;ng the bankruptcy of ! mlnor, 1nterdict,

or someona’

: incupacity, “dnd sudh'ﬁgrson sv

-n:he sentenced td the antlcipated punlshment i




A person who is actug

engages is dellbrhticn

felgns a credit. »

3. A creditor whe signs spécial'agrecment with
the debtor for the purposs of gaining benefit
for himself and inflicting harm to cther
croditors. i

4. A croditor who, using fraud, ‘incrcases the

amount of his credit cr, in raturn for the

vote of the dcbtor or somedne else in the

delibration concerning the issuc, sets spccial

privilegos or concessions.

Article 489: The court can crder publication of verdicts cf the

crimes specified under this Chapter.

CHAPT <R TW:NTY THREZ: Violation of Rights to Non-Motorlal Possossicns )

Article 490: (1) A perscn violating cne of the rights te i
non-naterial possessions of another, protected by

Law or an international agrcement to which Afghaniston

has conscnted, shall be fined an amcunt nct cxcoeding
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twelvo thousand Afghanis, unless provisions of the
Special Law stipulates more servere punishment.

(2) Objocts gained as o result of commitment of the
crimes specified under paragraph 1 of this Articlle
shall be adjudged tc bo confiscated.

-

CHAPT.R TWuNTY FCUR: Crimes Pertaining to_Demolation, Destruction
and Displaccment of Bounderies

Part Onc

Crimes Partaining to Daomolation and Destruction

Article 491: A porson destroying, demolishing,. damaging or making
usoless a property (land, movoable, or inmovable)
of anothor shall bo sontenced to medium imprisonment,
not cxcceding twe yoars, and shall be fined an amount
not cxcecding ten thousand Afghanis, cr. one of the

two punishments stated.

Articlc 492: Rach membors of a group, consisting of at loast five
persons, destroying, deﬂ°1isbiﬂg’7d§maging, cr moking
useless land or movéable property of another shall
be sentencod, in view ¢f:circumstances, to pediun
imprisonment. A»'w’zuvrz» ATl e
(2) If..commitment cf" tho“cnime :spacifiod: under the
‘above: paragraph, i8¢ accompanied with v101°nce, “tho
_offendor shall be sentcnced tozlcng 1mpr1sonment ‘not
‘excecding“scvcn years. o .

(3) 'If commitmont ‘6T the'crime, specifiod: under the

,habovekme yignod Paragraphug}&—acconpllshe& by

'mcans

d turbance,\or c lgﬂlty, the offender

ﬁiﬂ!pri‘ Hm:lem::&f not oexc ccding

Article 493:7




494

;;h

t and ahall

a person d°stroying
prior ‘to harvest, of anntherf

b. A porson demolishiug or growing harmful

Sl e e

plants on someone els"s»cultivation.

e. A person cuttlng; uprooting, destroylng Or
planting harmful’ branches on somgone else s

tree or,decogthat;ng tha‘gggg rethe ., -

purpcse of drying it. .
(2) If the crime, specificd undor aboveaparagraph

is committed from sunset to sunrise, “or.atﬂleast

three persons are involved, or tWO»pcrsonSbone of
whom is armed are involved, each offsnder#ﬁn v1ew
of the circumstancas shall be sentcnced to ncdlun

imprisonment. e

Pa Q

Displacement «f Boundaries

(1) A person, intentially destroying or remoQing
Tand boundary c¢f ancther, or removing any land--aark
used for thz purpose of partitioning, shali be
sentonced to medium imprisonment nct excecding two
years and shall be fined an amount nut axcoeding
twenty four thousnnd ifghanis, ¢r onc cf two
punishmaonts stated.

(2) If commitment of the crime specified under the
above paragraph, is for the purpese «¢f exorting land
property of another or is accompanied with viclence

or the marks wore sect by official or semi-official

authorities, the offender shall be sentonced to
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medium imprisonment aexcecding two years.

CEAPTZR TWINTY B: Crimes Pertaining to Slaughtering and
Aurting the Animals

Article 495: The following persons, in addition to compensation,
shall be sentenced to short imprisonment and shall
be fined an amount not excecding five thcousand
Afghanis or one of the two punishments stated:

1. A person who intentionally and naadloessly
kills or severly hurts or harms the riding
animal of another.

2. A porson poisoning the fish in rivers, strecams,
ponds, or pools or using explosives,
chenicals,elactric means, or similar methods -~
for tha purpose of catching.

3. A person who intentionally or necdlesslly
kills or damagcs somaonc elsc's coloney of

bees or silkworms.

Section Three

e ettt

Obscenities

CRAPTER OMNii: Obsconitv Pertalnigg to Public Routes and Places

Article 4963

,!9§C§9Q}ng,§}vevhundrad Afghanis:

ne_dleasly or without thc consent




Ibﬁt@S’byﬂstcpang or: parking vehlcles, whothsr

;Lm..]. dnvm or. othnrwise, unless stoppim

Pl o w'*,wa,

Mor parking is for’thogpﬁrpnse of loading,

»unlcading, clinbing—up or down passengers,

S T end ie a,ccomplished within a reascnabla

. “,

e T pén of time.
’ 3. £ perSOn ‘who dcmolishes a bridge cr culvert
' m‘"wi.thout ‘constructing any cther means cf passage:
d.' In all ‘the cases specif1°d undor this article,
‘ n "addition to oxpenditures incurred in
removing ‘$ho barrier, the offender shall be

adjudgcd to compensat1on.

Article 497: The following porsons\shall»be fined an amount nct
excecding two hundred Afghanis:
j. Unloss provisions of the law have specified
otherwiso, a person who offers his goods for
sale during a period and in a locality
prohibited by law.
2. A person who tothers, stops, or washes animals
or vehicles on public routes causing crowding

and inconvenionce.

Article 498: A person modifying or changlng the direction of
traffic signs, indicating distanco and dircction and
arc placcd on buildings or public routcs, shall

be imprisoncd for a period net exccoding one menth,

or shail be fined an amceunt not excauding five hundred

Afghanis.

article 499: The following porsons shzll ba imprisoncd for 2 period
nct exceeding onc month, or shall be fined an amount
not exceoding cne thousand Afghanis:

1. A person who neglocts to sot warning signals




Article 500:

Article S01:

Article 502:

noarby holes digged cr objects placed on

routes.

4]

2. A person who demolishes tho warning signa
mentioned above.

3. A person who destroys cr romoves lights sc*

on publie route cr field for the purpesc of

illumination.

The following persons shall bo imprisoned for =

period not excceeding one month, or shzall be fined
an amocunt not oxcoeding one thousand Afghanis:

1. A person who, without necessary preocautions,
throws objects on public routes cousing
inconvenionca to wayfarers, or suspends cbjocts
which may cause inconvenionce or distress
in e¢asa thoy fall down.

(2) A person who, withcut necossary precautions,
throws sclid, liquid, or gascous matter cn ancther
pérson, eventhough as a result cf which no harm is

inflicted upon the latter.

A person installing or suspending advertisemont in
localities not authorized by law or, without &

right, removes, destroys or modifies advertisements
installed in authorigzed localities, shall Yo fined

an ancunt not exceeding one thousand Afghenis.

The following‘persons shall be impriscned for a
poriod nct exceeding ten days, or shall be fined 2n
amount not exceeding three hundred Afghonis:
1. A porson who rides animals or drives vohicles,
without prudence, on public routes or
fields and causas annoyance or inconvenience tc

othor pecple.




byt . 2e . A porson. who,:.from ; pnset to sunrise, drives
or parks vchicles qn publlc routes or ficlds

ot - s . v-Without, lig_hts o

CHAPTJR TWO: Obscenltv Pertaining to Public quosc (Tranquility)

= "‘ o

Articlé?SOBf’ A person neglecting or refu51ng to comply with ordors
of concerned authorltlcs regwrding restoring or
demollshlng a building on the vorge of collapsing
shall be fined, unless prov1slon of the Special Law

i spcclfies otherwise, an amount not exceoding one
| housand Afghanis.

Article 504: The‘follcwing persbns shall be imprisoned for a

- v pericd nof excoading one month, or shall bo fined
an amount not exceeding one thcusand Afghanis:

1. A person who, without the consent of concerned
autherities, cngages in fireworks or similar
“activities which may causc fire, harm cr
damage.

2. A porson who uses cxplosives, gunpowdor or
fire-arm in a city or 2 village.

3. A person who intentionally causes disturbance
or inconvenience by blowing the horn, or
producing uproar or hubbub.

4. A porson who releascs a 1unatid, who terrifics
people, on public routes.

5. A person who does nct undertake nccessary
precautions in preventing harm or danger of

an animal under his custody.

CHAPTIR THRZEE: Obscenity Pertaining to Public Health

Articlo 505: Tho following porsons shall bo imprisoned for a pofiod
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not exceeding ono month, or shall be fined an amcy-*
not oxceading one thousand ffghanis:
1. A person who burrics a corpse in a city,
village, or cther localitiocs net autherized.
2. A person who pollutes rivcrs;strcams, ponds,
Tunning waters, cr lanes by throwing matior
harmful to health.

Article 506: The following persons shall be imprisonad for a
poriod not cxceeding fifteen days, or shall be fined —

an amount not cxceeding five hundred . Afghanis:

1. A person who throws spoiled mattor, impuritics,
dirt, pclluted water cr cther material harmful
to health on public routes or recrzaticnal
ground.

2. A person who intenticnally cr nogligibly
releases vepors, smoko, polluted wator or
any othor material which: harms, damages or
causoes inconvoniencg}tq;qth@rs; 

3. A perscn who is nogligcnt~ih%cleép;ng or

restoring tha chlmney of. ovena r other

apparatus using fire.

Article 507: - A person who is in- ‘medical or”ﬁealth sorvices and
in examining an’ injurbd)or”dﬁaoad?body




perlod not excecdlng ten days, or shall pg fined an
amount not excecding throe hundred Afghanls.
1. A person who crossas somoone else s land,
.vcultivated or roady for cultlvatlon, or
prior to harvest, accompanled by an animal
or otherwiso.
2. A person who grézes cattle, sheep Or other

‘animals on somoocne elseo's astate.

3. A porson who throws stone (or othar hard
substances) jmpurities or dirt on someonc
‘glse's vchicle, T residence, building, garden
i} v or ostato.
4. A person who places objects in a stroems,
ﬁ 5 canal, pond or poocl causing inconvenicnce

to swimmers or narrowing the water chanael.

i _ Articlo 509: A person who by mistake kills or injurs someonc
else's animal shall be sentenceéd to short imprisonment

not axcoeding ton deys, T shall be fined on amount

not exceeding threco hundred Afghanis.

Article 510: (1) A person torturing or mistreating a domesticated

- e

animal or a pet shall be sontenced to short jmprisonment
nct oxcecding threce months, or shall be fined an

amount not excceding throo thousand Afghanis.

(2) A porson overloading an animal or using sick,
injured, or defective animals for purposes of work

shall be punished in acoordance with the provisions

spocified under paragraph (1) of this article.

CHAPTIR FIVi}: OChscenity Pertaining to Public Manncrs

Article 5113 A person in a city, tcwn oT village waéhing himself

in a manner repugnant to pudency, Or appearing nude




Article 512:

CHAPT R SIX:

Article 513:

-157-

repugnant to manners, shall be imprisoned fer a
period nct exceeding ten days, or shall be fined an

amount not exceeding one hundred Afghanis.

A porson watching-by in a way repugnant to public
manners, shall be imprisoned for a period nct
excoeeding ten days, or shall be fined an zmount not

exceeding one hundrecd Afghanis.

Obscenity Pertaining to Hotel Managers

A person owning & hotel, guest house, lodge or any
other touristic establishmont, who vioclates
regulations concerning registration of guests, shall
be imprisoned for a period not exceoding three months,

or shall be fined an amount not exceading three

" thousand Afghanis.

CHAPT:ER S.VIN

Article 514:

Miscellancous Provisiqns

(1) A porson who usecs one of the chemical derivatives
of narcotics which blackens our cne of his 1nte11ectua1
or mental capabllitles or the use of which causes
1mmediate addlctlon or a dlsease diffcult to be
cured, shall be punlshed in accordance_with tho
provisions pertgining to the use: of§;a£éotics and
intoxicants. I LT T
(2) Import, storage, sale, transportation, or

‘ circulag;pn of. the matorials -stated above is

Articfj"‘" ?fsi?i’*

considq%gd f‘lony and tho offendan shall be sentcnccd
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(2).. Af, the person, held hostage, is woundod, killed
..0x disub*cd, tho offender shcll ‘bo sentencod to the .
lianticip ated. punishment of the crime cOmmltted,
pr0v1ded tho punishnent is° not less than the
' punishment stated under the above paragraph.
‘(35N”If the offender has acqulred mOney or any cther
good as a result of conmlttlng the crime specified
under paragraph 1 cf thls Article, he shall be

adjudged to return the samo good, or its equovalent, too.

Article 516: A porson who, through fraud or deceit, eoxploits or
~ sollo tho working force of others or makes a

transaction cn the working force of cthers with
foroign parties, in addition to compcnsation, shall

bo sentonced tc long imprisonment.

Article 517: (1) A person who gives in marraige a widow, or a
girl who is eightcon yzars or older, contrary to her
will or consent, shall be sentenced in view cf the
circumstances to short imprisonment.

(2) If commitment of the crime specified under the
above paragraph is for the purpose cf "Bud dadan"
(as a compensation for a wrongdoing), the offender
shall be sentenced to modium imprisonment not

exceeding two years.

Article 518:¢ A person who, without the consent of concerned
authorities, intentionally assumes ownership of
electricity, gas, water, minerals, or forsstry,
his act shall be considered a theft, and shall be
sentoncaed, in addition to compensation, to imprisonment
not. exceeding two ycars, or shall be fined an amocunt

not exceeding fwenty four thousand Afghanis.
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Article 519:

Article 520:

Article 521:

Article 5???;'

-159-

A person who acquires or finds lost or abandoned
("laquata") goods and without valid excuse doas not
return the goods within a week to the nearby cffice
or, in case its owner 1is identified, to its owner,
in addition tc deprivation from thé reward, shall
be fined an amount not exceeding three hundred
Afghanis. |

(1) A person who violates provisions of "Special LQWJ
enacted by one of the autherities concerncd with
security or administration, municipalities, or

traffic, shall be subject to pay the fine in accordance
with the provisions of special law, provided that

the punishment does not exceed the maxinum anticipated
punishment for committing the obscenity stated under
Article 26 of this Law.

(2) 1If, under special law, punishment has not been
stated for voilating its provisions, the offender

shall be fined on amount not exceeding two hundred
Afghanis. .

(3) Special law, under no circumstances, can unticipaée'
punishment other than a fine Wwhose 1imits havo bae :
specified under peragraph 1 of this Articlcv,

In cases where special lew has specifi

provisions, the offender shall be ‘punished i



and Punlshncnt of Bribery, dated 15 Hoot 1351
tmlnarch.‘973) and ﬂmf
which.are'explicitly'or implicitly in contradiction

c%hbr pr0v131on of penzl le

with ‘this Law shall b cons1dered abrcgated. The
“ Penal Law for Armod Forces is excepted from this
provision. *

Article 523¢ This shall come into force 30 days after its
EER publication in the Official Gozette.
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